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Eessdna

Kéesolev Oppevahend kujutab endast lihendatud vélja-
annet L, Grossi ja K, Reitavi "Ladina keele lugemikust, mis
ilmus triikist 1956. a. Lugemik 10ppes miiligilt juba 1958, a,
Osutus tarvilikuks vélja anda rotaprindil paljundatuna oluli-
sem osa lugemikust, mis mOnda aega rahuldaks eeskitt TRU
Ajaloo- ja Filoloogiateaduskonna iilidpilaste vajadusi ladina
keele 3ppimisel. Oppevahend sisaldab muutmatul kujul luge-
miku esimese ja kolmanda osa (59 lugemispala ja valimiku
rooma autorite tekstidest) koos vastavate sOnastikega. Vil-
ja on jaetud teine osa (lugemismaterjal kursoorseks lek-
tiiliiks) ja tdhestikuline ladina-eesti sOnastik,

Vastutav toimetaja



[ deklinatsioon. Praesens
indicativi (esse, I konj.).

PENSUM PRIMUM.
Varia,

1. Europa est terra. 2. Europa et Asia sunt terrae. 3. ltalia
est terra Europae et patria linguae Latinae. 4. Sardinia et Sicilia
sunt insulae Italiae. 5. Tnsula est patria nautarum. 6. Incolae
insulae sunt nautae. 7. Stellae nautis viam monstrant. 8. Poetae
industriam agricolarum laudant. 9. Agricolae terram arant, nautae
navigant. 10. Historia est magistra vitae. 11. In terra est vita, in
lina non est. 12. Natura vitam terrae quotannis renovat. 13. Bestiae
sunt in silvis Eurdpae, Asiae, Alricae, Americae, Australiae. 14. Non
solum in terra, sed etiam in aqua sunt bestiae.

15. Tulliz, ubi es? Hic sum, ante Lydiam. 16. Ubi estis,
puellae? Ad portam sumus.

17. In memoriam. 18. Hannibal ad portas! 19. Aurora Musis
amica. 20. Ibi victoria, ubi concordia. 21. Ubi pigritia, ibi inopia.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Austraalia on maa. 2. Sitsiilia on Itaalia saar. 3. Me kiidame
mitte ainnlt kodumaa voitu vaid ka elanike liksmeelt. 4. Saartel on
metsad. 5. Metsas on metsloomad. 6. Meremees on saare elanik.
7. Me niiitame tiitarlastele tahti. & Kus te laevatate, meremehed?

Harjutus 2. Deklineerida:

terra, stclla, luna, natura, vita, magistra, lingua, porta, insula;
nauta, incola, agricola, poeta; via, historia, memoria, victoria,
bestia.



Praesens indicativi
activi.
Imperativus
(1, Il konj.).

PENSUM SECUNDUM.
Varia,
£4

1. Puellae portam scholae coronis ornant. 2. Luna saepe figuram
litterac C habet. 3. Amicitia vitam ornat. 4. Quis salutat?
5. Salve! Salvete! Si vales, bene est, ego valed. Vale! Valete!
7. Quis laborat? Ego labord. 8. Quis sedet? Tu sedes. 9. Ego
laboro, tu sedes. 10. Nos interrogamus, vos respondetis. 11. Re-
spondete magistrae! 12, Bene laborare opto. 13. Cir fles, puella?
Ridere debes. 14, Memoriam exercete!

15. Dum spird, sperd. 16. Experientia docet. 17. Aquilam
volare doces. 18. Amat victoria ciram. 19. Haud semper errat
tama (Tac.). 20. Quae nocent, docent. 21. Scientia potentia est.
22. Festina lente! 23. Nota bene! (N. B.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Mida (quid) sa kiisid? 2. Mida te opetate? 3. Te ei vasta.
1. Tiitarlapsed on koolis. 5. Te ruttate kooli. 6. Me harjutame malu.
7. Kool niiitab teed teadmistele (teadmiste teed). 8 Seni kui me
clame (hingame), me loodame. 9. T66ta hdsti! 10. Meie nutame, teie
nacrate. 11. Ka (etiam) loomade! on  (loomad omavad) mailu.
12, Me kaunistame soprusega elu.

Harjutus 2. Deklineerida:

corona, littera, scientia, figtra, amicitia, aquila.

Harjutus 3. Konjugcerida:

ornare, festinire, habere, saiiitare, valere, interrogdre, respondere,
laborare, sedere, ridere. filere, exercere, volare, nocere, amare,

errare.
Praesens indicativf
activi.
Imperativus
(I{I koni ).

PENSUM TERTIUM.
Varia.
1. Quid agis? 2. Quod agilis, bene agite! 3. Litterds disce!
4 Dum docemus, discimus. 5. Bene vivimus et multum labori-
mus. 6. Vince iram! 7. Fabulas poctarum libenter legimus,

6



8. Epistulam scribere debetis. 9. Saepe errant, nam male discunt.
10. Bene discere débed. 11. Coll®gae Latiné bene legunt et scri-
bunt. 12. Quod optdmus, facile crédimus. 13. Patriam amare et
defendere débémus. 14. Noli me tangere! 15. Noll tacére, si
dicere debes. 16. Nunc demum intellegd. 17. Vive valéque!

18. Dum vivimus, spérare débemus. 19. Vivere est cogitare.
(Cic.) 20. Epistula non erubescit. (Cic.) 21. Non scholae, sed
vitae discimus. (Sen.) 22. Primo deliberate, deinde dicite!

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Mida sa teed, tce hasti! 2. Kolleegid, toimige kiiresti (cito)!
3. Sellal kui te opetate, te opite. 4. Me peame viha voitma. 5. Miks
ei kirjuta nad kirja? 6. Mida (quod) te soovite, (seda) te kergesti
usute. 7. Me armastame ja kaitseme kodumaad. 8. Te ei opi kooli
jaoks (koolile), vaid elu jaoks (elule). 9. Ta vastab histi, sest ta
opib histi. 10. Ta elab ja on terve (valére). 11. Kuni elame, peame
tootama. 12. Enne motle, siis (itle!

Harjutus 2. Konjugeerida (praes. act., imperat.):

a) agere, discere, vincere, legere, scribere, credere, dicere,
vivere, intellegere

b) cogitare, tangere, tacére, deliberare, @&rubescere, debere,
sperare, spirare, defendere, errare

Praesens indicativi
activi.
Imperativus
(111 konj. io-lopul.;
IV koni.)

PENSUM QUARTUM,
Varia.

1. Uvam capi6. 2. Noli facere inifiriam! 3. Si ita faciunt, bene
est. 4, Fac! Dic! 5. Facite viam! 6. Quod pldra habent, ed pliira
cupiunt. 7. Qud fugitis? 8, Dicere non est facere! 9. Nautae
ancoram iaciunt.

10. Noctd dormi6, interdit laboré. 11. Audite et intellegite!
12. Tantum scimus, quantum memoria tenemus. 13. Quod nescis,
noli dicere! 14. Cur ndn auditis, cum narr? 15. Nescltis, quia
non auditis. 16. Audire debetis, 17. Ubi est? Cur ndn venit?
18. Bene audi, quod dic6! 19. Qui bene audit, bene discit.
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20. Cum dormimus, nihil audimus neque sentimus. 21. Ut seniimus,
ita dicimus. 22, Si taces, consentis.

23. Natura nihil facit frastra. 24. Qui quaerit, reperit. 25. Servij
sapientiae et litteris, non gloriae et divitiis!

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Miks {e tecte iilckohut? 2. Miks pogened sa ametikaaslase
ecst (ace.)? 3. Heidan ankru. 4. Kuula ja saa aru! 5. Ma otsin, aga
(sed) ci leia. 6. Oosel me magame, paeval tootame. 7. Sa tead nii-
patju, kuipaljn sa mecles pead. 8. Mida te ci tea, (seda) drge rai-
kige! 9. Nad ¢i tea, sest nad ci kuula. 10, Nagu ma motlen, nonda
ma ridiging 11, Me peame noustuma. 12, Teeni meeleldi kodumaad
(dat.)!

Harjutus 2. Konjugeerida (praes. acl., imperal.):

a) faccre, capere, fugere, iacere
b) audire, dormire, scire, sentire, venire, servire
c) lencre, consenlire, cupere, quaerere, reperire, narrare, nescire

Harjutus 3. Decklincerida:

tiva, iniuria, ancora, sapientia, natura, gloria

11 deklinatsioon (masc )

PENSUM QUINTUM.
Varia.

1. Magister puero litteras et numeros monstrat. 2. Marcus
discipulus et amicus Marci in horto sedent et legunt. 3. Libros,
qui bene discit, amat. 4. Diligentia discipulorum magistris placel.
5. In agris virl terram equis arant. 6. Medicus curat, natura sanat.
7. Medici causas morborum invenire student. 8. Ignosce filio et
filiae, Marce! 9. Inter dominum et servum nulla amicitia est.
(Curt.) 10. Puer, abige muscas! 11. Stulte, stude! 12. O amice.
salvé! 13. Quid fles, fili?

14, Elephantum cx musca facis. 15. Stultitia est morbus ammi.
16. Barba non facit philosophum. 17, Dcus ex machina. 18. Lupus
non mordet lupum. 19. Lupus in fabula! 20. Amicum lacdere ne
iced omdem heet.



Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Opetajad naitavad koolis poistele raamatuid. 2. Raamatud
meeldivad Opilasele. 3. Opetajad Opetavad, opilased Opivad. 4. Sina
jutustad lugusid, meie kuulame. 5. Tere, Marcus! 6. Miks sa, poeg,
ei tule aeda? 7. Me ruttame aeda. 8. Kuhu sa rumal pdgened Ope-
taja eest (acc.)? 9. Arst leiab haiguse pohjuse. 10. Kirjutan sobrale
kirja.

Harjutus 2. Deklineerida:

a) numerus, discipulus, amicus, medicus, servus, morbus, ani-
mus; filius; vir; liber, ager, magister; puer

b) hortus, diligentia, philosophus, causa, dominus, musca, equus,
machina, iocus, barba, lupus, filia

Harjutus 3. Konjugeerida (praes. act., imperat.):

placere, curare, nocére, esse, flere, venire, abigere, sanare,
facere, studere, laedere, mordere

1l deklinatsioon (neutrum).
PENSUM SEXTUM.
Varia.

1. Luna et stellae sunt Oornamentum caeli. 2. Bellum incolis
pericula parat. 3. Praemia discipulo gaudium parant. 4. Viri sunt
praesidium patriae. 5. In castris Romanorum cOpia friimenti erat.
6. Copiae Romandrum saepe in periculis erant.

7. Ab 6vo iisque ad mila. (Hor.) 8. Otium post negotium.
9. Curriculum vitae. 10. Verba movent, exempla trahunt. 11. Exem-
plis discimus. (Phaedr.) 12. Semper beneficia memoria tenete!
13. Sine ira et studio. (Tac.) 14. Et gaudium et solatium — in
littieris. (Plin). 15. Ex officio. 16. Ad verbum. 17. Nemd sine vitid
est. 18. ©Oled incendium restinguis. 19. Post niibila Phoebus.
20. In cauda venenum.

21. Salve, Marce Tulli! 22. Bene vale, ocule mi! (PL)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Autasu meeldib luuletajale. 2. Opilased kuulavad tdhelepane-
likult (attente) Opetaja sonu. 3. Luuletajate sdnad mdjutavad (lii-
gutavad) poisse. 4. Te Opite tubli mehe eeskujust (abl). 5. Me

2. ?



peame meeles (memoria tenere) sdbra heategu. 6. Vanasdnad val-
mistavad poistele roomu. 7. Sdjavagi ruttab laagrisse. 8. Ulekohus
on sageli sddade pohjuseks. 9. Teadus on rikkus. 10. Kirjuta elu-
lugu! 11. Puhkuse ajal loe raamatuid! 12. Muusad on luuletajate
kaitse. 13. Poldudel on vili. 14. Taevas ndeme kuud ja tahti. 15. Tea-
duse harrastus. 16. Loe raamatuid, Gaius! 17. Hiivasti, minu
Lucilius!

Harjutus 2. Deklineerida:

a) caelum, exemplum, verbum, frimentum, praemium, gaudium,
negotium, praesidium, officium, studium, oleum

b) cOpia, malum, discipulus, beneficium, liber, incola, oculus,
solatium, ira, otium, vir, littera, vitium, cauda, castra, magister,
iniuria, incendium, niibila, memoria

Harjutus 3. Konjugeerida (praes. act., imperat.):

valere, pardre, trahere, movere, discere, sentire, tenere

I, Il deklinatsiooni adjektiivid.

PENSUM SEPTIMUM.
Varia.

1. Lingua Latina et lingua Graeca linguae antiquae sunt, 2. Litte-
rae varias formas habent. 3. Initium est bonum. 4. Verbis decdris
vitia obvolvis (Hor.) 5. Bellum, quod populds oppressds liberat,
iistum ac necessarium est. 6. Aqua ad vitam necessaria est. 7. Non
multos libros legere debetis, sed bonds. 8. Exempla mala discipu-
16rum pigrorum pueris sedulis periculdsa sunt. 9. Placere tantum
bonis studemus. 10. Litterae pulchrae librum &rnant. 11. Pulchra
Homeri verba virum et puerum delectant. 12, Populus Romanus
liber est. (Cic.) 13. Quid agunt liberi mei? 14. In caeld aito
multae stellae sunt. 15. Terram Italiae oppida clara, agri lat,
silvae magnae Ornant.

16. Persona grata. 17. Terra incognita. 18. Per aspera ad astra.
19, Nocet saepe nimia diligentia. (Plin. Van.) 20. Mala herba cito
crescit. 21. Mala gallina — malum 6vum. 22, Corvus albus. (luv.)
23. Dum fortiina tibi, mi fili, ridet, multds amicos habes.
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Harjutus 1. T6lkida ladina keelde:

1. Hea algus r6omustab sopra. 2. Me ndeme taevas palju tahti
(tahtede suurt arvu). 3. Kuu ja tdhed on korge taeva kaunistus,
suured metsad ja ilusad taimed on maa kaunistus. 4. Laisa Gpilase
halb eeskuju on kahjulik usinale poisile. 5. Kuulsate meeste head
eeskujud meeldivad elanikele. 6. Kodumaal naeme kuulsaid linnu,
avaraid polde, suuri metsi. 7. Luuletajad iilistavad meremeeste
hddaohtlikku elu. 8, Oiglane sdda vabastab réhutud rahvad.

Harjutus 2. Deklineerida:

initium bonum, poeta clarus, oppidum antiquum, lingua antiqua
corvus albus, verbum ifistum, mala herba, liber malus, forma varia,
populus liber, pensum primum, equus piger, hortus pulcher. nauta
sedulus.

Imperfectum
indicativi activi.

PENSUM OCTAVUM.

De servis.

Romani antiqui servos habebant, nam erant domini multorum
populérum. Numerus servorum erat magnus, numerus liberérum
parvus, In numerd servorum erant Graeci et barbari. Servi dominis
suis serviebani. Servorum officia varia erant: alii terram colebant,
alii in agris laborabant, alil domi ministrabant, alii puerds et
puellas docebant, alil alia faciebant. Multi servérum Graecorum erant
docti, in numerd servorum scribae et medici et magistri puerdrum
erant. Servus vitam molestam et miseram agebat. Domini saepe
servos piiniebant.

Non sum qualis eram. (Hor.)

Recipe tinctiirae valerianae guttds octo!

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Rooma vorsus (kasvas) viikestest algetest (ex. c. abl.). 2. Room-
lastel olid ilusad linnad. 3. Muistsed kreeklased harrastasid (colere)
teadust. 4. Luuletajad kaunistasid muistenditega Rooma ajalugu.
5. Paljud Itaalia elanikud olid pdlluharijad. 6. Muistsete roomlaste
juures (apud c. acc.) oli pdlluharimine (agricultura) suures aus.
7. Sellal kui sina magasid. mina kirjutasin sobrale (ad). 8. Parg
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oli sparta (Spartanus) poiste voidu tasu. 9. Muistsete orjade elv
oli vaevaline ja vilets. 10. Muistne ori orjas peremeest.

Harjutus 2. Konjugeerida:

a) (imperf. act.): ministrare, habere, colere, facere, servire
b) (praes., imperf. act., imperat.):liberare, studere, agere, iacere,
punire
Futurum 1 activi.

PENSUM NONUM.
Varia.

1. Ubi tii cras eris, Marce Tulli? 2. Vitia erunt, donec homines.
(Tac.) 3. Quod hodie non est, cras erit. (Petron.) 4. Non, si male
nunc, et 6lim sic erit. (Hor,) 5. Verum amicum peciinia non para-
bis. 6. Stellas caeli nunquam numerabis. 7. S fortiter pugnabitis,
patriam servabitis. 8. Praeceptis magistrérum libenter parebimus.
9. Discipuli boni cotidie memoriam exercebunt. 10. Ego, ut spéro,
te mox videbd. 11, Quis leget pensum novum? 12, Quid ibi
facietis? 13. Librum de oppidis Graecorum et Romandorum legemus.
14. Lacrimae non minuent miseriam. 15. Semper amici manebunt.
16. Persa Lacedaemonido: Prae copia sagittarum, inquit, sdlem non
videbitis. Tum Lacedaemonius: In umbra igitur pilignabimus.
17. Antigonum filius interrogabat: Quandd castra movebimus? Tum
Antigonus: Num, inquit, sdlus tubae sonum non audies?

18. Altum silentium. 19. Pia desideria. 20. Multa paucis.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Kus te homme olete? 2. Mida ma homme tcen? 3. Tdelisi
sopru te ei soeta rahaga. 4. Kui me voitleme vapralt, padstame kodu-
maa. 5. Suurte meeste mélestus piisib alati. 6. Kas (num) jidid sa
homme linna (in c. abl.)? 7. Me t66tame ja opime (tulevikus) histi.
8. Ma konelen, konelesin ja alati konelen (fut.) tott (verum). 9. Me
loeme (praegu), lugesime ja loeme (tulevikus) ladina valme.
10. Varsti tulevad lapsed uute raamatutega. 11. Varsti nded sa
voitu!

Harjutus 2. Konjugeerida:

a) (fut. I act): parare, numerdre, sperare; parere, exercere,
videre, manere; legere, minuere; facere; audire

b) (praes., imperf., fut. I act., imperat.): plignare, movere,
dicere, iacere, venire, servare, manere, recipere, interrogare



111 deklinatsioon (masc.).
PENSUM DECIMUM.
Varia.

1. Hominés, dum docent, discunt. (Sen.) 2. Pigrd supplicii loco
labor est, 3. Cras, cras, ait corvus, miitabo colorem. 4. Gramma-
tici — custdodes Latini sermonis. (Sen.) 5, Censores mores populi
regunt. (Cic.) 6. Multi fléres habent iticundos odores et colores,
sed aciitds spinas. 7. Salve, mi pater! 8. Quintum fratrem cotidie
exspectamus. 9. Aer undique terram cingit; sine aere nulla vita est.
10. Praemium laborum militum erat victoria et gloria et honor
patriae. 11. Laboribus et industria multi homines ornant vitam
suam,

12. Quot homines, tot sententiae. (Ter.) 13. Homo novus. (Cic.)
14. Homo locum ornat, non hominem locus. 15. Lednem mortuum

catuli mordent. 16. Errare hiimanum est, stultum est in errore
perseverare. 17. Amicitia magnum in dolore solatium est. 18. Plenus
venter non studet libenter. 19. Comes facundus in via pro vehiculd
est. 20, Pedibus timor addit alas.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Haritud inimeste konelused on meeldivad. 2. Pérast téid on
puhkus meeldiv. 3. Niiid olete lapsed (poisid), varsti olete mehed.
4. [Ima t6ota ei ole elu meeldiv. 5. Inimestele meeldivad head ja ilu-
sad konelused. 6. Lillede virvid on mitmesugused. 7. Tsensorid olid
kommete valvurid. 8. Ara pogene t66 eest! 9. Kuulsus on sddurile
suur tasu. 10. Kotkad lendavad ohus. 11. Kardan isa viha. 12. Mul
oli (ma omasin) teel jutukas kaaslane.

Harjutus 2. Deklineerida:

homo doctus, sermd pulcher, labor novus, custds iastus, mds
bonus, flos albus, odor iiicundus, color varius, frater meus, error
hiimanus, dolor asper, vehiculum miserum, led mortuus, comes
facundus, timor magnus, miles clarus, locus altus, pater incognitus.

Supinum. Perfectum indicativi

activi.
PENSUM UNDECIMUM.
Varia.

1. Spectatum venerunt. 2. Catilina duo equites ad Ciceronem
salutatum misit. 3. Legati venerunt pacem petitum. 4. Ego is er0,
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qui semper fui. (Cic.) 5. Sum, quod eris — quod es, ante fui
6. Est, ut dixi. 7. Estis, quod fuimus, quod sumus, hoc eritis
(senex iuvenibus dixit). 8. Dixi et animam levavi. 9. Bene fecisti,
quod tacuisti. 10. Eloquentia multérum Graecdrum magna fuit.
11. Ariovistus dixit Caesaris legatis: Quid ad me venistis? 12. Cae-
sar Helvetios vicit. 13. C. lulius Caesar, postquam a Pharnace,
rege Pontico, victoriam reportavit, ad amicum suum scripsit: Veni,
vidi, vici! 14. Bella Romandrum non semper idsta fuerunt. 15. Graeci
Troiam deleverunt, sed memoriam Trdiae poeta Homerus servavit.

16. Oleum et operam perdidi. (Pl.) 17. Verba simulatque
evolaverunt, non revolant. 18, Claudite iam rivos, pueri: sat prata
biberunt (Verg.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Me tulime tervitama. 2. Nad tulevad homme kuulama.
3. Roomlaste laager oli suur. 4. Mida sa, Marcus Tullius, - laagris
tegid? 5. Kreeklaste juures (apud c. acc.) oli palju kuulsaid arste
(olid paljud kuulsad arstid). 6. Miks ei rddkinud sa tott? 7. Miks
joid sa kiilma (gelidus, a, um) vett? 8. Tegime halvasti, et vaiki-
sime. 9. Orjade kohustused olid mitmesugused. 10. Uhed tegid iiht,
teised teist (imperf.)

Harjutus 2. Konjugeerida:

a) (perf. act) saliitare, tacere, videre; mittere, dicere, vincere,
scribere ; facere; venire

b) (praes., imperf., fut. I, perf. act.) spectare, delere, petere,
levare, perdere, servare, claudere, servire, bibere, esse

Plusquamperfectum
indicativi activi.
PENSUM DUODECIMUM.
Varia.

‘1. Lednidas Thermopylas occupaverat ibique Persas exspectavit.
2. Alexander delevit Thebas, quae diu floruerant. 3. Ante bella
Piinica totam fere Italiam Romani expiignaverant et multis proeliis
populds ltaliae superaverant. 4. P. Scipid Africanus Minor Cartha-
ginem expiignaverat et deleverat et bellum cum Poenis finiverat.
5. Casticus in Sequanis regnum, quod pater anted habuerat, occu-
pare studebat, 6. Helvetii iam per angustias suas copias tradiixerant
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et agros Haedudrum vastabant. 7. Veterani signum dederunt, ut
Caesar imperaverat. 8. ExcliisI eds, quos tu ad me saliitatum mane
miseras. (Cic.) 9. Contigit, quod praedixeram. 10. Visitavimus
amicum nostrum, quia nos vociverat.

11. Multum, non multa. 12. Fabulam surdd narras. 13. Apparet
etiam caecd. (Liv.) 14. Fundum alienum arat. (PL) 15. Non procul
a proprio stipite poma cadunt.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Poisid tegid nonda (ita), nagu (ut) Opetaja oli dtelnud.
2. Me kiitsime Opilasi, sest (quod) nad olid histi kirjutanud. 3. Ter-
vitasin arsti, kes oli tulnud kiilastama haiget. 4. Elanikud {ilistasid
sodureid, sest (quod) nad olid padstnud kodumaa suurest ohust
(@ c. abl). 5. Leidsin, keda (quem) olin otsinud. 6. Caesar Kkiitis
veterane, sest (quod) nad olid vapralt voidelnud. 7. Valmid, mis
(quas) Aisopos kirjutas (oli kirjutanud), on kuulsad.

Harjutus 2. Tuua pohivormid ja konjugeerida:

a) (plusq. act): occupare, superare, narrare, visitire, dare,
delere, studere; diicere, claudere, mittere, dicere, cadere

b) (praes., imperf., fut. I, perf., plusq. act.): exspectare, expiig-
nare, excliidere, florere, tangere, vastare, habere, tradiicere, vocare,
praedicere, arare, imperare

Harjutus 3. Deklineerida:

C. lulius Caesar, senex doctus, eques antiquus, rex malus, pax
itista, mos pulcher, M. Tullius Cicerd

111 deklinatsioon (fem
Futurum Il activi.

PENSUM TERTIUM DECIMUM.
Varia.

1. Volat aetas. (Cic.) 2. Nihil semper f{loret, aetas succedit
aetati. (Cic.) 3. Siciliae civitales multae sunt. (Cic.) 4. O sancta
simplicitas! 5. Varietas delectat. 6. Sapientia hominibus ndén modo
dignitatem magnam, sed etiam auctoritatem magnam parat. 7. Pro
patria, pro libertate, pro vitd certamus. (Sall.) 8. Homines per
errores ad veritatem veniunt. 9. liistitia est laus magna ifidicum.
10. Cum laude. 11. Pia fraus. 12. Pax longa delectat homines.
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13. Dura lex, sed lex. 14. Pacem cum hominibus, bellum cum
vitiis habe! 15, In pace lednes, in proelio cervi. 16. Ecce tacent
voces hominum! (Petron.) 17. Homo de plebe. 18. Tribuni plebis
magnam potentiam habebant. 19. Ut sementem feceris, ita metes.

Dé Lacedaemonlis.

Philippus, Macedonum réx, Lacedaemoniis scripsit: Si in Laco-
nicam venerd, finibus vos exturbabd. Lacedaemonii rescripsérunt : Si.

Dé gallina et vulpe,

Ad gallinam aegrotam vulpes accessit et interrogavit: Ecquid
valés? Galllna vulpi: Satis, inquit, valed, sed si tu discesseris,
multd melius me habebd.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Suur kiitus kahjustab rumalat inimest. 2. Halvad seadused
on hukatuslikud (perniciosus, a, um) riikidele. 3. Tublid inimesed
armastavad vabadust ja tdde. 4. S6ja ajal (sdjas) ei ole riigil iiks-
meelt riigiga. 5. Rooma riik oli sageli suures ohus. 6. Casticus piiii-
dis oma riigis kuningavéimu haarata (vallutada). 7. Ma tulen
(tulevikus), kuhu iganes (quocunque) sa mind kutsud. 8. Kui sa
kiisid (tulevikus), ma vastan.

Harjutus 2. Deklineerida:

varietas bona, auctOritas magna, libertas iicunda, aetas longa,
iudex iustus, civitas libera, vOox pulchra, homo aegrotus, sancta
simplicitas (sg.)

il deklinatsioon (neutrum).

PENSUM QUARTUM DECIMUM.
Varia,

1. Egregia sunt Homeri pocinata. 2. Lac album et mel purum
hominibus sunt cibi iticundi. 3. Quot capita, tot sententiae. 4. A
pedibus usque ad caput. 5. Belua multérum capitum. (Hor.)
6. Homo canod capite atque alba barba (Pl.) 7. Lumina civitatis. (Cic.)
8. Flimina iam lactis, iam flimina nectaris ibant, (Ovid.) 9. Quis
est dignus nomine hominis? (Cic.) 10. Nomina sunt odi0sa.
11. Stat magni nominis umbra. (Lucan.) 12. Auctérem opus laudat.
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13. Nihil generi hiimano arduum est. 14, Onus, ndn honds. 15. Ex
tempore dicere. 16. Tempus et hora volat. 17. O tempora, o mores!
(Cic.) 18. Veritas — temporis filia. 19. Laudem Horatii fuga tempo-
rum non delebit. 20. In corpore. 21. Magnus Alexander corpore
parvo erat. 22. D€ facto. De iure. 23. Sunt et belli, sicut pacis
jura. (Liv.) 24. Laudo riiris amoeni rivos. (Hor.) 25. India mittit
ebur. 26. Luscinia magnam habet vocem in angustd gutture.
27. Historia — testis temporum, lux veritatis, vita memoriae, magistra
vitae. (Cic.)
28. Navita de ventis, de tauris ndrrat arator;

Enumerat miles, vulnera, pastor oves. (Prop.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Homeros kirjutas suurepiraseid poeeme. 2. Horatius nime-
tas (appellare) rooma rahvast mitmepealiseks (gen. qualit.) ela-
jaks (acc.). 3. Me austame (hogorare) hallpdist (abi. qualit.) ini-
mest. 4. Te kiidate td6 algatajaid. 5. Peahaavad valutavad. 6. Sa
teed ojast (e rivd) suured joed. 7. Muistsetel aegadel oli kaht liiki
(genus) inimesi (kaks inimeste liiki): vabad ja orjad.

Harjutus 2. Deklineerida:

poéma eégregium, lac album (sg.), mel purum, caput canum,
lumen ificundum, flimen altum, ndomen odidosum, opus dignum,
vulnus malum, genus hiimanum, tempus antiquum, corpus parvum,
ilis varium, riis amoenum, ebur album (sg.), guttur angustum

Praesens
indicativi passivi.

PENSUM QUINTUM DECIMUM.
Varia.

1. Ab amico amor, quod amicum amo. 2. Ut saliitas, ita
resaliitaris. 3. Frimentum fritstra exspectatur, nisi agri arantur.
4. Studio litterarum de&lectamur. 5. Hippocrates pater medicinae
appellatur. 6. Friistra tam magn0 labore fatigamini. 7. E ferro et
aere instrumenta et arma parantur. 8. Cuius viri clarissimi exempld
maximé moveris? 9. Semper enim nds homines exemplis movémur.



10. Luna circum terram movétur. 11, Iter longum videtur.
12. Augetur memoria, si exercétur. 13. T@i semper vinceris pigritia.
14, Puer piger laborare cogitur. 15, Bonus liber ndon semel legitur.
16. Qui verum non dicit, contemnitur. 17. Nunquam periculum
sine periculd vincitur. 18. Qud vehimini, liberi? 19. Carmina
Homéri a multis leguntur, ab omnibus laudantur. 20. Nihil récte
sine exemplo docetur aut discitur.

21. Probitas laudatur et alget. (luv.) 22. Malo alieno saepe
docémur. 23. Tempora miitantir et nos miitamur in filis.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Ema kirjutab kirja (act., pass.). 2. Teie, sodurid, vodidate
ohud (act., pass.). 3. Pollumehed harivad polde (act., pass.).
4. Meid kiidavad meie Oopetajad (pass.). 5. Mind mojutab isa ees-
kuju (pass.). 6. Vend ootab sind (pass.). 7. Nagu me tervitame, nii
tervitatakse meid. 8. Poisse (poiste kehasid) harjutatakse tooga.
9. Paljud valud 16pevad (16petatakse) soprade lohutusega.

Nididis. Act. Medicus medicinam parat. — Pass. Medicina a
medico paratur.

Harjutus 2. Jirgmistest verbidest moodustada noutavad pas-
siivsed vormid:

1. sg.: amare, exercere, cogere, audire ;
2. sg.: fatigare, vidére, intellegere, fugere, sentire ;
3. sg.: exspectare, respondére, dicere, servire

1. pl.: salutare, movere, vincere, punire;

2. pl.: delectare, docére, vehere, vestire;

3. pl.: mitare, augere, iacere, lenire

111 deklinatsioon (i-deklin. ).
PENSUM SEXTUM DECIMUM.

Varia.

1. Vox multarum avium aurés hominum délectat. 2. Oculis
magis quam auribus crédimus. 3. Romae liberi cives et servi
erant. 4. Alii sementem faciunt, alii metunt. 5. Graeci parvg
numer6 navium magnam classem Persarum apud Salamina vicerunt.
6. Aer est sédés nubium. 7. In civitate libera lingua ménsque
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llberae esse débent. (Suet.) 8. Otium sine litteris mors est et
hominis vivi sepultiira. (Sen.) 9. Somnus est quasi mortis imago.
10. Arx ROomae ndomen habebat Capitolium. 11, Et partem veri
fabula semper habet. 12. liicunda est nox curis soluta. 13. In
pace artés et litterae florent, idcircd pax mater artium appellatur.
14. Custodeés arcium et urbium sunt milités. (Cic.) 15. Riigis
frontem senectus exarat. (Hor.) 16. A fronte. 17. Ad fontes.
18. Dolor dentium,

19. Ex ungue lednem, ex auribus asinum. 20. Aurés veritati
claudere. (Cic.) 21. Hostium munera — nén munera. 22. Finis
coronat opus. 23. Procul ex oculis, procul ex mente. 24. Urbé&s
constituit aetas, hora dissolvit. (Sen.) 25. Mors natiirae léx est.
26. Sermoni iam finem fac tuc! (Pl.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

I. Silmad ja korvad on pea osad. 2. Sa usaldad silmi rohkem
kui korvu. 3. Kreekas (Graecia) olid kunst (kunstid) ja teadus suu-
res aus: 4. Rooma pleebsi 6igused olid sageli kodanike lahkheli poh-
juseks. 5. Lovidel on (omavad) suur kehajoud (virés). 6. Kuula ka
vastaspoolt (teist poolt)! 7. Metsades on palju linde. 8. Vaenlaste
laevastik on viike. 9. Pikad 606d on haigetele inimestele sageli ras-
ked (molestus). 10. Me ndeme silmadega, kuuleme korvadega.
11. Kodanike kombed muutuvad. 12. Soovit lugeda kunstide aja-
lugu. 13. O6de vaikus. 14. Allikate vesi.

Harjutus 2. Deklineerida:

civis llber, sementis bona, navis longa, classis magna, unguis
acutus, finis angustus, méns nova, ars pulchra, urbs antiqua, arx
alta, nox prima, fons clarus, frons docta, imago incognita, munus
iucundum.

Imperfectum
indicativi passivi.
PENSUM SEPTIMUM DECIMUM.
Varia.
1. Apud Romanos pueri a Graecis servis €ducabantur. 2. Romae
quotannis novi consules creabantur, 3. Magné in periculo cum

amicis versabamur. 4. Incolarum vocibus ac timore paulatim etiam
vos, veterani, perturbabamini. 5. Mortui @ Romanis cremabantur.
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6. Puerl Graecorum in multls artibus exercebantur. 7. Carmina
poetarum Graecorum libenter @ Romanis legebantur. 8. Sacrl
anseres publice alebantur in Capitolio, arce Romanorum. 9. Apud
R6mands in principid convividrum O6va, in fine mala apponebantur.
10. Tu, Catilina, a meis praesidiis custodiebaris. 11. In pace
Romam toga, sagd in bello vestiebantur.

12. Amicus verus — rara avis. 13. Surdis auribus dicere,
14. Amor tussisque ndon celatur. 15. Magnae indolis signum est
sperare semper. 16, Una hirundd non facit vér. 17. Bona oratio
non ex ore, sed & pectore fluit.

Harjutus 1. T6lkida ladina keelde:

1. Kreeklased iiletasid teadusega (doctrina) roomlased (act.,
pass.). 2. Rooma sddurid talusid kannatlikult suuri raskusi (act.,
pass.) 3. Tundsime rodmu (delectari) teaduse uurimisest. 4. Too-
riistu ja relvi valmistati rauast ja vasest. 5. Sind mojustati ema
sonadest. 6. Cicero pidas (babére) pikki konesid (pass.).

Harjutus 2. Konjugeerida (praes., imperf. pass.):

credre, versare, cremare, miltare, exercére, alere, dicere, iacere,
custodire, vestire

Harjutus 3. Deklineerida:

auris surda, avis rara, hostis noster, indolés magna, oratid bona,
ver iicundum, hirund6 parva, 0s asperum, pectus aegrotum

111 deklinatsioon (i-deklin. If).
PENSUM DUODEVICESIMUM.
Dé mari.

1. Mare altum est plénum piscium et aliordm animalium. 2. In
mari altdo sunt multa et varia genera animalium. 3. Maria habent
litora, flimina ripas. 4. In litoribus marium multae sunt avés. 5. In
maria multa et magna flimina fluunt. 6. Antiquis temporibus ndn
omnia maria et flimina erant nota. 7. Mare movetur ventis.
8. Hominis utilitati agri et maria parent. (Cic.) 9. Caelum, non
animim mutant, qui trans mare cirrunt. (Hor.) 10. Populus R&-
manus cum Carthagini€nsibus terra marique bella gessit. 11. Mari
aquam addere.
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Varia.

12. Vina bibunt homines — animalia cetera fontes. 13. Noc-
turnorum animalium, veluti felium, in tenebris fulgent radiantque
oculi. (Plin. Van.) 14. Immensum gloria calcar habet. (Ovid.)
15. Alter frenis eget, alter calcaribus. (Cic.) 16. Demosthenes et
Cicero exemplaria sunt eloquentiae. 17. Magnum vectigal est par-
simonia. (Cic.) 18. Cives tribunal praetoris circumstabant.

19. Repetitio est mater studiorum. 20. Ubi mel in ore, ibi
saepe fel in animd est. 21. Arbores altae non semper longas
radices habent.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Loomi on maa peal, O0hus ja meres. 2. Paljud loomad on
inimestele ohtlikud. 3. Loomade kujud ja hiddled on mitmesugu-
sed. 4. Merede nimed olid tuntud meremeestele. 5. Odiisseus
eksles paijudel meredel. 6. Suured maksud olid koormavad rooma
kodanikele. 7. Hea (nobilis) hobune ei vaja (egere c. abl.) kan-
nust. 8. Merel on (meri omab) rannik, joel kallas. 9. Aafrikas on
loomade haruldasi eksemplare.

Harjutus 2. Deklineerida:

exemplar rarum, calcar acutum, mare immensum, vectigal mole-
stum, tribunal antiquum, animal nocturnum ; arbor alta, piscis par-
vus, itilitdis magna, genus varium, feles alba, litus notum, radix

longa.
Futurum I passivi.
i-deklin. erijuhtumid.

PENSUM UNDEVICESIMUM.
Varia.

1. Ut saliitas, ita salutaberis. 2. Dos dabitur virgini. (Pl.) 3. Si
periculum erit, ad arma vocabimini, contra hostem ducemini. 4, Om-
nia mitibantur, mutantur, mitabuntur. 5, Si probititem amabis,
a probis amaberis. 6. Exemplis bonorum movebamur, movemur,
movebimur. 7. In amére aut vinces aut vinceris. 8, Omnia labore
et patientia vincuntur et vincentur. 9. Omnes morte rapiemur.
10. Omnia mala aliquando lenientur et finientur. 11. Post victo-
riam victoribus magna praemia tribuentur. 12. Grata supérveniet,
quae non sperabitur, hora. (Hor.)
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13. Sedemus in puppi et clavum tenemus. (Cic.) 14. Dubiam
rege, navita, puppim! (Ovid.) 15. Febrim signum morbi putamus.
16. Aegri homines febri iactantur. 17. Cibt condimentum fames,
potionis sitis (est.) 18. Pro moenibus et turri alta tela micabant.
19. Lictores virgis caedunt proditores seciirique feriunt. (Liv.)
20. Magna est vis consuetiidinis. 21. Vis vim vi pellit. 22, Supra
vires. 23. Dant gaudia vires. 24. Vis semper violat ius.

25. Contra vim mortis non est medicamen in hortis. 26. Quod
licet Tovi, non licet bovi. 27. Panem et circenses! 28. Aqua et
panis — vita canis., *29. Dum feles dormit, saliunt mures.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Nagu te tervitate, nonda tervitatakse (fut. I) teid. 2. Me muu-
tusime, muutume praegu (p-aes.) ja muutume tulevikus (fut.).
3. Tubli mehe eeskujust sind mojutati, mojutatakse praegu ja
mojutatakse tulevikus. 4. Kui sa oled laisk, nédidatakse (fut. [)
(sulle) sormega. 5. Igasugune (omnis) vaenlane voideti, voide-
takse ja voidetakse tuleyikus alati. 6. Sodurid ndevad kaugelt vaen-
laste torni. 7. Haige inimene kardab palavikku. 8. Suur on iiks-
meele joud, oh kohtunikud. 9. Arion istus ahtril ja laulis.

Harjutus 2. Konjugeerida:

a) (fut. I pass.) iactare, movere, tribuere, rapere, lenire;
b) praes., imperf., fut. | pass. verbidest: vincere (2. sg.), venire
(3. sg.), saliitare (1. pl.), videre (2. pl.), sentire (3. pl.)

Harjutus 3. Deklineerida:
puppis pulchra, ferbis dubia, turris alta, seciiris acuta, vis magna,

sitis (sg.),; bds magnus.

Participium
perfecti passivi.
Perfectum indicativi
passivi.

PENSUM VICESIMUM.
Varia.

1. Mos antiquus fuit, usque ad meam servatus aetatem, primis
epistulae verbis adicere: si vales, bene est, ego valed. (Sen.)
2. Homines cor habent in sinistra pectoris parte positum.
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3. M. Tullius saepe dIcit de oppressa coniiratione Catilinae.
(Quint.) 4. Molesté pedum morbd octavum iam mensem impeditus
sum. 5. Lenita paulum vis ventl est. (Liv.) 6. Terra vestita est
floribus, herbis, arboribus, frugibus. (Cic.) 7. Admodum sumus
iam defatigati. (Cic.) 8. Nullum saeculum magnis ingeniis clausum
est. (Sen.) 9. Captivi Romam missi atque ibi in carcere incliisl
sunt. (Liv.)) 10. Victi Persae in naves cOnfiigerunt, ex quibus
multae captae sunt. 11. In virtute posita est vera felicitas. (Sen.)
12. Tria bella magna a Romanis cum Carthaginiensibus gesta
sunt; his omnibus bellis Carthaginienses victi sunt. 13. Capitdlium
a Qallis oppiignatum a Romanis fortiter defensum est.

14. Et semel emissum volat frrevocabile verbum. (Hor.)
15. Acti labores iiicundi. 16. Alea iacta est. 17. Littera scripta
manet. 18. Expressis verbis. 19. Disiecta membra. 20. Post
factum. 21. Post scriptum. 22. Tabula rasa.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Kéik (omnia) on dkitselt muutunud. 2. Puud on kevadel kae-
tud lehtedega (folium) ja oitega. 3. Vangid on suletud vanglasse.
4. Paljude korvad on toele suletud. 5. Roomlaste poolt peeti maal
. Jja merel (terra marique) palju sodu. 6. Ocsel on koik laagri
vidravad suletud. 7. Sddurite vaprusega vabastati (c. abl.) kodu-
maa suurest ohust.

Harjutus 2. TG&lkida ladina keelde:

1. Sailitatud kombed. 2. Lisatud sona. 3. Kaetud puu. 4. Sule-
tud kérv. 5. Saadetud saadik. 6. Vo&idetud vaenlane. 7. Aheldatud
koer. 8. Maalitud ahter. 9. Kirjutatud kiri. 10. Peetud sada.
11. Kaitstud vabadus.

Plusquamperfectum ndicativ
passivi.
Futurum [l passive.

PENSUM VICESIMUM PRIMUM.
De Leonida.

Constantia Lednidae Lacedaemonii @ multis poitis praedicata est.
Xerxes, Persarum réx, aliquandé cum magnjs cOpiis ex Asia
in Europam venit. Copiae magnae Persarum angustiis Thermopy-
larum, portis Graeciae, appropinquabant. Ad angustias a Lednid3,
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rege Lacedaemoniorum, milites Graeci duct! erant; angustiae
parvis cOpiis occupatae et custdoditae erant. Copiae Persarum
multis proeliis a fortibus Graecis in angustiis fugatae sunt.
Tandem via occulta Persis @ vird perfidd monstrata est et magnus
numerus Persarum in tergum Graecorum ductus est. Itaque
Graecl undique oppugnati et iniversi necati sunt. In sepulcrd
virorum monumentum pulchrum aedificatum est. In monumentd
gloria mortudrum pulchris poetae verbis praedicata est. Etiam si
monumentum vastatum erit, gloria Ledonidae praedicabitur.

1. Non prius dormiemus, quam negOtia nostra finita erunt.
2. Cave canem! 3. Divide et impera! 4. Vae victis! 5. Acta
est fabula.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Vaenlaste linn vallutati sodurite poolt, ehkki (quamquam)
koik vidravad olid suletud. 2. Muistseil aegadel olid roomlastele
omased (roomlasi ehtisid; act., pass.) lihtsad (simplices) ja ausad
kombed. 3. Tollal (tum) olid roomlaste poolt vallutatud (expiignare)
paljud maa-alad (fines). 4. Muistne luuletaja kuulutas (praedicare):
kui Trooja hivitatakse ja iiletatakse, (siis) voidetakse (ka) Trooja
riilk. 5. Ma ei maga (tulevikus) enne, kui on lopetatud mu t&6.
6. Ma kiilastan (tulevikus) sopra, kui mind kutsutakse.

Harjutus 2. Konjugeerida:

a) plusq., fut. Il pass.: mitare, dividere, custodire
b) koigis ldbivoetud ajavormides: cavere, vincere

111 deklinatsiooni adjektiivid

PENSUM VICESIMUM SECUNDUM.,
Varia.

1. Demosthenes et Cicero homines acri ingenid et magnd
amore patriae fuerunt. 2. Ad litora maris Tyrrheni in Italia multae
paludes sunt; itaque aer ibi saliiber non est. 3. Consilia bonorum
hominum civitati saliibria sunt. 4. Vita brevis, ars longa (Hippocr.)
5. Vita nostra brevis est, brevi finietur. 6. Fortes fortiina adiuvat.
(Liv.) 7. Multl multa sciunt, nemd omnia. 8. Omnis ars natiirae
imitatio est. (Sen.) 9. Omnia praeclara rara. (Cic.) 10. Omnia
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vincit Amor. (Verg.) 11. S6l omnibus liicet. (Petron,) 12. Similia
delectant. (Sen.) 13.. Sociale animal est homo. (Arist.) 14. Perpe-
tuum mobile. 15. Dulcis est libertas. (Phaedr.) 16. Artes liberales.
17. Non est ad astra mollis @ terris via. (Sen.) 18. Levis nota..
19. Drfificile &st tristi ffngere mente iocum. (Tib.) 20. Tristis eris,
st solus eris. (Ovid.) 21. Omni aetati mors est communis. (Cic.)
22. Vivite felices, moned, mors omnibus Instat,
23. Donec eris felix multds numerabis amicds,
Témpora si fuerfnt ntibila, solus eris. (Ovid.)

24. Veritatis simplex oratio est. (Sen.) 25. Quaérit aquas in aquis et
poma fugacia captat Tantalus. (Ovid.) 26. Neminem metuit innocens.
27. Dives est, qui sapiens est. (Hor.) 28. Sapientl sat. 29. Vetera
proverbia breviter saepe et simplicibus verbis prudentiam populk
exprimunt.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Too ja kannatlikkus (patientia) vodidavad kdik. 2. Vapraile
sojameestele pole iikski (nullum) teekond pikk. 3. Iga algus on
raske. 4. Tode armastab lihtsaid sonu. 5. Vabaduse armastus om
ithine koigile inimestele. 6. Vapper mees ei pogene t66 eest (acc.).
7. Maa on koigi inimeste iihine 'ema. 8. Arstiteadus ravib koiki
inimese (inimlikke) valusid. 9. Me ei tunne (scire) mitte koiki
loomaliike (loomade liike).

Harjutus 2. Deklineerida:

litus commiine, palus omnis, aér saliiber, sociale animal, homo:
sapiens, libertas dulcis, pectus durum, mens tristis, verbum diffi-
cile, oratido simplex, nauta fortis, proverbium vetus, populus dives,
negotium simile.

111 deklinatsiooni sooerandid.

PENSUM VICESIMUM TERTIUM.,

Varia.

1. Scythae lacte et carne vivebant. 2. Consuetudo est altera
natiira. 3. Permulta verba omnibus linguis recentibus commiinia,
partim Latinae, partim Graecae sunt originis. 4. Cato — virtiitum
vera imagd. (Sen.) 5. Liberae sunt nostrae cogitationés. (Cic.)
6. Admiratid antiquitatis crescit apud me. (Plin. Van.) 7. In arenis
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Africae Gimus interdum arboris umbra et parvus rivus viatori vitam
servant. 8. Signum ex marmore. 9. Mel in ore, verba lactis, Fel
in corde, fraus in factis. 10, Comes aeris alieni est miseria. (Plin.
Van.) 11. Vacua vasa plirimum sonant. 12. In colle fons aquae
magnus erat. (Sall.) 13. Gutta cavat lapidem. (Ovid.) 14. Guttam
haud habed sanguinis. (Pl.) 15. Roma caput orbis terrarum fuit.
16. Pulvis et umbra sumus. (Hor.) 17. Summi montium vertices
nive aeterna tecti sunt. 18. Caesar in flimine Rhend pontem fecit.
19. Ad fontes! 20. Dolor dentium molestus est. 21. Cum grand
salis. 22. Aquila ndon soli cedit. 23. Amici — fures temporis.
24. Una saliis victis — niillam sperare saliitem. (Verg.) 25. Decimus
Brutus saliitem dicit Marco Cicerdni. (Cic.) 26. Ad Lacedaemonios
et Athenienses legati missi sunt et ita iussii regis dicebant: Nisi
regi nostrd aqua et terra data erit, urbes vestrae delebuntur, con-
iuges liberique in servitutem abducentur.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Inimeste so6nad on siidame peegliks (speculum). 2. Isamaa
hiiveolu on meie hiiveolu. 3. Sojavded liikusid (iter facere) ldbi
migede. 4. Lilled on kevade kuulutajad (nuntius). 5. Elevant ei
piiiia hiirt. 6. Varas tunneb (cognoscere) varast, hunt hunti. 7. Iga
orjus on vilets, 8. Raukade vestlused rodomustavad nii vana kui
noort. 9. Haige jutustab oma kohast (de).

Harjutus 2. Deklineerida:

aes alienum, mensis longus, vertex summus, finis bonus, iter
breve, pulvis albus, origd antiqua, virtis vera, cogitatio libera,
arbor pulchra, s parvum, vas vacuum, féns magnus, lapis durus,
servitus misera, saliis nostra, pons factus, mons altus.

IV deklinatsioon

PENSUM VICESIMUM QUARTUM

Varia.

1. Usus est magister legregius. (Plin.) 2. Lingua Latina did
apud populds Europae in magno isii fuit. 3. Litterarum radices
amarae, friictiis dulces. (Cic.) 4. Ex fructibus arborem cogndscimus,
ex canti avem. 5, Per risuin multum debes cognoscere stultum.
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6. Semper magnd cum metd incipio dicere. (Cic.) 7. Excitat
fluctus in simpul, ut dieitur. (Cic.) 8. Homo versus facit. (Hor.)
9. Gauadia pdst luctiis veniunt, post gaidia luctiis. 10. Tempus
minuit luctlis maestaque corda iuvat. (Ovid.) 11. Ut mare non
est sine fluctibus, ita vita non est sine luctibus. 12. In lacubus
parvis fluctus ndn magni sunt. 13. Brevis est cursus vitae nostrae.
14. Legum ministri magistratiis, legum interpretes iiidices, legibus
denique omnes servimus. (Cic.) 15. Virginis aspectus penetrat sine
vulnere pectus. 16. Nihil semper sud statu manet. 17. Manus
manum lavat. 18. Non omnibus sum domi. (Erasm.) 19. Dente
timentur apri; defendunt cérnua cervos. (Mart.) 20. In corni tauri
sedebat parva musca. Si tibi gravis sum, inquit, statim avolabd.
Taurus respondet: Ubi es? Nihil sentio. 21. Lapsus linguae.
22. Status quo. 23. Casus belli.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Ounad on ounapuude (malus, i, f.) viljad. 2. Muistseteks
relvadeks olid k&ed, kiiined ja hambad. 3. Ma tulen isa kasul.
4. Jogedes ja jarvedes on mitmesuguseid kalu. 5. Ametnikud on
seaduste valvurid. 6. Sarved on metsloomade relvad. 7. Pese kisi!
8. Pidage meeles suurte luuletajate virsse! 9. Ametnike toime-
tused on mitmesugused.

Harjutus 2. Deklineerida:

omnis usus, cantus dulcis, risus stultus, metus magnus, fluctus
altus, versus mollis, cursus difficilis, status similis, magistratus
innocens, manus alba, domus vetus, lapsus gravis, casus singularis.

V deklinatsioon.

PENSUM VICESIMUM QUINTUM.
Varia.

1. Res publica nihil aliud quam magna familia est. 2. Si
necessarium erit pro patria nostra piignare, nullum hostem time-
bimus et omnia belli pericula et labores constanter tolerabimus:
salus enim rei piiblicae nostrae summa lex est. 3. Bonae leg_es
utiles sunt rei piiblicae. 4. Defendi rem piiblicam iuvenis, non
deseram senex. (Cic.) 5. Verus amicus amére more, Ore, re COg-
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noscitur. 6, Amicus certus in re incerta cernitur. 7. Secundae res
neglegentiam creant. (Liv.) 8. C. Gracchus novis rebus studebat.
9. In medias res. 10. Est modus {n rebus, sunt cérti dénique
fines. (Hor.) 11. Dies diem docet. 12. Diem ex die litteras tuas
exspectabam. (Cic.) 13. Amicl, diem perdidi! (Suet.) 14. Dies
natalés multi celebrant. 15. Nomina dierum apud ROmanos erant:
dies Solis, dies Lunae, dies Martis, dies Mercurii, dies Iovis, dies
Veneris, dies Saturni. 16. Nondum omnium dierum sol occidit.
17. Luna lucet tamquam meridie. (Petron.) 18. Spés bona dat
vires. 19. Fidei fide respondé! 20. In dextrd cornu aciel Romanae
erant equites sociorum. 21. Series dentium. 22. Fallacés sunt
ré€rum species. (Sen.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Paevad kaovad (pogenevad). 2. Séilita ustavust! 3. Me el tea
paljude asjade pohjusi. 4. Inimese kogu elu on nagu iiks péev.
5. Sa opid 66d ja pdevad (acc. temp.). 6. Ta istub kodus koik pae-
vad. 7. Pdev on kuu osa, tund on pieva osa. 8. Pdev pole péeva
(dat.) sarname. 9. Pideval inimesed t66tavad, 060sel magavad.
10. Lootuse joud on inimhingedes (inimeste hingedes) suur.
11. Onnes on meil palju sdpru. 12. Koikide asjade alged on viikesed.

Harjutus 2. Deklineerida:
res publica, dies natalis, spés ftilis, series longa, species fallax.
Adjektiivide vbrdlemine.
PENSUM VICESIMUM SEXTUM,
Varia.

1. Aér levior est quam aqua. 2. Aestate noctés breviores sunt
quam dies, hieme noctes diébus sunt longiorés. 3. Véro vérius
nihil est. (Sen.) 4. Nillus est locus domestica séde iticundior. (Cic.)
5. Diirior sax6. (Ovid.) 6. Melle dulcior, luce clarior. 7. Nigrior
corvo. 8. Corvo rarior albo. 9. Exempla praeceptis Gtiliora sunt.
10. Hominés qud doctiorés, ed modestiorés. 11. Nihil est veritatis
lice dulcius. (Cic.) 12. Homo levior quam plima. (PL) 13. Nunc
una machina breviore tempore difficilius opus explet, quam antea
multdrum hominum manus explébant. 14. Nihil est difficilius quam
magnd dolori paria verba reperire. 15. Sunt facta verbis difficiliora,
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(Cic.) 16. Veniet felicior aetas. (Luc.) 17. Nihil est magis dubium
quam hora mortis.

18. Firmissima est inter pares amicitia; inter dominum et ser-
vum nulla amicitia est. (Curt.) 19. Recta via brevissima est. 20. Tur-
pissimum est aliud dicere, aliud sentire. 21. Ti. Semprdnius Grac-
chus longe tum acerrimus iuvenum fuit, (Liv.) 22. Arabum equi
celerrimi et pulcherrimi sunt omnium equdrum. 23. Veterrima vina
saepe dulcissima sunt. 24. Proletarii erant pauperrimi homines in
plebe Romana. 25. Memoria — necessarium maxime vitae bonum.
(Pl.) 26. Virl priidentissimi magis idonei sunt ad maxime ardua
negotia.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Rumalam kdige rumalamast. 2. Kévem rauast. 3. Suvi on
inimestele meeldivam kui talv. 4. Piimast valgemad (candidus)
hambad. 5. Midagi ei ole meeldivamat voidust. 6. Hammaste,
silmade ja kdrvade valu on kbdige teravam (acutus). 7. Lihtne toit
on inimestele kodige kasulikum. 8. Aasia mied on korgemad kui
Euroopa mied ; Alpid (Alpes, f.) on koige kdrgemad Euroopa méed.
9. Demosthenes ja Cicero olid tlikuulsad kdnemehed. 10. Millal
on meil kdige pikem pdev? 11. Sokrates oli targim koigist kreek-
lastest. 12. Roomlaste voit oli vdga kahtlane. 13. Raud on inimes-
tele tarvilikum kui kuld ja hdbe.

Harjutus 2. Kompareerida:

iicundus, dirus, doctus, rectus, modestus, flrmus; levis, dulcis,
iitilis, fortis, prudens, sapiens; necessarius, varius, arduus, idoneus;
celer, pulcher, pauper.

Harjutus 3. Deklineerida:

nox longior, saxum diirius, aspectus itcundior, iuvenis acerri-
mus, opus difficilius, dies fellcior, amicitia firmissima.

limus-superlaliiv.
Eritivelised vordlusastmed.

PENSUM VICESIMUM SEPTIMUM.
Varia.

1. Somnus est morti simillimus. 2. Ut regidnes dissimillimae
sunt, ita mores incolarum dissimillimi sunt. 3. Hominibus pigris
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etiam facillimi labores difficillimi sunt. 4. Gratissimum opus saepe
facillimum est. 5. Lentulus, Cicerdonis gener, humillima erat figira.

6. Pax melior est quam bellum. 7. Honesta mors melior est
quam vita turpis. 8. Non faciunt equum meliorem aurei f{reni.
(Sen.) 9. Probitas pudorque virgini dos optima est. 10. Fames
est optimus coquus, 11. Malum consilium consultori est pessimum.
12. Nulla vis est maior populi voluntate. 13. Utilitas communis
societatis maximum vinculum est. (Liv.) 14. Gratior esl solito post
maxima niibila Phoébus, ; Pést inimicitias clarior est et amor.
15. Ex malis éligere minima (oportet). (Cic.) 16. Tunica homini
propior pallio est. (PL) 17. ldm tua res agitir, paries cum
proximus ardet, (Hor.) 18, Discipulus est prioris posterior dies.
19. Ad extremum. 20, Malorum ultimum est — mala sua amare.
(Sen.) 21, Principium fervet, medium tepet, ultima frigent.
22, Summum jus summa iniiiria. (Cic.) 23. Summa summarum.
24. Ad summum. 25, Supremum vale! (Ovid.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. llunt on viga sarnane koeraga (dat.) 2. Oppida on viga
raske, unustada (dediscere) vdga kerge. 3. Vabadus ja rahu on
parimad kingid (donum). 4. Muistsed rahvad ei tundnud maakera
suuremat osa. 5. Aafrika on Aasiast vdiksem, Euroopa on koige
vidiksem. 6. Elevantide kehad on ¢dga suured, silmad viga
vidikesed. 7. Koigist Itaalia linnadest oli Rooma koige suurem ning
ilusam. 8. Terve vaim terves kehas on suurim hiive.

Harjutus 2. Deklinecrida:
mos dissimilior, magistratys melior, vectigal minus, exemplar
peius, iiis summum, figura humillima, spes maior.

Pronomina personalia,
possessiva, reflexiva.

PENSUM DUODETRICESIMUM.

Varia.

1. Alter ego. 2. Memor esto mei! 3. Res publica mihi vita est
med cérior. (Cic.) 4. Crede mihi sacra populi lingua est. (Sen.)
5. Proximus sum egomet mihi, (Ter.) 6. Iniquus es in me iudex.
(Cic.) 7. Vade mecum! 8. Salve, mi amice! 9. Noli tangere
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circulos meds! (Liv.) 10. Nemo nostrum amicd in rebus adversis
auxilium negabit. 11. Aliena nobis, nostra magis aliis placent.
12. Ama nos et vale! 13. Omnia intra nos erunt. 14, Qui non
est nobiscum, adversus no0s est, 15. Aliena vitia in oculls
habemus, a tergd nostra.

16. Tu quoque! 17. Tul, ainice, semper memor ero. 18. Terentia
tibi salitem dicit. (Cic.) 19. Me mea, te tua delectant. 20, Muli
nostrum felices sunt, multi vestrum infelices sunt. 21. De vobls
ac de vestris Iiberis cogitate! (Cic.) 22. Pax vobiscum!

23. Sapiens ipse fingit fortinam sibi. (Pl.) 24. Difficile est se
noscere. 25. Inflat se tamquamn rana. (Petron) 26. Malus, bonum
ubi se simulat, tunc est pessimus. 27. Homo doctus in se semper
divitias habet. (Phaedr.) 28. lastitia in sese virtiites continet
omnes. 29. Umbram suam metuit.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Ole tervitatud, mu isa! 2. Meie sober saadab sulle tervisi
(salitem dicere). 3. Ma rodomustan end raamatutega. 4. Uskuge
meid! 5. Kdige meiega! 6. Kes meist kohkleb voidelda kodumaa
eest? 7. Mina armastan sind, sina armastad mind. 8. Sa oled
endale 1dhim. 9. Tdna mulle, homme sulie. 10. Kdik mu (kaas)-
kodanikud kardavad sind. 11. Sul pole lubatud teha iilekohut.
12. Héada teile onnetuile! 13. Tootage meiega! 14, Kuulsin oma
enda korvadega. 15. (See) teeb head (bene facere) endale, kes
(qul) head teeb sobrale. 16. Miski pole mulle kallim kui kodumaa.

Pronomina demonstrativa
(hic, is, idem}).

PENSUM UNDETRICESIMUM,
Varia.

1. Verum hic dicit. (PL) 2. Hoc erat in votis. (Hor.) 3. Ad
hoc. 4. Post hoc ndn est propter hoc. 5. Troia huic locd nomen
est. (Liv.) 6. Nemo hunc amat, qui verba nuntiat mala. 7. Ego
hanc amo, et haec me amat. (Pl.) 8. Res serias omnes extollo ex
hoc die in alium diem. (Pl.) 9. Multae sunt domis in hac urbe.
(Cic.) 10. Sidera haec te meque vident.

11. Qualis homo ipse, talis eius est orati6. (Cic.) 12. Huic
puerd, qui est ei vita sud multo carior, metuit. (Liv.) 13, Apud
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eum sic ful, tamquam domi meae. 14. Memoria minuitur, nisi
€am exercemus.

15. Semper idem. 16. Amoris vulnus sanat idem, qui facit.
17. Idem per idem. 18. Terra saliitires herbds, eademque nocentes /
Nutrit et urticde proxima saepe rosa est. (Ovid.) 19. Unum
exemplum bonum idem valet atque centum praecepta. 20. Duo
«um faciunt idem, non est idem. 21. Cantilenam eandem canis,
(Ter.) 22. Homines inderdum ndn eadem dicunt, quae sentiunt.
23. Nem6 nostrum idem est in senectute, qui fuit iuvenis, nemd
est mane, qui fuit pridie; quidquid vides, currit cum tempore,
nihil ex his, quae videmus, manet; hoc est, quod ait Heraclitus:
in idem flumen bis non descendimus; manet idem fliiminis nomen,
aqua transmissa est. (Sen.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Nendes paikades on talved pikad. 2. See pilt (imdgd) on
{versdri) mul silme ees pidevad ja d6d. 3. Millal te seda (neutr.
acc. pl.) taipate? 4. Vabasta mind nendest muredest! (abl. sep.)
5. Selles majas pole ma kunagi olnud. 6. Ma mailetan (memor
sum c¢. gen.) alati teda, kes (qui) abistas mind nii suures ohus.
7. Avalda tinu temale, kes sind on kasvatanud! (educdre).
8. Needsamad noorukid oOpivad arstiteadust. 9. Koik radgivad
neidsamu sdnu. 10. Koik need joed voolavad samasse merre.

Harjutus 2. Deklineerida:

hoc nomen fallax, ea res facilis, haec domus altior, idem sidus
«larius, hic bos iitilis, eadem nubes celeris, idem mons similis.

Rronomina demonstrativa
(iste, ille, ipse, unus, sélus,
totus, ullus, uter, alter,
neuater, nallus, alius).

PENSUM TRICESIMUM.,
Varia.

1. Nunc verd quae tua est ista vita?... Mata iam istam
mentem, mihi crede! (Cic.) 2. Haec tempora, hi mores; illa
tempora, illi consules. 3. Nobilis est illa Biantis vox: omnia
mea meccum portd. (Cic.) 4. Qudndo conveniunt ancflla, Sybflla,
Camflla, / Sermdnem faciunt et ab hoc et ab hac et ab 1|3,

/

32



%. Res ipsa testis est. (PlL) 6. Ipse dixit. 7. Et némen pacis
dulce, et ipsa res salitaris. (Cic.) 8. Cognosce te ipsum! 9. Se
ipsum laudare maximum vitium est. 10. Medice, cura te ipsum!
11. Eo ipsd. 12. Sed tempore ipso tamen apparet veritas, (Phaedr.)

13. Non omnibus @inum est / Quod placet: hic spinas colligit,
ille rosas. (Petron.) 14. Bonl viri officium est nén sibi soli, sed
aliis servire. 15. In tota oratione tua tecum ipse pugnabas.
16. Fuitne ullius alius hominis fortiina miserior quam Oedipodis?
Certe nullius alius. 17. Utrius hic liber est, tuus an eius? Neutrius.
18. Ex vitio alterlus sapiens emendat suum. 19. Qui fodit foveam
alteri, incidet in eam. 20. Utrumque vitium est — et omnibus
credere et nulli. (Sen.) 21. Alius aliud agit. 22. Alius alia re
titilior est. 23. Aliud alios decet. 24. Alii sementem faciunt, alii
metent.

Harjutus 1, Tolkida ladina keelde:

1. Siin on kaks raamatut. Votke, kumb meeldib! 2. Nood
(tolleaegsed) inimesed. Need (niiiidsed) luuletajad. 3. Alati kiidad
sa iseennast. 4. Ma ise nigin seda kohta. 5. Niisiis sa olid tol
o6l laagris. 6. Uhegi teise tunnistaja kone polnud parem.
7. Kummagi sona silbid pole pikad. 8. See sona on kesksoost
(gen.). 9. Halb inimene ei usalda kedagi (niillus). 10, Uhed teevad
iiht, teised teist.

Harjutus 2. Deklineerida:

iste mos, ille testis s6lus, ea tota nox, genus neutrum, ulla
res felicior, niillus magistratus, illud iter, ego ipse, nos ipsi.

Pronomina relativa,
interrogativa, indefinita.

PENSUM TRICESIMUM PRIMUM.

Varia.

1. Qui scribit, bis legit. 2. Ipse sibi nocet, alitm qui laedere
quaerit. 3. Bis vincit is, qui se ipsum vincit. 4. Spes sola
hominem in rebus adversis sedat, spes est omnibus hominibus
communis, eam enim illi habent, qui nihil aliud habent.
5. Condicio, sine qua non. 6. Quis custodiet ipsos custodes ?
7. Quid novi? 8. Cuius generis? 9. Cui Iliadem et Odysseam
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debemus? 10. Nescio qud natale solum dulcedine ciinctés ; Dicit
et {mmemores non sinit esse sui. (Ovid.) 11. Quae ndn sunt,
simuld; quae sunt, ea dissimulantur.

12. Simul aliquid audierd, scribam ad te. (Cic.) 13. Cum spe,
si non optima, at aliqua tamen vivimus. (Cic.) 14. Ne quid nimis!
(Ter.) 15. Nolite quidquam facere contra leges! 16. Iniquum est
quemquam ex veste aestimare. 17. Sud quamquam rem nomine
appellabimus. 18. Suae quisque fortiinae faber est. (Sall.) 19. Sua
cuique sunt vitia. 20. Trahit sua quemque voluptas. (Verg.)
21, Fallit quemque caecus amor sui. 22. Est quaedam flere
voluptas. (Ovid.) 23. Cuivis dolori remedium est patientia
24, Hostis est, quisquis mihi non monstrat hostem. (Sen.)
25. Quidquid discis, tibi discis. 26. Cuiusvis hominis est errare;
nullius nisi insipientis in errore perseverare. (Cic.) 27. Quaelibet
vulpes caudam suam laudat.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Mitte see pole tubli, kes ise kiidab ennast, vaid see, keda
kiidavad parimad inimesed. 2. Mitte kdik, mis hiilgab (nitere),
pole kuld. 3. Mis (neatr. pl.) kahjustab, opetab. 4. Igal asjal on
oma aeg. 5. Keegi ei armasta neid, keda ta kardab. 6. Rikas on
(see), kes on tark. 7. Kes on kaugel silmist (ex), on kaugel
siidamest. 8. Mida otsid, mu poeg? 9. Ukski pahe pole ilma
mingi (aliquod) hiiveta (bonum).

Harjutus 2. Deklineerida:

quod carmen dulce, quae spes, qui homo felix, quidam custds,
quaelibet condicido communis, quivis error, aliqui hostis, quod
genus, solum natale, quaeque lex.

Numeralia cardinalia.

PENSUM TRICESIMUM SECUNDUM.
Varia.

1. Unus pro multis. 2. Etiam capillus unus habet umbram
suam. 3. Nonniillae bestiae vitam iinius diei habent. 4. Duabus
sellis sedere. 5. Ambobus mihi carior est oculis. 6. Tres faciunt
collegium. 7. Bellum Pinicum tertium fuit trium fere anndrum,
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8. Quis mane quattuor, meridie duds, vespere tres pedes habet?
9. Roma ad Tiberim in septem collibus condita est. 10. Novem
Miisas, deas artium et litterarum, colébant Graeci et Romani.
11. Quot sunt octd et decem? Duodéviginti. 12. Caesar tribus et
viginti plagis confossus est. (Suet.) 13. In portdi erat classis
undéquadraginta (XXXIX) navium longarum. 14. Condita est
Carthago septuaginta dudbus (LXXIl) annis ante quam Roma.
15. Centum (C) anni saeculum faciunt. 16. In totd corpore
hiimand numerantur ossa ducenta sexaginta (CCLX). 17. Quadrin-
gentis (CD) fere annis post reges expulsdos Ti. Gracchus fortunam
pauperum in melius miitare temptavit. 18. Annus est spatium
trecentorum  sexaginta quinque (CCCLXV) aut sex dierum.
19. Dies XXIV horas habet. 20. Sescenta talenta — sescentae
ciirae. 21. Conscientia — mille testes. 22. In Thermopylis trecent
Spartiatae et sex milia aliorum Graecorum cum Persis pugna-
veérunt.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Uks paljudest. 2. Inimesel on (habére) iiks pea, kaks silma,
kaks korva, itks suu. 3. Ara voitle kahega! 4. Kevad, suvi, sfigis
(autumnus) ja talv on neli aastaaega. 5. Inimesel on f(ihel kiel
(in c. abl.) viis sdrme, kahel k#del ktimme. 6. Laagris oli tuhat
jalavdelast (pedes, peditis, m.) ja kakssada ratsanikku. 7. Konsul
tuli tuhande soduriga. 8. Vaenlane tuli kolme tuhande soduriga.
9. Selles lahingus sai haavata (vulnerare, pass.) 1654 sodurit.
10. Aastas on 12 kuud. 11. Selles linnas on 3869 maja.

Harjutus 2. Kirjutada sonadega:

1119, 2229, 3338, 4452, 5563, 6674, 7785, 8896, 9999, 5931

Numeralia ordinalia,
distributiva.
Rooma kalender.

PENSUM TRICESIMUM TERTIUM.
De dlebus et mensibus.

Hora est vicésima quarta pars diei. Alii mensés habent
tricends diés, alii tricénds singulds; ménsis autem Februarius
duodétriginta aut undétriginta di€s continet. NOmina mensium
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Romanae sunt originis. Antiquissimis autem temporibus apud
Romands annus fuit decem mensium. Primd mensi nomen fuit
Martius, quintd Quintilis, sextd Sextilis, septimd September, octavo
October, nond November, decimé December. Numa, alter rex,
numerum mensium dudbus auxit. Posted Romani Quintilem
mensem liilium, Sextilem Augustum ndominaverunt. Iulic ndmen
est a Iulic Caesare, Augustd — ab Augustd imperatore. Primo
mensis diel nomen fuit Kalendae, quintd Nonae, tertid0 decimo
Idus; mensibus autem Martio, Mai6, lulio, Octobri septimdo diel
nomen fuit Nonae, Idus quintdo decimd.

Varia.

1. Réma condita est annd septingentesimd quinquagesimo
tertio (DCCLIIl). 2. Bellum Punicum secundum ab annd ducen-
tesimo duodevicesimd usque ad annum ducentesimum primum
fuit. 3. Annd centesimd quadragesimo sextd Carthagd a Scipione
deleta est. 4. Caesar ldibus Martiis annd quadragesimd quarto
interfectus est, quia regm cupidus fuerat. 5. Prima Cicerdnis
oratio in Catillnam habita est in senati a. d. VI Id. Nov. annd
LXIL. 6. Catilina prid. Kal. lan. Lepido et Tulld cOnsulibus stetit
in comitid cum teld.

7. Ut Romae consules, sic Carthagine quotannis bini reges
creabantur. (Nep.) 8. Omnibus avibus binae alae sunt. 9. Ter
terna sunt novem, quater quaterna sedecim. 10. Quot sunt bis
bina?

Harjutus 2. Kirjutada antud jargarvud sonadega:

1. Esimene vordsete seas. 2. Tuhandik osa. 3. Aastal 480 juhtis
Kserkses. parslaste kuningas, hiiglasuured vaed Aasiast Euroopasse.
4. Vaenlaste juht tapeti 5. okt. aastal 237. 5. See kone peeti 4. apr.
aastal 49. 6. Markus pithitseb oma siinnipdeva 14. jaan., Tullia
12. dets. ja Liddia 2. jaan. 7. Vota arstimit kolm voi (vel) neli
korda pdevas (per c. acc.), iks kord voi kaks korda 66sel (per
c. acc.).

Harjutus 2. Kirjutada antud jargarvud sénadega:

1911.. 1812, 713., 614., 515., 416, 317., 218., 119, 61., 72., 53., 84.,
45., 99., 37., 26., 98.
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Adverbia.

PENSUM TRICESIMUM QUARTUM.

De Spartanis.

Lyciirgus rem publicam Spartanam praeclare instituit. Secundum
leges eius pueri, adulescentes, iuvenes corpora strenue exercebant.
Liberi discebant parentes et senes honorare, legibus semper
parere, modeste, sed Ilibere respondere. Ii, qui imperic non
paruerant, severe piuiniebantur. Mos erat Spartanis breviter re-
spondere, fortiter ptignare, patienter et constanter labores tolerare,
honeste vivere.

Varia.

1. Mox nox. 2. Honeste vivere est feliciter vivere. 3. Aurea
sunt vere nunc saecula. (Ovid.) 4. Romani in theatro clamabant:
Pulchre, bene, recte! 5. Leviter saucius. (Cic.) 6. Fortiter in re,
sudviter in modo. 7. Vade fortiter, vade feliciter! 8. Valetudinem
tuam cura diligenter. (Cic.) 9. Turpe est rem bene coeptam male
finire. 10. De mortuis nihil nisi bene. 11. Omnia sunt subito
mutata. 12, Nihil semper floret. 13. Quod hodie non est, cras
erit. (Petron.) 14. Pulchre mones, sed. serd. 15. Nemo perpetud
in voluptatibus vixit. 16. Tales aves hiic raro devolant. 17. Hinc
quo nunc iter est tibi? (Hor.) 18. Bis dat, qui cito dat. 19. Quid
ille dux Leonidas dicit? Prandete, Lacedaemonii: hodie apud
inferos fortasse cenabimus. (Cic.)

20. Facilius est dicere quam agere. 21. Canis timidus vehe-
mentius latrat quam mordet. 22. Potius serd6 quam nunquam.
(Liv.) 23. Non plus ultra!

24. Rectissime iudicas. (Cic.) 25. Acerrime piignatum est.
26. Verae amicitiae difficillime reperiuntur. (Cic.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Keegi meist pole hommikul seesama, kes ta oli eelmisel
pdeval. 2. Poisid on terved ja Opivad usinasti. 3. Rumalasti teete,
kui te jonnakalt kindlaks jadte (perseverare) (oma) eksimuse juurde.
4. Kui selgesti (quam aperte) ja lihtsalt jutustab Caesar! 5. Onne-
tuses iletage ohud vapralt! 6. Kes vapralt vbitleb, (seda) ei
voideta kergesti. 7. Kes palju teab, (see) vastab sageli. 8. Hoolas
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mees tootab lakkamatult, 9. Pirslased voitlesid vapralt, kreeklased
vapramalt, roomlased {ilivapralt. 10. Siiski toimis (tegi) meje sober
kdige paremini. 11. Toimi alati oiglaselt ja ausalt. 12. Kirjuta
paremini! 13, Rddgi liihidalt (lihemalt)!

Harjutus 2. Jiargmistest adjektiividest tuletada adverbid ja
anda vordlusastmed:

iistus, piger, bonus, altus, dulcis, asper, malus, doctus, sapiens,
miser, stultus, egregius, fortis, rectus, simplex, celer, facilis.

Praesens coniunctivi (esse; | konj.

act., pass.). Coniunctivus hortatir us,

potentialis, dubitativus, concessivus;
ut finale.

PENSUM TRICFSIMUM QUINTUM.
Varia,

1. Sit venia verbo! (Plin.) 2. Vita alidrum sit nobls magistra!
3. Sed procul 4 nobis hic sit timor! (Tib.) 4. N& quis sit iudex
in suad causa! 5. Simus cauti! Neé sit seclirus, qui non est tutus
ab hoste! 7. Prosit! 8. Sfnt Maecénates, non deerunt, Fldcce,
Marones! (Mart.)

9. Narrés. 10. Nem6 dubitet. 11. Vocem medicum an noén?
12. Pro palria quis bonus dubitet mortem oppetere? (Cic.)
13. Dum spiramus, spéremus! 14. Probitas ab omnibus hominibus
semper magni aestimetur! 15. Amicus né despéret! 16. Difficilia
superémus, impossibilia né optémus! 17. Neé vitemus bonorum
amicorum consilia! 18. Né perturbéris in rébus adversis!

19. Do, ut des. 20. Multi alios laudant, ut ipsi ab iis laudentur.
21. Spcctatum  veniint, veniant, spectentur ut ipsae. (Ovid.)
22. Multa genera avium, ut frigora vitent, € nostris regionibus in
calidiores regionCs autumnd avolant. 23. Attenti este, iuvenes, ut
a senibus laua¢mini!

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Onnetuses édrgu (nad) kaotagu lootust, onnes &drgu olgu
lilhed (superbus)! 2. Olgem tagasihoidlikud! 3. Aidakem sépra!
4. Rutakem kooli! 5. Peskem sageli kdsi! 6. Austagem vanemaid
ja rauku! 7. Viltigem vigu! 8. Talugu ta kannatlikult raskusi!
9. Opin, el olla haritud. 10. Aitan sind, et sa mind aitaksid.
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Harjutus 2. Konjugeerida (praes. coni. act., pass.)

aestimare, vitare, dubitare, dare, narrare, temptare, spectare,
laborare, festinare, adiuvare, lavare, honorare, tolerare.

Praesens coniunctivi activi, passivt
(I, I, IV konj.).
Coniunctivus potentialts, dubitativus,
hortativus, concessivus, oplativus,
imperativus; ut finale.

PENSUM TRICESIMUM SEXTUM,
Varia.

1. Credas. 2. Ciir non gaudeam? 3. Quid ego te invitem?
4. Habeat sibi! 5. Qul beneficium dedit, taceat, narret, qul
accepit! (Sen.) 6. Gaudeamus igitur, / luvenes dum sumus! /
Post ificundam iuventiitem, / Post molestam senectiitem / Nos
habebit humus. 7. Alil sipi divitias habeant, nos virtutem!
8. Valeant cives mei, sint beati! 9. Dictis facta respondeant!
10. Quidquid agis, priidénter agas et respice finem! 11. Saepe
stilum vertas! (Hor.) 12. Ignoscas aliis multa, nihil tihi. 13. Vivat
nostra civitas, vivat, créscat, floreat! 14. Sed quid faciamus?
Victi, oppressi, captli plane sumus. (Cic.) 15. Quid faciant pauci
contra tot milia fortes? (Ovid.) 16. Cedant arma togae. (Cic.)
17. Audiatur et altera pars! 18. Ad senectutem utinam perveniatis!
19. Cum dignitate potius cadamus quam cum ignominia serviamus!

20. Nobis oculi sunt, ut videamus, aures, ut audiamus.
21. Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus. 22. Leges
breves esse debent, qud facilius ab imperitis teneantur. 23. Stt
tibi terra levfs mollique tegaris harena! (Mart.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Raakigem alati tott! 2. Valvakem hoolsasti iseendid!
3. Lugegem histi ja kirjutagem Jigesti! 4. Harjutage igapiev
milu! (pass.) 5. Argu rddkigu, kui ta peab vaikima! 6. Sa
muidugi (quidemn) usuksid ja andestaksid talle! 7. Isa (vahest kiill)
seda ei usuks. 8. Kuid kuidas me (qudomodo) asja ajaxsime (rem
gerere)? 9. Oh kui keegi mind ei ndeks! 10. Meil on iiks suu,
aga kaks korva, et rohkem kuuleksime ja vihem réddgiksime.
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Harjutus 2. Konjugeerida:

(praes. conmi. act., pass.): respondere; vincere, accipere, respi-
cere; servire, custodire

b) (koigis ldbivoetud ajavormides): vertere, pervenire.

Imperfectum coniunctivi activi, passivi.
Coniunctivus dubitativus, optativus;
ut, ne obiectivum.

PENSUM TRICESIMUM SEPTIMUM.
Varia.

1. Utinam tam sapiens esses quam es felix! 2. Ego non
gauderem? 3. Quid facerem? 4. Utrum dicerem an tacerem ?
5. Cuius auxilium implorarem ?

6. Magistratus postulant, ut omnes cives legibus rei piiblicae
pareant. 7. Omnes cives optant, ut pax sit. 8. Medicum oravimus,
ut vulnus amici nostri sanaret. 9. Obsecro te, ne quid gravius in
me statuas. 10. Amor patriae monet nds, n€ privatdo commodo
plus quam commiini tilitati serviamus. 11. Paupertas impulit
audax, ut versus facerem. (Hor.) 12. Cura (da operam), ut valeas!
13. Labora multum, sed cura, ut semper vires reficiantur! 14. Cave,
ut credas adulatoribus! 15. Né bis aut saepius idem dicamus,
caveamus! 16. Hostes. timent, ne dux milites ex castris &diicat.
17. Non metud, ne me spes fallat. 18. Timor Romae grandis fuit,
ne iterum QGalli Romam venirent. 9. Hannibal Carthaginem,
patriam suam, metu, ne Romanis traderetur, reliquit. 20. O puer,
ut sis vitalis, metuo. (Hor.)

21. Romani ab aratrd6 abdtixerunt Cincinnatum illum, ut
dictator esset.

Harjutus 1. Télkida ladina keelde:

1. Oh, kui ma koike teaksin! 2. Tulin, et sind aidata. 3, Kserkses
juhtis suured sojavded Aasiast Euroopasse, et vallutada Kreeka-
maa. 4. Rohutud rahvad sodisid, et olla vabad. 5. Vanemad noua-
vad, et sa end parandaksid (corrigere). 6. Palun sind, et sa mind
(maha) ei jataks. 7. Manitsen, et ei Geldaks koike koigile. 8. Hoo-
litse, et sa alali arukalt ja oigesti talitaksid. 9. Vanemad nigid
vaeva, et oleksime viisakad. 10. Opetajad soovisid, et loeksime héid
raamatuid ja karastaksime (exercere) joudu. 11. Kardan, et tulen hilja.

Harjutus 2. Konjugeerida (praes., imperf. coni. act., pass.)

sandre, postulare, adiuvare, oppiignare ; monere, cavere; tradere,
relinquere, metuere; respicere, reficere; scire, custodire, servire.
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Perfectum coniunctivi activi, passivi.
Coniunctivus  prohibitivus. Quaestic
obliqgua (pealauses olevik).

PENSUM DUODEQUADRAGESIMUM.

Varia.

1. Neminem riseris! 2. Quod dubitas, ne feceris! 3. Malum
ne alienum feceris tuum gaudium! 4. Ne fiigeritis neve timueritis !
5. Ne iina sagitta duds lepores petieris! 6. In omni quaestione
propositum sit nobis bonum publicum !

7. Quod agas, scire cupio. (Cic.) 8. Nescis, quam doleam. (Ter.)
9. Non intellegunt homines, quam magnum vectigal sit parsimonia.
(Cic.) 10. Accidit interdum, ut prae gaudio, ubi simus, nesciamus.

11. Scisne, in quibus fuerim gaudiis. (Ter.) 12. Quaeris, quo-
modo te sanaverim. (Sen.) 13. Ubi proxima, ubi superiore nocte
fueris, quds convocaveris, quis nostrum igndrat? 14. Quintus fuit
mecum dies compliires, et incredibile est, quam me in omni genere
delectaverit. (Cic.) 15. Memorat, legiones hostium ut fugaverit.
(Pl.) 16. Testis officium est dicere, quae sciat aut audiverit.
17. Nescisne, qud annd piigna Marathonia fuerit? 18. Mores populi
Romani quantum mutaverint, vel hic dies argumento erit. (Liv.)
19. Difficile dictu est, quot bella Romani cum alils gentibus ges-
serint.  20. Nescis, quantis in malis versatus sim, miser? (Ter.)

21. Otium reficit vires.

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Arge kohelge! 2. Arge tehke iilekohut! 3. Arge kaotage loo-
tust! 4. Arge lugege halbu raamatuid! 5. Ara karda t66d! 6. Ara
jata sopra maha ohus! 7. Ara joo kiilma (gelidus) vett! 8. Ara kiida
iseennast! 9. Arge uskuge libitsejaid! 10. Ara sule korvu toele!

11. Ma kiisin, mida sa kirjutad (kirjutasid). 12. Utle, miks te
vaikisite! 13. Me ei tea, kus me oleme. 14. Kas tead, kelle poeg oli
Makedoonia Aleksander? 15.Minu isa kiisib, kus ma olin eile.
16. Moelge, kui suures onnetuses te siis olite. 17. Kas sa tead, mis
aastal havitasid roomlased Kartaago?

Harjutus 2. Konjugeerida (praes., imperf., perf. eoni. act., pass.)-

dubitare, credere, claudere, quaerere, tacere, piinire, capere.
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Plusquamperfectum coniunctivi activi,
passivi. Coniunctivus optativus. Quaes-
tio obliqua (pealauses minevik).
Cum historicum.

PENSUM UNDEQUADRAGESIMUM.

Varia.

1. Utinam illum diem videam, cum tibi gratias agam! 2. Utinam
‘haec vera essent! 3. Utinam alas haberem! 4. Nihil scripsisses
potius! 5. Utinam tibi fidem ne habuissem! 6. Ego Instabam, at
mihi responderet, quis esset, ubi esset, unde esset. (Cic.) 7. Pytha-
goras interrogatus, quid esset amicus, respondit: Alter ego. 8. Stra-
tonicus citharista, qui in schola sua habebat novem statuas Musa-
rum, Apollinis unam, discipulds duos, interrogatus, quot haberet
discipulos: Cum defs, inquit, duodecim. 9. Catd, quid qudqud die
audivisset, egisset, commemorabat vesperi.

10. Thales, cum ex ed quaereretur, quid maxime commune esset
hominibus: Spes, inquit, hanc enim illi habent, qui aliud nihil ha-
bent. 11. Cum Xerxis cOpiae terrestrés Thermopylis appropinqua-
rent, l.eonidas monuit milites, ut patriae gloriam memoria tenecrent.
12. Leonidas, rex [acedaemonidrum, cum Xerxes scripsisset: Mitte
arma! respondit: Venl et cape! 13. Cum Philippus, rex Macedo-
num, Graecds ad Chaerdneam vicisset et ad Isthinum appropin-
quaret, Corinthii in magno timore erant. Alif arma parabant, alii
{ossas fodiebant, alii alia facicbant. Diogenes, philosophus clirissi-
mus, ut aliquid faceret, dolium, in quo habitabat, volvebat. Tum
inus ex amicis: Cur, inquit, hoc facis? — At Diogenes: Idem,
inquit, quod omnes faciunt. VOs omnes nihil utile facitis. 14. Dio-
oenes, cum in oppidumn Myndum venisset, magnas portas ct par-
viun oppidum spectabat. Tum: Claudite portas, inquit, ne urbs
excedat!

Harjutus 1. Tolkida ladina keclde:

I. Kui me soprus ometi kasvaks! 2. Oh, kui kdik rahvad rahu
nouaksid! 3. Kui ometi inimesed iilekohut ei teeks! (Cowi. im-
perf.) 4. Oh, kui ma haige ei oleks! 5. Oh, kui ma isa sonu
oleksin uskunud! 6. Ma kiisisin, mida sa (parajasti) kirjuiad.
7. Teekiijalt kiisiti, kus ta eelviimasel 66l oli olnud. 8. Me ej
teadnud, kus me olime. 9. Kui konsul Ciccro 8. novembril konet
pidas, tuli ka Catilina senatisse. 10, Kui Scipio oli Aafrikasse tul-
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nud, hévitas ta varsti (brevi) Kartaago. 11. Kui Caesar helveets-
fased oli véitnud, palusid (nad) rahu. 12. Kui Trooja kreeklaste
poolt oli hivitatud, pdgenesid paljud vdidetud kodumaalt.

Harjutus 2. Konjugeerida koigis konjunktiivi ajavormides:
spectare; respondere; vincere; fodere; sentire.

Konditsionaallaused

PENSUM QUADRAGESIMUM.
Varia.

1. Poma, si matiira sunt, ex arboribus decidunt. 2. Si quid in
le peccavi, ignosce! 3. SI te rogaverd aliquid, nonne respondebis?
4. Si quis sibi plus appetet, violabit iis societatis htimanae. 5. Si
feceris id, quod osfendis, magnam habebd gratiam; si non feceris,
ignoscam. (Cic.) 6. Chilon, cum aliquandd inter patrem et filium
iudex esset, filio: SI mala, inquit, causa tua erit, damnaberis; si
bona, non minus damnaberis, quod patrem accusavisti.

7. S1 hoc credas, erres. 8. Si pluat (pluerit), terra madeat (ma-
duerit). 9. Quid? S1 una tabula sit, duo naufragi eique sapien-
tes, sibine uterque rapiat, an alter cedat alteri? (Cic.)

10. Cum Alexander Darei condiciones repudiavisset, Parmenio:
Ego, inquit, si Alexander essem, pacis condiciones acciperem. Cui
ille: Ego quoque acciperem, si Parmenio essem. 11. Solon, cum
aliquando inter convivium sileret, @ Periandro interrogatus est, cur
sOlus taceret. Tacesne, inquit, quod verba tibi desunt, an stultitiam
tuam silentid occultare studes? Tum Solon: Si stultus essem, num
taccrem? 12, Si tacuisses, philosophus mansisses, 13. Hectora
quis ndsset, si felix Troia fufsset? (Ovid.)

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

I. Kui sa tervitad, (siis) tervitatakse sind vastu (anda cas.
indef., cas. pot., cas. irr.y 2. Kui otsid tdde, (siis) leiad. 3. Meid
nacrdakse, kui oleme laisad: laiskus on pahe (vitium). 4. Teie arva-
mus (sententia) . muutub, kui te koik kuulete (tulevikus). 5. Kui
sa muutsid arvamuse, miks sa vaikid? 6. Ma tuleksin sinu juurde.
kii ma poleks haige. 7. Ma oleksin sinu juurde tulnud, kui sa 0!?k'
sid mulle kirjutanud. & Rauk iitles: kui ma oleksin nooruk, (siis)
ei voitleks keegi minust vapramalt.
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Verba deponentia.

PENSUM QUADRAGESIMUM PRIMUM.
Varia.

1. Nil admirari. (Hor.) 2. Nonne Cicerdnis &loquentiam admi-
raris? 3. Fi vdoce magna gratulabantur. (Sall.) 4. Imitemur exempla
bonorum et sapientium virdrum! 5. Audacter calumniare, semper
aliquid haeret! 6. Fatére, si quid ndn récté fecisti! 7. Verum fate-
mini! 8. Vir bonus peccata libenter confitebitur. 9. Quod senti-
mus, loquamur, quod loquimur, sentiamus; concordet sermd cum
vita! 10. Vided meliora proboque ; deteridra sequor. (Ovid.) 11. Labi-
mur in vitium et facile ad peiora movémur. 11. Nattiram si sequé-
mur ducem, nunquam aberrabimus. 13. Gloria virtiitem tamquam
umbra sequitur. 14. Duds qui sequitur leporés, neutrum capiet.
15. Concordia parvae res créscunt, discordia maximae dilabuntur.
(Sall.) 16. Dum primi floret tibi temporis aetas, dtere! (Tib.)
17. Parturiunt mont€s, nascétur ridiculis mus. (Hor.) 18. Dulce et
decorum est pro patrid mori. (Hor.) 19. Melius est cavére semper
quam pati semel. 20. Non progredi est regredi. 21. Crito, amicus
Socratis: Sequere me, inquit, et ex custodia €gredere! 22. Sud
quisque metd perfcula metitur. 23. Homings virtiite m&timur, non
fortina. 24, Optimi amici erunt, qui gaudia et dolorés cum ami-
cis partientur. 25. Scis et pateris. (Ter.)

Harjutus t. Tdlkida ladina keelde:

1. Me imetleme muistsete kreeklaste tarkust ja kunste. 2. Poi-
sid kdivad sageli isa jdlgedes (sequi). 3. Tunnista julgesti {iles
(oma) eksimused! 4. Kuula palju, rddgi vdhe! 5. Hibiviirt on
iht radkida, teist mdelda. 6. Keegi ei siinni targana. 7. Kasuta
sagedamini k6rvu kui keelt! 8. Sammu aga edasi! 9. Me peamg
mesilasi jdljendama. 10. Kasuta aega (aegu)!

Harjutus 2. Konjugeerida 1abivoetud ajavormides:

progredi, ti, metiri, gratulari.

Participia. Coniugatio periphrastica
activi.

PENSUM QUADRAGESIMUM SECUNDUM.

Varia.

1. Socratés saepe ridéns vérum dicébat. 2. Aliud stans, aliud
sedens loquitur. 3. Omne malum nascéns facile opprimitur. (Cic.)
4. Incidis fn Scyllim, cupiéns vitare Charybdin. 5. Didgenés ali-
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quando accensam lucernam manu tenens in ford6 ambulabat, cum
meridies esset. A civibus interrogatus, cur lucernam accendisset:
Hominem, inquit, quaerd. 6. Mores dicentis persuadent, non oratio.
7. Vde tibi ridentf, quia mox post gaidia flebis! 8. Erranti viam
monstra! 9. Non cuilibet pulsanti patet ianua. 10. Leonidas militi
nuntianti: Hostes nobis propinqui sunt. — Et nos, inquit, hosti-
bus propinqui sumus. 11. Nihil agenti dies longus est. 12. Aman-
tes amentes. 13. Serd venientibus ossa. 14. Legatis Samiorum
longa oratione auxilium Orantibus Spartani responderunt: Prima
oblitl sumus, postrema non intelleximus, quia prima non memi-
neramus.

15. Vox audita latet, littera scripta manet. 16. Agis, Lacedae-
moniorum rex, interrogatus, quot haberet milites, Quot sufficiunt,
inquit, ut hostes fugentur. 17. Bis repetita placent.

18. Gladiatores, cum in arenam descenderent, imperatorem ita
salutabant: Ave, Caesar imperator, morituri te saliitant! (Suet.)

19. Cicero fugituirus erat ex Italia, cum milites ab Antonio missi
eum oppresserunt et interfecerunt. 20. Iniliriam qui facturus est,
iam facit. (Sen.) 21. Ego maximo imbri Capuam véni pridie Nonas,
ut eram iussus; illi autem adhiic, id est Nonis, nondum venerant,
sed erant ventiiri. (Cic.) 22. Veniebatis in Africam. Quaerd: Quid
factiiri fuistis? (Cic.) 23. Omnia, quae ventura sunt, in incerto
iacent: protinus vive! (Sen.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. Kevad avab (aperire) laevatajatele mered. 2. Hiitidja h4al.
3. Ametnik on kdnelev seadus. 4. Voitlevad sédurid ei mirganud
haavu. 5. Tuul on voolav ohk. 6. Ma kavatsen tott rddkida.
7. Olen valmis alati kodumaad kaitsma. 8. Ma ei moétle kunagi
iilekohut teha. 9. Ma ei kavatsenud kunagi iseennast Kkiita.
10. Tahame alati vbidelda rahu eest.

Harjutus 2. Moodustada koik partitsiibid ja anda neist tapsed
tolked:

a) interrogare, respondere, ridere, accendere, quaerere, intelle-
gere, dicere, accipere, piinire, sentire.
b) gratulari, uti, progredi, metiri, sequi, pati, loqui.
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Ablativus instrumenti, temporis, cau-
sae, modi. Ablafivus absolutus.

PENSUM QUADRAGESIMUM TERTIUM.

Varia.

1. Cornibus tauri, dentibus apri sc defendunt. 2. Oculis vide-
mus, auribus audimus. 3. Autumndé multae aves in alias terras
migrant. 4. Bello Pinico secundd Romani saepe victi sunt. 5. Victi
hostes ra ardebant. 6. Homines gaudent secunais rebus et dolent
adversts. 7. Maxima fide amicitiam colamus! 8. Graeci ad Mara-
thenem summa fortitudine pagnaverunt.

flelvetii Rhodanum navibus junctis ratibusque complaribus
factis traicicbant. 10. Cyrus bellum clam parabat Lacedaemoniis
adinvantibus. 11, Tarquinio Superbo regnante Pythagoras, clarissi-
mus Graeciae philosoplius, in Italiam venit. 12, Graeci advenien-
tibus Persis Thermopylas occupaverunt. 13, Sole oriente domo pro-
feeti sumus, 14, Troia delcta Graeci discesserunt. 15, Latrante
une latrat statim et alter canis.  16. Populus auditis in theatro
Vergilii versibus surrexit tiniversus ct forte praesentem spectantem-
que Vergilium vereratus est sic quasi Augustum. (Tac.) 17. Hac
oratioue habita mirum in modum conversae sunt omnium mentes.
(Cacs.) 18, P. Valerius exactis regibus primo annd consul fuit.
19. Romani finito bello Lam templum claudebant.  20. Xerxes Ther-
mopylis expugnatis urbem Ahenas incendio delevit. 21, Belld con-
fecto consul exercitum dimisit, 22, Turbato melius capinntur flumine
pisces.

Harjutus.  Tolkida ladina keelde:

1. Sodurid voitlevad relvadega, 2. Hobused kaitsevad end jal-
gadega. 3. Ta niiitas moogaga libistatud (triicere) rinda. 4. Kon-
sul tappis vacnlaste juhi oma kiiega. 5. Oma silmaga (pl) niigin.
6. Noorukid (noorukite kehad) tugevnevad (firmart) tooga. 7. Jarg-
misel pieval tulid saadikud. 8. Sel 060l ol tdiskuu (£6lk. tiis
kuu). 9. Scda ma teostan sobra kaasabil (abistades). 10. Migi
vallutatud, asub Cacsar laagrisse (castra ponere). 11. Alpid iile-
tatud, tuli Hannibal ltaaliasse. 12, Signaal antud, valmistusid (se
pracparare ad) koik lahinguks. 13, Piirast seda kui gallid olid
voidctud, ruttas Caesar Rooma. 14, Pirast toode Iopetamist (abl.
ahs.) on puhkus (quics, t.) monus. 15, Priamuse valitsedes langes
Trooja.
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Ablutivus absolutus
PENSUM QUADRAGESIMUM QUARTUM,

Varia.

1. Artes multae repertae sunt docente natura. 2. Rosa florente
gauded. 3. Dudbus litigantibus tertius gaudet. 4. Galli ntllo de-
fendente in urbem Romam invascrunt. 5. Clausac erant aurcs
obstrepente ira. 6. Sol dictus est, quia, cum est cxortus, obscii-
ratis omnibus sideribus soélus apparet. (Cic.) 7. Luna pernox erat
et sublatis armamentis venicbant. (Liv.) 8. Quae potest esse vitae
incunaitas sublatis amicitiis ? (Cic.) 9. Gubernator destricto constitit
ense. (Ovid.) 10. Silent arrectisque auribus adstant. (Verg.) 11. Ca-
pite demisso legati Sequanorum adstabant.

12. Natura duce nunquam aberrabiinus. 13, Bcllum Gallicum
C. Iulio Caesare imperatore gestum est. 14, (Guam lene Saturno
vivebant rege! (Tib.) 15. Orgetorix Marco Messala et Marco Pisone
consulibus conitrationem nobilitatis fecit. 16, Catilina prid. Kal
lan, Lepido et Tulld consulibus stetit in comitio cum telo. (Cic.)
17. Hannibal hostis incolumi exercitu quartum decinium annum
Italiam obsidet. (Liv.) 18, Mithridates beila cum Rominis per sex
et quadraginta annos varia victoria gessit. 19, Galba orator magno
in honore pueris nobls erat. (Cic.) 20. Tranquillo mari quilibet
gubernitor esse potest.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Sa kurvastasid (dolere) sageli meie valu pérast. 2. Nad olid
haiged haavade pirast. 3. Poen (laborare ¢. abl.) rasket haigust.
4. Uksmeele tottu kasvavad koige viiksemad asjad. 3. Kreeklaste
laevastik lihenes vaikselt (vaikusega). 6. Qallialased voitlesid oma
kombe kohaselt palja (nudus) pdi. 7. LZma kisul (kiskides) kaval-
sen sulle usinamalt kirjutada. 8. Hannibali elu ajal {clus olles)
olid roomlased alati hirmul. 9. Hannibali juhtimiscl (juht olles)
voitsid kartaagolased roomlasi paljudes lahingutes. 10. P. Corne-
lius Scipio ja Ti. Sempronius Longus'e konsuliteks olemise ajal
(abl. abs.) viis (intulity Hannibal sdja Itaaliasse.
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Infinitivus. Accusativus cum infinitivo
post verba dicendi et sentiendi.

PENSUM QUADRAGESIMUM QUINTUM.

Varia.

1. Errare humanum est. 2. Est quaedam flere voluptas. (Ovid.)
3. Est ars difficilis recte rem piblicam regere. 4. Praestat ini-
iiriam accipere quam facere. 5. Iiicundius est amari quam timeri.
6. Dulce et decorum est pro patria mori. 7. Bene erudiri melius
est quam mnltas opes habere. 8. Vincere scis, Hannibal, victdria
ati nescis. (Liv.) 9. Omnes homines beati esse cupiunt. 10. Vivere
est militare.

11. Vided arborem florere. 12. Audid puerds canere. 13. Sen-
tio genua labare, 14. Dico te hoc scire (scivisse, scitirum esse).
15. Scio hanc epistulam scrib1 (scriptam esse, scriptum Iri). 16. Dico
te priore nocte venisse in M. Laecae domum. (Cic.) 17. Mortem
me timuisse dicis. (Cic.) 18. Thales finus ex septem ex aqua dixit
constare omnia. (Cic.) 19. ldem esse dicebat Socrates veritatem et
virtutem. 20. Divitiacus Haeduus Caesari dixit Ariovistum, Germa-
norum regem, hominem esse barbarum, iracundum, temerarium.
(Caes.) 21. Ariovistus dixit se prius in Galliam venisse quam po-
pulum Romanum. 22. Cato dixit litterarum radices amaras esse,
frictiis iicundiores. 23. Caesar militibus se proxima nocte castra
motiirum esse dixit. 24. (Caesar) negat se more et exemplo populi
Romani posse iter @illi per provinciam dare. (Caes.) 25. Veteres
scriptores narrant Homerum caecum fuisse. 26. Fortes fortuna
adiuvare aiebant. (Liv.) 27. Vergilium paucissimds die compo-
suisse versiis auctor est Varus. (Quint.)

Harjutus 1. Tolkida ladina keelde:

1. On raske muuta oma loomust. 2. On auasi (laus) meeldida
tublidele. 3. Opetlasele on elamine (elada) mdtlemine. 4. Armas-
tada vanemaid on looduse esimene seadus. 5. Ma tean, et sa kirjutad
(facere) (kirjutasid, kirjutad tulevikus) viarsse. 6. Anaxagoras
iitles, et lumi olevat must. 7. Ta iitleb, et ta seda ei (negare) tea.
8. Rooma kirjanikud jutustavad, et orjad Rooma riigis olevat ela-
nud (agere) rasket (molestus) ja viletsat elu. 9. Homerus jutustab,
et Trooja sdjas olevat kreeklased ehitanud hiiglahobuse.
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Harjutus 2. Moodustada infinitiivid:

a) regere, accipere, erudire, habere, vincere, scire, cupere, videre,
sentire, dicere, movere, scribere, narrare.
b) mirari, fateri, iiti, loqui, sequi, labi, pati, mori, progredi, partiri.

Acc. c¢. inf. post verba sentiendi,
affectuum, voluntatis, impersonalia.

PENSUM QUADRAGESIMUM SEXTUM.
Varia.

1. Pompeios, celebrem Campaniae urbem, coOnsedisse terrae
motu audivimus. Nonis Februariis hic fuit motus Regulo et Ver-
ginid consulibus. (Sen.) 2. Vietorem a victd superari saepe vide-
mus. 3, Sentiiius pectora nostra nova spe impleri. 4. lam intel-
leges multdo me vigilare acrius ad saltitem quam te ad perniciem
rel piiblicae, (Cic.) 5. Id arbitror in vita esse dtile: ne quid nimis.
(Ter.) 6. Hfcetas Syraciisius caelum, solem, linam, stellas, supera
denique omnia stare censet neque praeter terram rem iillam in
mundo moveri, (Cic.) 7. Insanus omnes furere credit ceteros.
8. Socrates, Scio, inquit, me multa nescire; itaque multd sapientior
sum quam homines, qui putant se omnia scire. 9. Spéro multa
vO0s liberdsque vestros in re publica bona esse visiirds. (Cic.)
10. Quem defendis, sperat se absolitum iri. (Cic.) 11. Gauded
ver appropinquare. 12. Dux urbem captam esse miratus est. 13, Mater
et soror tibi salitem me iusserunt dicere. (PL) 14. lubet nos
Apollo noscere nosmet ipsos. (Cic.) 15. Romulus urbem constituit,
quam a sud nomine ROmam iussit nominari. (Cic.) 16. Lex quae-
dam vetuit civem ROmanum vinciri. 17. Ego verd cupid te ad me
venire, sed viam timed. (Cic.) 18. Salvum tu me esse cupisti.
(Cic.) 19. Constat experientiam docere. 20. Apparet repetitio-
nem esse matrem studiorum. 21. Pisces natare oportet. (Petron.)
22. Plura dicere non opus est.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Tean, et sul on (oli, on tulevikus) palavik. 2. Me teame,
et vaenlased vbidetakse (, on voidetud, vdidetakse tulevikus).
3. Me ndeme, et kevadel maa kattub (vestiri) lillede ja taimedega.
4. Kuulsin, et sa oled pika kone pidanud. 5. Tunnen, et olen haige.
6. Teame, et Hannibal voideti Scipio poolt. 7. Roomlased lootsid,
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et gallialased voidetakse. 8. Sodurid loodavad, et nad vallutavad
vaenlaste linna. 9. Kas sa ei tea, et kuningatel on pikad kded?
10. Piarslased arvasid, et paike on jumal. 11. Vanad kirjanikud
jutustavad (tradere), et Rooma olevat rajatud Romuluse poolt.
12. Caesar kaskis soduritel silla ehitada. 13. S@brad kisivad meil
loota. 14. On teada, et roomlased havitasid Kartaago. 15. On
silmanahtav, et sa eksisid. 16. Caesar kiskis sodureid ehitada silla.

Acc. c. nf.
PENSUM QUADRAGESIMUM SEPTIMUM,

De Nasica et Ennio.

Scipio Nasica, cum ad poétam Ennium venisset eique ab 0stio
quaerenti Ennium ancilla dixisset domi non esse, sensit illam do-
mini iussti dixisse et illum intus esse. Paucis post diebus, cum
ad Nasicam venisset Ennius et eum ad ianuam quaereret, exclamat
Nasica se doml non esse, Tum Ennius ei: Quid? ego non c¢o-
gnosco vocem tuam? Huic Nasica: Homo es impudens. Ego, cum
te quaererem, ancillae tuae credidi te dom: non esse, tu mihi non
credis ipsi!

De Apelle.

Apelles pictor egregius perfecta opera proponebat in pergula
transeuntibus atque post ipsam tabulam latens, vitia, quae nota-
bantur, auscultabat vulgus diligentiorem iidicem quam se censens.
Tradunt a siitore reprehensum esse vitium quoddam in crepidis.
Apelles igitur emendavit vitium. Posterd die transibat idem sutor
et superbus emendatione, cavillari coepit circa crus. Tum indigna-
tus prospexit pictor eique denuntiavit, ne supra crepidam iudicaret
sator. (Plin. Van.)

Ne sutor supra crepidam (itidicet)!

Nominativus cum infinitivo post verba
dicendi, sentiendi, voluntatis.
PENSUM DUODEQUINQUAGESIMUM,
Varia.

1. Video fratrem scribere — Frater scribere videtur. 2. Pulo te
beatum esse — Videris beatus esse 3 Diceris noster amicus esse.
4. Dicimur Hannibalem vicisse. 5. Amens mihi fuisse videor a
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principio. 6. Aegroto, dum anima est, spes esse dicitur. (Cic.)
7. Qui tacet, consentire videtur. 8. Beatus Epicurus sibi vidgtur
esse moriens. (Cic.) 9. Consuetido et mds vim legis videntur
habere. 10. Solem & mundo tollere videntur, qui amicitiam & vita
tollunt. (Cic.) 11. Lectitavisse Platonem studiosé audivisse etiam
Démosthenés dicitur. (Cic.) 12. Caesar appropinquare dicébatur
magnusque terror incidit Pompei exercitui. (Caes.) 13. Pice non
modo ei, quibus natura sénsum dedit, sed etiam técta atque agri
mihi laetari videntur. (Cic.) 14. Fortis ac vehemens orator existi-
matur esse C. Gracchus. 15. Catilina prohibitus erat consulatum
petere. (Sall) 16. Homerus temporibus Lyciirgi fuisse traditur.
17. Atticus sic QGraecé loquébatur, ut Athénis natus esse vidérétur.
(Nep.) 18. Hippocratés clarus arte medicinae vidétur honestissimé
fecisse, quod qudsdam errores suds, né posteri errarent, confessus
est. (Cic.) 19. Pythagoras, cum in gedmetria quiddam novi invé-
nisset, Miisis bovem immolavisse dicitur. (Cic.)

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Nden, et oled haige — Niib, et oled haige. 2. Nien, et
olete haritud — Miib, et olete haritud. 3. Niden, et sober loeb —
Sober nidib lugevat. 4. Riigitakse, et vaenlased on vbdidetud.
5. Jutustatakse (tradere), et Caesar olevat taotlenud (cupidus ¢. gen.)
kuningavéimu. 6. Ndib, et voitja voidetakse voidetu poolt. 7. Rdigi-
takse, et Homerus olevat olnud pime.

Consecutio temporum.

PENSUM UNDEQUINQUAGESIMUM.
Varia.

1. Nescis, quid vesper serus vehat. 2. Mulli nesciunt, quam
vim scientia habeat. 3. Quid fecerimus, non cogitamus. (Sen.)
4. Notum cst, quanta fuerit apud veterés auctoritas senum. 5. Ne-
scire, quid ante nos cgerint homines, est in tenebris vivere. 6. Neque,
quid agam, nec, quid acturus sim, scio. (Cic.) 7. Saepe né ftile
quidem est scire, quid futurum sit. (Cic.) 8. Tempora rei publicae
qualia futura sint, quis scit? Mihi quidem turbulenta videntur fore.
(Cic.) 9. Nescio, permansurusne sis in sententia tua. 10. Nurc,
nec ubi nec quando té€ sim visurus, possum suspicari. (Cic.)

t1. Anacharsis Scytha rogiius, quid esset in homine pessimum
et quid oplimum, rcspondit: Lingua. 12. Agis rex dicébat Lace-
dacmonios non interrogare, quam multi, sed ubi essent hostes.
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(Plut.) 13. Thales rogatus, quid esset difficile: Se ipsum, inquit,
nosse. Idem rogatus, quid esset facile: Alterum, inquit, admonere.
14. Soldn, cum interrogaretur, cur nuilum supplicium constituisset
in eum, qui parentem necasset, respondit, se id neminem factirum
putisse. 15. Ex iis litteris, quas Atticus a te missas mihi legit,
quid ageres et ubi esses, cogndvi; quando autem te visiiri essemus,
nihil sane ex iisdem litteris potui suspicari. (Cic.)

Harjutus. T6lkida ladina keelde:

1. Ma kiisin, mida sa loed (lugesid, tulevikus] loed). 2. Ma
kiisisin, mida sa loed (olid lugenud, kavatsed lugeda). 3. Ma
kiisin, mida sa tead, ma kiisisin, mida sa tead. 4. Ta ei iitle, kus
ta eile oli; ta ei delnud, kus ta eile oli. 5. Ma ootan, millal sa
seda taipad; ma ootasin, millal sa seda taipad. 6. On teadmata,
millises kohas ootab sind surm. 7. Maistus (ratio) opetab, mida
tuleb teha, mille eest pbgeneda. 8. Sa kiisisid, mil viisil ma sind
ravisin. 9. Jutustage, mida vanemad kirjutasid! 10. Spartalased
ei kiisinud, kui palju on vaenlasi, vaid, kus nad on. 11. Ma kiisi-
sin, mida kohtunik oli otsustanud.

Gerundium

PENSUM QUINQUAGESIMUM.,
Varia.

1. Errare himanum est. 2. In rebus tam severis non est iocandi
locus. (Cic.) 3. Omnis hic aetas piscandi, navigandi atque etiam
natandi studio tenetur. (Plin.) 4. Serum est cavendi tempus in
mediis malis. (Sen.) 5. Acerrimus ex omnibus nostris sensibus
est sensus videndi. (Cic.) 6. Occasio agendi et discendi nunquam
deest. 7. Modus vivendi. 8. Ut medicina valetiidinis, sic vivendi
ars est prudentia. (Cic.) 9. Libertas est potestas faciendi id, quod
iure licet. 10. Beate vivendi cupiditate incensi omnes sumus. (Cic.)
11. Legendi semper occasio est, audiendl ndn semper. (Plin.)
12. Operam demus bene discendd! 13. Recte scribendd studeamus!
14. Breve tempus aetatis satis longum est ad beate honesteque
vivendum. (Cic.) 15. Nulla aetas ad discendum sera est. 16. Apparet
hominem ad cogitandum et ad agendum natum esse. 17. Scribere
scribendd, dicend6 dicere discis. 18. Optimus est orator, qui
dicendd animds audientium et docet et delectat et permovet, 19. Ca-
stigat ridendo mores. 20. Hominis mens discendd alitur et cgi-
tands. (Cic.) 21. Gutta cavat lapidem ndn vi, sed saepe cadénds.
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22. Usus et experientia dominantur in artibus, neque est uilla di-
sciplina, in qua ndon peccando discitur. 23. Leges Lyciirgi laboribus
educdbant iuventiitem: venandd, currendd, natandd, esuriendd, siti-
endo. 24. Summa voluptas ex discendd capitur. 25. Cernuntur
in agendo virtutes.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Maalimine (maalida, pingere) on meeidiv — maalikunst on
raske. 2. Noorukid, praegu on oppimise aeg. 3. Arstiteadus on
ravikunst (ciirare). 4. Mis on meeleheite (desperare) pohjus? 5. Me
tuleme lugema, lugemiseks, lugemise pohjusel. 6. Olen valmis
andestama (andestamiseks, ad c. acc.). 7. Opetades (Opetamisega)
opitakse. 8. Ta rddgib tott naerdes (naermisega). 9. Kiire tegut-
semisega voidetakse koik. 10. Jooksmise ja ujumisega tugevda-
takse keha. 11. Kirjutamisega Opime usinamalt.

Gerundivum Coniugatio periphrastica
passivi.

PENSUM QUINQUAGESIMUM PRIMUM.

Varla.

1. Facinus laudandum. 2. liistitia est virtiis laudanda. 3. Liber
legendus.

4. Caesar pontem in Rhend flumine faciendum ciiravit. (Caes.)
5. Dux militibus agrdos hostium diripiendos dedit. 6. Pater mihi
multa facienda reliquit. 7. Philippus Alexandrum filium Aristoteli
educandum tradidit.

8. Quod erat demonstrandum (Q. E. D.). 9. De gustibus non
est disputandum. 10. Danda opera est, ut inter amicds semper
concordia sit. 11. lam non de gloria, sed de salute et, quod saliiti
praeponitis, de libertate piignandum est. 12. Uf destnt vires, tamen
ést laudanda voluntas. (Ovid.) 13. Orandum est, ut sit mens séna
in corpore sand. (luv.) 14. Adhibenda est in iocanddo moderatio.
15. Apud Pythagoram discipulis quinque annds. tacendum erat.
16. Cui igndtum est illud Catonis: Ceterum censed Carthaginem
delendam esse. 17, luveni parandum, seni iitendum est. (Sen.)
18. Diligentia in omnibus rebus plirimum valet; haec nobis prae-
cipue colenda est, haec semper adhibenda. 19. Deliberandum est
saepe, statuendum semel. 20. NOon multi libri sunt legendi, sed
boni. 21. Tuis verbis, Cicero, iitendum est: O tempora, 6 mores!
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{Sen.) 22. Sunt rebus novis nova ponenda nomina. (Cic.) 23. Sic
vivendum est, tamquam in conspectu vivamus. (Sen.) 24. Nihil
sine ratione faciendum est. (Sen.) 25. Omnibus hominibus morien-
dum cst. 26. Dum deliberamus, quandd incipiendum sit, incipere
iam scrum est.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

I Kiiduvaarsed kombed; spartalaste kombeid tuleb kiita.
2. Oppimisvairne kunst; konekunsti (konelemise kunsti) tuleb 6p-
pida. 3. Austamisvaarne voorus; noorukitel tuleb austada voorusi.
4. Poistel tuleb harjutada méalu. 5. Soduritel tuli anda (perf.) sig-
naal 6. Konsulil tuli pidada kone senatis. 7. Ratsanikel tuli ehi-
tada sild. 8. Kodanikel tuleb kaitsta vabadust. 9. Koikidel rahvas-
tel tuleb nouda rahu. 10. Koikidel inimestel tuleb té6tada. 11. Vane-
matele tuleb avaldada suurt tinu. 12. Alati tuleb valvel olla. 13. Meil
tuleb kodumaad armastada ja kaitsta.

Gerundiumi asendamine gerundiivig.

PENSUM QUINQUAGESIMUM SECUNDUM.

Varia.

1. Cura agri colendi. 2. Tempus legendae historiae. 3. Quae
causa iiistior est belli gerendi quam servitutis depulsio. (Cic.)
4. Pelopidas patriae liberandae consilium cepit. 5. Cassius auctor
erat Caesaris interficiendi. ©. Ars regendae rei publicae in Pericle
magna fuit. 7. Xerxes Graeciae opprimendae causa ingentem exer-
citum comparavit. 8. Milites in spem hostium vincendorum ve-
nerunt.

9. Tresviri rel publicae constituendae. 10. Ti. Gracchus trium-
vir creatus est dividendis agris. 11. Comitia edicta sunt consulibus
creandis. 12. Castris oppugnandis dies constitutus est.

13. Helvetii ad pacem petendam l¢gatés miscrunt. 14. Cyprus
abundat materia utili ad naves aedificandas. 15. Ad res utiles
cognoscendas natura nos ipsa ornavit.

16. Epistuld tua legenda magnopere delectabar. 17. Milites pro
patria liberanda pugnaverunt. 18. Libri quidam Ciceronis sunt de
contemnenda morte, dc tolerandd dolore de aegritudine lenienda.
19. Ab urbe (Neapoli) oppiignanda Hannibalem absterruérunt con-
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specta moenia. 20. In amicis eligendis neglegentes né simus!
21. Socratés dicébatur adiuvare Euripidem in tragoediis scribendis.
22. Delectamur carminibus Horatii legendis. 23. Omnis eloquendi
elegantia augetur legendis Oratoribus et, poetis. 24, Mutatis mu-
tandis. 25. Praemissis praemittendis.

Harjutus. TG6lkida ladina keelde:

1. Harjutamiseks; milu harjutamiseks. 2. Abistamisplaan;
sobra abistamisplaan. 3. Oppimishimu; ladina keele 6ppimise
himu. 4. Muutmise pdhjus; kommete muutuse pohjus. 5. Kserk-
ses kogus kreeklaste alistamiseks hiiglasuure sojavde. 6. Linna
kaitsmiseks ehitavad kodanikud miilire. 7. Me saame (capere)
suurt kasu (fructus) muistsete kirjanike lugemisest (ex). 8. Linna
piiramisel (obsidere) sai juht haavata (vulnerare).

Verba semideponentia

PENSUM QUINQUAGESIMUM TERTIUM.
Varia.

1. Sapere aude! (Hor. Ep. I, 2, 40) 2. Num negare audes?
3. Audentes fortuna iuvat decoratque corona. 4. Quis dicere auteat
vera omnia esse somnia? (Cic.) 5. Cur es ausus mentiri mihi?
(PL) 6. Epicurus se unus sapientem profiteri est ausus. (Cic.)
7. Audendd virtus crescit, tardando timor. 8. Audendum atque
agendum, non consultandum in tanté periculd est. (Liv.)

9. Disce gaudere. Mihi crede, res severa est verum gaudium
(Sen.) 10. Frustra sum igitur gavisus miser.

11. Nostrorum hominum ingenia virtutesque sole6 mirari. (Cic.)
12. Soles duabus sellis sedere.

13. Fide, sed, cui fidas, vide! 14. Rebus secundis noli con-
fidere, in rebus adversis serva constantiam! 15. Diffidamus iis, qui
mentiri solent.

16. Nescit vox missa revertl. (Hor.) 17. Hdorae cedunt et dies
et menses et anni nec praeteritum tempus unquam revertitur. (Cic.)
18. Victor & Thessalia Brundisium cum legionibus revertisti. (Cic.)
19. Philosophi nobilissimi innumerabilés, semel egressi, nunquam
domum reverterunt. (Cic. Tusc. 5, 37, 107)

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. ;Kes julgeb seda oelda? 2. Kaotuse puhul (vSidetuina)
Gallid harilikult vaikivad, voéidu puhul (vbitjatena) laulavad. 3. M66-
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dunud tunnid ei tule tagasi (reverti). 4. Saadikud p&drdusid Cae-
sari juurde tagasi. 5. Ilmaaegu ma usaldasin sind. 6. Mdnedel
inimestel on kombeks (solere) ennast kiita. 7. Sa rodmustad lau-
lude iile.

Sum-composita, posse.

PENSUM QUINQUAGESIMUM QUARTUM.

Varia.

1. Adsum. 2. Absit invidia verbd. (Liv. IX, 19, 15.) 3. Lace-
daemonii Themistoclem absentem acciisaverunt. 4. Me absente,
milites, impetum ne feceritis! 5. Absentem amicum vituperare
peius est quam praesemtem. 6. Status praesens. 7. Hasdrubale
mortud Hannibal Poenis praefuit. 8. Corrige prdeteritim, praesens
rege, cerne futurum! 9. Multa petentibus desunt multa. (Hor.)
10. Si rota défuerft, tu pede cdrpe vidm! 11. Cdnsulis vulnus ndn
prohibebat interesse convivid. 12. Sine fide amicitia nihil prodest.
13. Patriae semper prosit vita vestra! 14. Plinius dicere solebat
nullum esse librum tam malum, ut non aliqua parte prodesset.
(Plin. Ep. 3,5, 10.) In vera amicitia magnum inest praesidium,
16. Homines hominibus pliirimum prodesse et obesse possunt.
17. Ultra posse nemo obligatur. 18. Prae dolore loqui non possum.
19. Quantum potes, adiuva! (Cic.) 20. Nemd omnia potest scire.
(Varro.) 21. Non omnia possumus omnes. 22. Praeterita miitare
non possumus. (Cic.) 23. Faciam, ut poterd. 24. Nem0 simul
dominls poterit servire dudbus. 25. Feci, qudd potui; faciant
meliora poténtes. 26. Felix, qui potuft rerum cognoscere caiisas.
(Verg.) 27. Utinam modo conata efficere possim! (Cic.)

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Olgu eemal meist kadedus ja viha! 2. Viha ja pdlgus too-
vad kahju teie onnele. 3. Austusvidrne ja meeldiv on olla kasulik
sopradele. 4. Aidake (adesse) sopru! 5. Themistokles mdisteti
tagaselja (eemal olles) siidi. 6. Aita mind nduga, kui vdid!
7. Keegi ei suuda pdgeneda (effugere c. acc.) surma eest. 8. Keegi
ei v0i kohtunikuks olla oma t@likéisimuses. 9. Miski ei saa meeldi-
vam olla vabadusest. 10. Ma riigin ladina keeli, kui suudan (tulevi-
kus). 11. Tegin, mis suutsin. 12. Utle, mida ma suudaksin teha|
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ferre et compositu

PENSUM QUINQUAGESIMUM QUINTUM.

Varia.

1. Nemo potest personam diu ferre. (Sen.) 2. Ferre laborem
consuetido docet. 3. Fer patienter onus, fac sapienter opus!
4. Obsecro, populares, ferte miserd atque innocenti auxilium! (Ter.)
5. Levius fertur, quod patienter fertur. 6. Pacem huc fertis an
arma? (Verg.) 7. Timeo Danads et dona ferentes. (Verg.) 8.Feren-
dum hoc onus est. (PL) 9. Quid quaeque nox aut dies ferat, in-
certum est. 10. In silvdpn non ligna feras insanius. (Hor. Sat.
1, 10, 34)

11. Utinam possim tibi referre gratias! 12. Relata refero.
13. Perfer et obdura: dolor hic tibi proderit olim. (Ovid.) 14. Lit-
terae tuae mihi somnum attulerunt. (Cic.) 15. Omnia tibi fortuna
abstulit, sed spem reliquit. (Sen.) 16. Reus ab se culpam in mili-
tes transfcrebat. (Liv.) 17. In crastinum differd res severas. (Nep.)
18. Plebs autem a populdo eo differt, quod appellatione populi ani-
versi cives significantur connumeratis patriciis et senatdribus; plebis
autern appellatione sine patriciis et senatoribus ceteri cives sig-
nificantur. (lustin.) 19. Graecia capta feriim victorem cepit, et
artes intulit agresti Latio. (Hor. Ep. 2, 1, 156). 20. Helvetii im-
pedimenta in finum locum contulerunt. 21. Milites Romani ad
impedimenta et carrdos suds se contulerunt.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Maa kannab mitmesuguseid vilju. 2. Sa kannad maski.
3. Talugem kannatlikult valusid! 4. Te kannate vapralt raskusi.
5. Mulle tuuakse kiri. 6. Sa tdnad (gratias referre) vanemaid.
7. Caesar siirdus oma provintsi 58. a. 8. Ara lukka midagi jirg-
misele p&evale!

velle, nolle, malle

PENSUM QUINQUAGESIMUM SEXTUM.

Varia.

1. Hoc vold, sic iubed. Sit pro ratione voluntas! (luv.) 2. Modo
hunc librum evolvere volo, modo illum. (Sen.) 3. Si vis pacem,
para bellum! 4. Stultum facit fortuna, quem vult perdere. 5. Haurit
aquam cribrd, qui discere vult sine libro, 6. Adulescens vult diu
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vivere, senex diu vixit. (Cic.) 7. Speramus, quae volumus, sed,
quoq acciderit, feramus! (Cic.) 8. Pueri non ea volumus, quae
volemus senes. 9. SI vultis nihil timere, cogitate omnia esse ti-
menda. (Sen.) 10. Aut prodesse volint aut délectare poetae. 11. Scio,
quid velis. 12. Nisi Alexander essem, ego verd vellem esse Dio-
genes. 13. Hoc de librd velim scire, quid sentias. (Cic.) 14. Qudd
si deficiant vires, audacia certe. / Laus erit: fn magnis et volufsse
sat est. (Prop.)

15. Nolo esse laudator, né adiilator esse videar. 16. Quod non
vis, né feceris! 17. Nolite ea in crastinam diem differre, quae
hodié conficere potestis! 18. Noll equi dentés inspicere donati!
19. Noléns, voléns. 20. Diicunt volentem fata, nolentem trahunt.
(Sen.) 21. Dux hostium aggred! noluit, quod sibi equités déessent.
22. Unum vereor, né senatus Pompeium nolit dimittere.

23. Heri scribere ndluisti, nunc scribere mavis quam lidere.
24. Qui té meliorem facere non vult, is tibi mavult nocére quam
prédesse. 25. Etiam si oppetenda mors esset, domi atque in patria
millem mori quam in externis atque aliénis locis.

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Tahan teada, mida sa teed ja mida sa kavatsed teha. 2. Teen
(tulevikus) ndnda nagu sa tahad. 3. Miks ei taha sa oppida ladina
keelt? 4. Mida te niisiis eelistate? 5. Utle, mida sa tahad!
6. Inimesed usuvad meeleldi seda, mida nad tahavad. 7. Ma ei
taha, et sa lahkud. 8. Tahtjale pole miski raske.

ire et composita.

PENSUM QUINQUAGESIMUM SEPTIMUM.
Varia.

l. Quanto satius est ire aperta via et récta. 2. Qualis artifex
pereo! (Suet) 3. Ite alacrés et spé pléni! (Curt.) 4. Tu né céde
malis, sed céntra audéntior ito! (Verg.) 5. Sic itur ad astra. (Verg.)
6. Sic transit gloria mundi. 7. Dum Roma déliberat, Saguntum
perit. 8. Omnia mitantur, nihil interit. (Ovid.) 9. E tenui casa
saepe vir magnus exit. 10. Frequéns imitatic transit in morés.
(Quint.) 11. Medio tutissimus ibis. (Ovid.) 12. Si hostés flumen
transierint, eds aggrediémur. 13. Ibam forte via sacra. (Hor.)
14. Nunquam redibit illud tempus, quod semel praeteriit. 15. Fac-
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tum abiit, monumenta manent. (Ovid.) 16. Ego illum perisse
dico, cui periit pudor. 17. Autumnd abeunt hirundinés, vere ine-
unte redeunt. 18. Fama créscit eundd. 19. Eundum est, quo
patria nos ire iiibet. 20. Caesar, cum Idibus Martiis in publicum
prodiret, quod in curiam ire voluit, amicum quendam, qui eum
monuerat, ut Idis caveret, saliitavit exclamans: ldiis Martiae véneé-
runt! Tum ille: Vénérunt quidem, sed nondum praeterierunt. Paulo
post Caesar ictibus coniuratérum perfossus interiit. 21. Novo anno
ineunte quae bona verba dicémus? — Hic annus tibi faustus pro-
cédat! Vive hunc annum sanus et incolumis!

Harjutus. To6lkida ladina keelde:

1. Kuhu sa niiiid 1ahed? Ma ldhen koju. 2. Kust sa tuled?
Kodunt, 3. Kus sa olid? Kodus. 4. Ta liheb magama. 5. Min-
gem laagrisse! 6. Miks te minu juurde tutite? 7. Pirast voitu
gallide file (abl. abs.) tuli Caesar tagasi Rooma. 8. Kevade tulekul
(redire, abl. abs.) tulevad paljud linnud tagasi.

fieri, verba defectiva et
® i(mpersonalia.

PENSUM DUODESEXAGESIMUM.

Varia.

1. Nolite id velle, quod fieri non potest. 2. Quod tibi fieri
non vis, alteri né feceris!. 3. Brevis esse laboro, obsciirus fio.
(Hor.) 4. D€ nihilo fieri nil posse vidémus. (Lucr.) 5. Factum
est illud; fieri infectum non potest. (Pl.) 6. Quanti quisque alios
facit, tanti fit ab aliis. 7. Fit via vi. 8. Poetae nascuntur, oratorés
fiunt. 9. Urb&s constituit aetas, hora dissolvit, Momentd fit cinis,
dii silva. (Sen.) 10. Sed levius fit patientia quidquid corrigere est
nefas. (Hor.) 11. Hominés, quod crébro vident, non mirantur,
etiamsi, cur fiat, nesciunt. 12. Nulla iniiiria est, quae in volen-
tem fiat. _

13. Dimidium facti, qui coepit, habet. (Hor.) 14. Undique In
murum lapides iaci coepti sunt. (Caes.) 15. Memini, etiam quac<
nolo ; oblivisci non possum, quae volo. (Cic.) 16. Meminisse dulC§
est, quae fuit durum pati. (Sen.) 17. Memento mori! 18. Qui
vitia o6dit, non homines odit. 19. lubés me edodem tempore et
amare et odisse. (Sen.) 20. Qdit populus Romanus privatam lixu-
riam, piiblicam magnificentiam diligit. (Cic.) 21. Odi et amd. Qua-
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1€ id facidm, fortdsse requiris. / Nescio, séd fieri sentid et excrucior.
(Cat.) 22. Aiunt homines plus in aliend negotid videre quam in

suo. (Sen.)

23. Est aliquid, quod nor oportet, etiams] licet; quidquid vero

non licet, certe non oportet.

24, Me paenitet, cucd znimum tuum

offendi.> 25. Nonne té pudet talia dixisse?

Harjutus. Tolkida ladina keelde:

1. Kes (kes on, kes) ei vihkaks orjust.

2. Seda inimest ma

vihkan (praegu ja tulevikus). 3, Mida iitled sina, nooruk? 4. Voib

juhtuda, et ma eksin.
seme, et me sind ei aidanud.
8. Valitsegu (fieri) diglus!

5. Ta saab kiiresti terveks.

6. Me kahet-

7. Mul on hibi, et ma seda tegin.

Oratio obligua.

PENSUM UNDESEXAGESIMUM.

Caesar, De bello Gallico, I, 13.

Oratio obliqua.

Oratio récta.

Is (Divicd) ita cum Caesare egit:

Si pacem populus Romanus cum
Helvétiis faceret, in eam par-
tem itaros atque ibi futdros
Helvétiés ubi edos Caesar con-
stituisset atque esse volu-
isset; sin belld persequi per-
seveéraret, reminisceré-
tur et veteris incommodi populi
Romani et pristinae virtatis Hel-
vétiorum. Quod improviso num
pagum adortus esset, cum
il, qui flimen transissent,
suls auxilium ferre ndon pos-
sent, né ob eam rem aut suae
magnd opere virtati tribueret
aut ipsos déspiceret.

Sé ita a patribus maioribusque
suis didicisse, ut magis vir-
tite contenderent quam dolo

Si pacem populus Romanus no-
biscum faciet, in eam partem
ibimus atque ibi erimus ubi
ti nds constitueris atque
esse volueris; sin bello per-
sequi persevérabis, remi-
niscere et veteris incommodi
populi Romani et pristinae vir-
tutis nostrae. Quod improvisd
unum pagum adortus es, cum
il, qui flimen transierant,
sufs auxilium ferre non pos-
sent, ne ob eam rem aut tuae
magno opere virtiti tribueris
aut n0s déspéxeris.

Ita a patribus maidribusque
nostris didicimus, ut magis
virtite contenderémus quam
dolo aut insidiis niteremur.
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aut insidiis niterentur. Quare
né committeret, ut is locus,
ubi constitissent, ex calami-
tate populi Romani et interneci-
one exercitus nomen caperet
aut memoriam proderet.

Quaré ne commiseris (ehk:
noli committere), ut is locus, ubi
constitimus, ex calamitate
populi ROomani et internecione
exercitis nomen capiat aut
memoriam prodat.

Caesar, De bello Gallico, 1, 44.

Ariovistus . . .
Se prius in Galliam vénisse
quam populum Romanum. Nun-
quam ante hoc tempus exercitum
populi Romani Galliae provin-
ciae finibus €gressum. Quid
sibi vellet? Cur in suas pos-
sessionés veniret? Provinciam
suam hanc esse QGalliam, sicut
itlam nostram.
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Prius in Galliam veni quam
populus Romanus. Nunquam ante
hoc tempus exercitus populi Ro-
mani Galliae provinciae finibus
egressus est. Quid tibi vis?
Cir in meas possessiones ve-
nis? Provincia mea haec est
Gallia, sicut illa vestra.
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I
VALIMIK ROOMA AUTOREID.

C. JULIUS CAESAR.
COMMENTARII DE BELLO GALLICO.

Liber 1.

I Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unam
incolunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam, qui ipsorum lingua
Celtae, nostra Galli appellandur. Hi omnes lingua, institutis,
legibus infer se differunt.

Gallos ab Aquitanis Garunna flumen, a Belgis Matrona
et Sequana dividit.

Horum omnium fortissimi sunt Belgae, propterea quod a
cultu atque humanitate provinciae longissime absunt, mini-
meque ad cos mercatores saepe coinmeant atque ea, quae ad
effeminandos animos pertinent, important, proximique sunt
Germanis, qui trans Rhenum incolunt, quibuscum continenter
bellum gerunt. Qua de causa llelvetii quoque reliquos Gallos
virtute praccedunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis
contendunt, cum aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in
cortm finibus bellum gerunt.

I1. Apud Helvelios longe nobilissimus fuit et ditissimus
Orgetorix. Is M. Messala ¢t M. Pisone consulibus  regni
cupiditate inductus coniurationem nobilitatis fecit et civitati
persuasit, ul de finibus suis cum omnibus copiis exirent: per-
facile esse, cum virtute omnibus praestarent, totius Galliae
imperio potiri Id hoc facilius eis persuasit, quod undique loci
natura lleclvetii continentur. Pro multitudine autem hominum
et pro gloria belli atque fortitudinis angusics se fines habere
arbitrabantur, qui in longitudinem milia passuum CCXL, in
latitudinem CLXXX palebant.
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III. His rebus adducti et auctoritate Orgetorigis permoti
constituerunt ea, quae ad proficiscendum pertinerent, compa-
rare, iumentorum et carrorum quam maximum numerum
coémere, sementes quam maximas facere, ut in itinere copia
frumenti suppeteret, cum proximis civitatibus pacem et
amicitiam confirmare. Ad eas res conficiendas biennium sibi
satis esse duxerunt: in tertium annum profectionem lege
confirmant.

Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is sibi legatio-
nem ad civitates suscepit. In eo itinere persuadet Castico,
Catamantaloedis filio, Sequano, cuius pater regnum in
Sequanis multos annos obtinuerat et a senatu populi Romani
amicus appellatus erat, ut regnum in civitate sua occuparet,
quod pater ante habuerat; itemque Dumnorigi Haeduo, fratri
Diviciaci, qui eo tempore principatum in civitate obtinebat ac
maxime plebi acceptus erat, et idem conaretur, persuadet eique
filiam suam in matrimonium dat. Perfacile factu esse illis
probat conata perficere, propterea quod ipse suae civitatis
imperium obtenturus esset: non esse dubium, quin totius
Galliae plurimum Helvetii possent; se suis copiis suoque
exercitu illis regna conciliaturuym confirmat. Hac oratione
adducti inter se fidem et ius iurandum dant et regno occupato
per tres potentissimos ac firmissimos populos totius Galliae
sese potiri posse sperant.

IV. Ea res est Helvetiis per indicium enuntiata. Moribus
suis Orgetorigem ex vinculis causam dicere coégerunt.
Damnatum poenam sequi oportebat, ut igni cremaretur. Die
constituta causae dictionis Orgetorix ad iudicium omnem suam
familiam, ad hominum milia decem, undique coégit et omnes
clientes obaeratosque suos, quorum magnum numerum habe-
bat, eodem conduxit; per eos, ne causam diceret, se eripuit.
Cum civitas ob eam rem incitata arm’s ius suum exsequi
conaretur multitudinemque hominum ex agris magistratus
cogerent, Orgetorix mortuus est; neque abest suspicio, ut
Helvetii arbitrantur, quin ipse sibi mortem consciverit.

V. Post eius mortem nihilo minus Helvetii id, quod consti-
tuerant, facere conantur, ut e finibus suis exeant. Ubi iam se
ad eam rem paratos esse arbitrati sunt, oppida sua omnia,
numero ad duodecim, vicos ad quadringentos, reliqua privata
aedificia incendunt, frumentum omne, praeterquam quod secum
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portaturi erant, comburunt, ut domum reditionis spe sublata
paratiores ad omnia pericula subeunda essent, trium mensium
molita cibaria sibi quemque domo eiferre iubent.

VI. Erant omnino itinera duo, quibus itineribus domo
exire possent: unum per Sequanos, angustum et difficile, inter
montem luram et flumen Rhodanum, vix qua singuli carri
ducerentur, mons autem altissimus impendebat, ut facile per-
pauci prehibere possent; allerum per provinciam nostram,
multo facilius atque expeditius, propterea quod inter fines
[felvetiorum et Allobrogum, qui nuper pacati erant, Rhodanus
fluit, isque nonnullis locis vado transitur. Extremum oppidum
Allobrogzum est proximumque Helvetiorum finibus Genava.
Ex co oppido pons ad Ilelvetios pertinet. Allobrogibus sese
vel persuasuros, quod nondum bono animo in populum Roma-
num viderentur, existimabant, vel vi coacturos, ut per suos
fines cos ire paterentur. Omnibus rebus ad profectionem com-
paratis diem dicunt, qua die ad ripam Rhodani omnes
conveniant. Is dies eral a. d. V Kal. Apr. L. Pisone A. Gabinio
consulibus.

VIl. Caesari cum id nuntiatum esset, eos per provinciam
nostram iter facere conari, maturat ab urbe proficisci et quam
maximis polest itineribus in Galliam ulteriorem contendit et
ad Genavam pervenil. Provinciae toti quam maximum potest
militum numerum imperat (erat omnino in Gallia ulteriore
legio una), pontem, qui crat ad Genavam, iubet rescindi. Ubi
de cius adventu Ilelvetii certiores facti sunt, legatos ad eum
mittunt nobilissimos civitatis, cuius legationis Nammeius et
Verucloetius principem locum obtinebant, qui dicerent sibi
esse in animo sine ullo maleficio iter per provinciam facere,
propterca quod aliud iter haberent nullum: rogare, ut eius
voluntate id sibi facere liceat. Caesar, quod memoria tenebat
L. Cassium consulem occisum exercitumque eius ab Helvetiis
pulsum ¢l sub iugum missum, concedendum non putabat;
neque homines inimico animo data facultate per provinciam
itineris faciundi temperaturos ab iniuria ct maleficio existi-
mabat. Tamen, ut spatium intercedere posset, dum milites,
quos imperaverat, convenirent, legatis respondit diem se ad
deliberandum sumpturum: si quid vellent, ad Idus Apriles
reverterentur,

VIIL. Interea ea legione, quam secum habebat, militibus-
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que, qui ex provincia convenerant, a lacu Lemanno, qui in
flumen Rhodanum influit, ad montem luram, qui fines
Sequanorum ab Helvetiis dividit, milia passuum decem novem
murum in altitudinem pedum sedecim fossamque perducit. Eo
opere perfecto praesidia disponit, castella communit, quo
facilius, si se invito transire conarentur, prohibere possit. Ubi
ca dies, quam constituerat cum legatis, venit et legati ad eum
reverterunt, negat se more et exemplo populi Romani posse
iter ulli per provinciam dare et, si vim facere conentur,
prohibiturum ostendit. Helvetii ea spe deiecti navibus iunctis
ratibusque compluribus factis, alii vadis Rhodani, qua minima
altitudo flumninis erat, nonnumquam interdiu, saepius noctu,
si perrumpere possent, conati, operis munitione et militum
concursu et telis repulsi hoc conatu destiterunt.

IX. Relinquebatur una per Sequanos via, qua Sequanis
invitis propter angustias ire non poterant. His cum sua sponte
persuadere non possent, legatos ad Dumnorigem Haeduum
mittunt, ut eo deprecatore a Sequanis impetrarent. Dumnorix
gratia et largitione apud Sequanos plurimum poterat et
Helvetiis erat amicus, quod ex ea civitate Orgetorigis filiam
in matrimonium duxerat, et cupiditate regni adductus novis
rebus studebat et quam plurimas civitates suo beneficio habere
obstrictas volebat. Itaque rem suscipit et a Sequanis impetrat,
ut per fines suos Helvetios ire patiantur, obsidesque uti inter
sese dent, perficit: Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant,
Helvetii, ut sine maleficio et iniuria transeant.

X. Caesari renuntiatur Helvetiis esse in animo per agrum
Sequanorum et Haeduorum iter in Santonum fines facere, qui
non longe a Tolosatium finibus absunt, quae civitas est in
provincia. Id si fieret, intellegebat magno cum periculo
provinciae futurum, ut homines bellicosos, populi Romani
inimicos, locis patentibus maximeque frumentariis finitimos
haberet. Ob eas causas e’ munitioni, quam fecerat, T. Labienum
legatum praefecit; ipse in Italiam magnis itineribus contendit
duasque ihi legiones conscribit et tres, quae circum Aquileiam
hiemabant, ex hibernis educit et, qua proximum iter in
ulteriorem Galliam per Alpes erat, cum his quinque legionibus
ire contendit. Ibi Ceutrones et Graioceli et Caturiges locis
superioribus occupatis itinere exercitum prohibere conantur.
Compluribus his proeliis pulsis ab Ocelo, quod est citerioris
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provinciae extremum, in fines Vocontiorum ulterioris pro-
vinciae die septimo pervenit; inde in Allobrogum fines, ab
Allobrogibus in Segusiavos exercitum ducit. Hi sunt extra
provinciam trans Rhodanum primi.

XI. Helvetii iam per angustias et fines Sequanorum suas
copias traduxerant, et in Haeduorum fines pervenerant eorum-
que agros populabantur. Haedui, cum se suaque ab iis
defendere non possent, legatos ad Caesarem mittunt rogatum
auxilium. Eodem tempore Ambarri, necessarii et consanguinei
Haeduorum, Caesarem certiorem faciunt .sese depopulatis
agris non facile ab oppidis vim hostium prohibere. Item
Allobroges, qui trans Rhodanum vicos possessionesque habe-
bant, fuga se ad Caesarem recipiunt et demonstrant sibi prae-
ter agri solum nihil esse reliqui. Quibus rebus adductus Cae-
sar non exspectandum sibi statuit, dum omnibus fortunis
sociorum consumptis in Santonos Helvetii pervenirent.

XII. Flumen est Arar, quod per fines Haeduorum et
Sequanorum in Rhodanum influit, incredibili lenitate, ita ut
oculis, in utram partem fluat, iudicari non. possit. Id Helvetii
ratibus ac lintribus iunctis transibant. Ubi per exploratores
Caesar certior factus est tres iam partes copiarum Helvetios
id flumen traduxisse, quartam {ere partem citra flumen Ararim
reliquam esse, de tertia vigilia cum legionibus tribus e castris
profectus ad eam partem pervenit, quae nondum flumen
transierat. Eos impeditos et inopinantes aggressus magnam
partem eorum concidit; reliqui sese fugae mandarunt atque
in proximas silvas abdiderunt. Is pagus appellabatur Tiguri-
nus; nam omnis civitas Helvetia in quattuor pagos divisa est.
Hic pagus unus, .cum domo exisset patrum nostrorum
memoria, L. Cassium consulem interfecerat et eius exercitum
sub iugum miserat. Ita sive casu sive consilio deorum immor-
talium, quae pars civitatis Helvetiae insignem calamitatem
populo Romano intulerat, ea princeps poenas persolvit. Qua
in re Caesar non solum publicas, sed etiam privatas iniurias
ultus est, quod eius soceri L. Pisonis avum, L. Pisonem lega-
tum, Tigurini eodem proelio, quo Cassium, interfecerant.

XIII. Hoc proelio facto reliquas copias Helvetiorum ut
consequi posset, pontem in Arare faciendum curat atque ita
exercitum traducit. Helvetii repentino eius adventu commoti,
cum id, quod ipsi diebus XX aegerrime confecerant, ut flumen
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transirent, illum uno die fecisse intellegerent, legatos ad eum
mittunt; cuius legationis Divico princeps fuit, qui bello Cas-
siano dux Helvetiorum fuerat. Is ita cum Caesare egit: Si pacem
populus Romanus cum Helvetiis faceret, in eam partem ituros
atque ibi futuros Helvetios, ubi eos Caesar constituisset atque
esse voluisset; sin bello persequi perseveraret, reminisceretur et
veteris incommodi populi Romani et pristinae virtutis Helvetio-
rum. Quod improviso unum pagum adortus esset, cum ii, qui
flumen transissent, suis auxilium ferre non possent, ne ob eam
rem aut suae magnopere virtuti tribueret aut ipsos despiceret.
Se ita a patribus maioribusque suis didicisse, ut magis virtute
contenderent, quam dolo aut insidiis niterentur. Quare ne
committeret, ut is locus, ubi constitissent, ex calamitate populi
Romani et mternecione exercitus nomen caperet aut‘ memo-
riam proderet.

P. OVIDIUS NASO
METAMORPHOSES
Prooemium,

In nova fert animus mutatas dicere formas
cerpora. Di, coeptis (nam vos mutastis et illas)
aspirate meis primaque ab origine mundi
ad mea perpetuum deducite tempora carmen!

Quattuor aetates.

A urea prima sata est aetas, quae vindice nullo,
sponte sua, sine lege fidem rectumque colebat.
Poena metusque aberant, nec verba minacia fixo
aere legebantur, nec supplex turba timebat
iudicis ora sui, sed erant sine iudice tuti.

Nondum caesa suis, peregrinum ut viseret orbem,
montibus in liquidas pinus descenderat undas,
nullaque mortales praeter sua litora norant.
Nondum praecipites cingebant oppida fossae;
rion tuba directi, non aeris cornua flexi,

non galeae, non ensis erant: sine militis usu
mollia securae peragebant otia gentes.

Ipsa quoque immunis rastroque intacta nec ullis
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saucia vomeribus per se dabat omnia tellus;

contentique cibis, nullo cogente creatis,

arbuteos fetus montanaque fraga legebant

cornaque et in duris haercntia mora rubetis

et, quae deciderant patula lovis arbore, glandes.

Ver erat aeternum, placidique tepentibus auris

mulcebant Zephyri natos sine semine flores.

Mox etiam fruges tellus inarata ferebat,

nec renovatus ager gravidis canebat aristis;

flumina iam lactis, iam flumina nectaris ibant,

flavaque de viridi stillabant ilice mella.
Postquam, Saturno tenebrosa in Tartara misso,

sub Iove mundus erat, subiit argentea proles,

auro deterior, fulvo pretiosior aere.

luppiter antiqui contraxit tempora veris

perque hiemes aestusque et inaequales autumnos

et breve ver spatiis exegit quattuor annum.

Tum primum siccis aér fervoribus ustus

canduit, et ventis glacies astricta pependit.

Tum primum subiere domus. Domus antra fuerunt

et densi frutices et vinctae cortice virgae.

Semina tum primum longis Cerealia sulcis

orbuta sunt, pressique iugo gemuere iuvenci.
Tertia post iliam successil aénea proles,

saevior ingeniis et ad horrida promptior arma,

non scelerata tamen. De duro est ultima ferro.

Protinus irrupit venae peioris in aevum

omne nefas: fugere pudor verumque [idesque;

in quorum subiere locum fraudesque dolique

insidiaeque et vis et amor sceleratus habendi.

Vela dabant ventis, nec adlhwic bene noverat illos

navita, quaeque diu steterant in montibus zltis,

fluctibus ignotis insuliavere carinaec.

Communemque prius, ceu lumina solis e* auras,

cautus humum longo signavit limite mensor.

Nec tantum segetes alimentaque debita dives

poscebatur humus, sed itum est in viscera terrae,

quasque recondiderat Stygiisque adinoverat umbris,

effodiuntur opes, irritamenta malorum.

lamque nocens ferrum ferreque nocentius aurum
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prodierat: prodit Bellum, quod pugnat utroque
sanguineaque manu crepitantia concutit arma.
Vivitur ex rapto: non hospes ab hospite tutus,
non socer a genero, fratrum quoque gratia rara st
Imminet exitio vir coniugis, illa mariti;
lurida terribiles miscent aconita novercae;
filius ante diem patrios inquirit in annos.
Victa iacet pictas, ¢l virgo cacde madentes
ultima caelestum terras Astraca reliquit.

(f, 89

Pyramus et Thisbe.

Pyramus et Thisbe, iuvenum pulcherrimus alter,
altera, quas oriens habuit, praelata puellis,
contiguas tenucre domos, ubi dicitur altam
coctilibus muris cinxisse Semiramis urbem.
Notitiam primosque gradus vicinia fecit,
tempore crevit amor; tacdac quoque iure coissent,
sed vetuere patres. Quod non potuere vetare,
ex aequo captis ardebant mentibus ambo,

Conscius omnis abest; nutu signisque loquuntur;,
guoque magis tegitur, teclus magis aestuat ignis,

Fissus erat tenui rima, quam duxcrat olin,
cum fieret, paries domui communis utrique.

Id vitium, nulli per saecula longa notatum,

(quid non sentit amor?) primi vidistis, amantes,

et vocis fecistis iter, tutaeque per illud

murmure blanditiae minimo transire solcbant.

Saepe, ubi constiterant hinc Thisbe, Pyramus illinc,

inque vices fuerat captatus anhelitus oris,

«Invide», dicehant, «paries, quid amantibus obstas?

Quantum erat, ut sineres toto nos corpore iungi,

aut hoc si nimium, vel ad oscula danda pateres!

Nec sumus ingrati: tibi nos debere fatemur,

quod datus est verbis ad amicas transitus aures.»

Talia diversa nequiquamn sede locuti,

sub noctem dixere vale partique dedere

oscula quisque suae, non perveniecntia contra.
Postera nocturnos aurora removerat ignes,
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solque pruinosas radiis siccaverat herbas:
ad solitum coiere locum. Tum murmure parvo
multa prius questi, statuunt, ut nocte silenti
fallere custodes foribusque excedere temptent,
cumque domo exierint, urbis quoque tecta relinquant,
neve sit errrandum lato spatiantibus arvo,
conveniant ad busta Nini lateantque sub umbra
arboris: arbor ibi, niveis uberrima pomis
ardua morus, erat, gelido contermina fonti.
Pacta placent, et lux, tarde discedere visa,
praecipitatur aquis, et aquis nox exit ab isdem.
Callida per tenebras versato cardine Thisbe
egreditur fallitque suos, adopertaque vultum
pervenit ad tumulum dictaque sub arbore sedit;
audacem faciebat amor. Venit ecce recenti
caede leaena boum spumantes oblita rictus,
depositura sitim vicini fontis in unda.
Quam procul ad lunae radios Babylonia Thisbe
vidit et obscurum trepido pede fugit in antrum,
dumgque fugit, tergo velamina lapsa reliquit.
Ut lea saeva sitim multa compescuit unda,
dum redit in silvas, inventos forte sine ipsa
ore cruentato tenues laniavit amictus.
Serius egressus vestigia vidit,in alto
pulvere certa ferae totoque expalluit ore
Pyramus. Ut vero vestem quoque, sanguine tinctam,
repperit, «Una duos», inquit, «nox perdet amantes,
e quibus illa fuit longa dignissima vita.
Nostra nocens anima est: ego te, miseranda, peremi,
in loca plena metus qui iussi nocte venires,
nec prior huc veni. Nostrum divellite corpus
et scelerata fero consumite viscera morsu,
o quicumque sub hac habitatis rupe, leones!
Sed timidi est optare necem.» — Velamina Thisbes
tollit et ad pactae secum fert arboris umbram.
Utque dedit notae lacrimas, dedit oscula vesti,

«Accipe nuncs, inquit, «nostri quoque sanguinis haustus!»

Quoque erat accinctus, demisit in ilia ferrum,
nec mora, ferventi moriens e vulnere traxit.
Ut iacuit resupinus humo, cruor emicat alte,
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non aliter, quam cum vitiato fistula plumbo
scinditur et tenui stridente foramine longas
70 eiaculatur aquas atque iCtibus aera rumpit.
Arborei fetus aspergine caedis in atram
vertuntur faciem, madefactaque sanguine radix
purpureo tingit pendentia mora colore.
Ecce, metu nondum posito, ne fallat amantem,
75 illa redit iuvenemque oculis animoque requirit,
quantaque vitarit narrare pericula gestit.
Utque locum et visa cognoscit in arbore formam,
sic facit incertam pomi color: haeret, an haec sit.
Dum dubitat, tremebunda videt pulsare cruentum
80 membra solum retroque pedem tulit oraque buxo
pallidiora gerens exhorruit aequoris instar,
quod tremit, exigua cum summum stringitur aura.
Sed postquam remorata suos cognovit amores,
percutit indignos claro plangore lacertos
85 et, laniata comas amplexaque corpus amatum,
vulnera supplevit lacrimis fletumque cruori
miscuit et, gelidis in vultibus oscula figens,
«Pyrame», clamavit, «quis te mihi casus ademit?
Pyrame, responde: tua te carissima Thisbe
90 nominat! Exaudi vultusque attolle iacentes!»
Ad nomen Thisbes oculos, iam morte gravatos,
Pyramus erexit, visaque recondidit illa.
Quae postquam vestemque suam cognovit et ense
vidit ebur vacuum, «Tua te manus», inquit, «xamorque
95 perdidit, infelix. Est et mihi fortis in unum
hoc manus, est et amor: dabit hic in vulnera vires.
Persequar exstinctum letique miserrima dicar
causa comesque tui; quique a me morte revelli
heu sola poteras, poteris nec morte revelli.
100 Hoc tamen amborum verbis estote rogati,
o multum miseri meus illiusque parentes,
ut, quos certus amor, quos hora novissima iunxit,
componi tumulo non invideatis eodem.
At tu, quae ramis arbor miserabile corpus
105 nunc tegis unius, mox es tectura duorum,
signa tene caedis pullosque et luctibus aptos
semper habe fetus, gemini monumenta cruoris.»
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Dixit et aptato pectus mucrone sub imum
incubuit ferro, quod adhuc a cacde tepebat.
Vota tamen (eligere deos, teligere parentes;
nam color in pomo est, ubi permaturuit, ater;
yuodque rogis superest, una requiescit in urna.
(1V, 54—166).

Daedalus.

Naedalus interea, Creten longumque perosus
exsilium tactusque loci natalis amore,
clausus crat pelago. «Terras licet», inquit, «et undas
obstruat, at caclum certe patet: ibimus illac.
Omnia possideat, non possidel aéra Minos.»

Dixit el ignotas animum dimitlil in artes
naturamgne noval. Nam ponit in ordine pennas,
ut clivo crevisse pules: sic ruslica quondam
fistula disparibus paulatim surgit avenis.

Tum lino medias el ceris alligat imas

atque ita compositas parvo curvamine flectit,

U veras imitetur aves. Puer Icarus una

stabat e, ignarus sua se tractare pericla,

ore renidenti modo, quas vaga moveral aura,
caplabat plumas, flavam modo pollice ceram
mollibat Tusuque suo mirabile patris

impedicbal opus. Postquam manus ullima coeplis
nnposita est, geminas opifex libravit in alas

ipse suunm corpus motaque pependil in aura.

Instruit ¢l natinm «Medio» que «ul limile curras,
leare», ail, «monco, ne, si demissior ibis,
unda gravel pennas, si celsior, ignis adurat:
inter nirmmngue vola. Nee te spectare Boolen
aul elicen iubeo strictumque Orionis ensem:
me duee carpe viam!s Pariler pracceepla volandi
tradil et ignotas nmeris accommodat alas.

Inter opus monitusque genae maducre seniles,
cl patriac Iremuere manus. Dedit oscula nato
non ilerum repelenda suo pennisgue fevalus
ante volat comitique timet, velut ales, ab alto
quac leneran prolem produxit in aéra nido:
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hortaturque sequi damnosasque erudit artes
et movet ipse suas et nati respicit alas.
Hos aliquis, tremula dum captat harundine pisces,
aut pastor baculo stivave innixus arator
vidit et obstipuit, quique aethera carpere possent,
credidit esse deos. Et iam Iunonia laeva
parte Samos (fuerant Delosque Parosque relictae),
dextra Lebinthus erat fecundaque melle Calymne:
cum puer audaci coepit gaudere volatu
deseruitque ducem caelique cupidine tractus
altius egit iter. Rapidi vicinia solis
mollit odoratas, pennarum vincula, ceras.
Tabuerant cerae: nudos quatit ille lacertos
remigioque carens non ullas percipit auras;
oraque caerulea, patrium clamantia nomen,
excipiuntur aqua, quae nomen traxit ab illo,
At pater infelix, nec iam pater, «lIcare!», dixit,
«Icare», dixit, «ubi es? qua te regione requiram?
Icare!» dicebat: pennas aspexit in undis
devovitque suas artes corpusque sepulcro
condidit; et tellus a nomine dicta sepulti.

(VII, 183—235)

FASTI

Kevad

Dic, age: frigoribus quare novus incipit annus,
Qui melius per ver incipiendus erat?

Omnia tunc florent, tunc est nova temporis aetas,
Et nova de gravido palmite gemma tumet;

Et modo formatis operitur frondibus arbor,
Prodit et in summum seminls herba solum;

Et *epidum volucres concentibus aéra mulcent,
Ludit et in pratis luxuriatque pecus.

Tum blandi soles, ignotaque prodit hirundo
Et luteumn celsa sub trabe figit opus;

Tum patitur cultus ager et renovatur aratro:
Haec anni novitas iure vocanda fuit.

(I 149—160)
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Arion.

Quod mare non novit, quae nescit Ariona tellus?
Carmine currentes ille tenebat aquas.
Saepe sequens agnam lupus est a voce retentus,
Saepe avidum fugiens restitit agna lupum;
Saepe canes leporesque umbra cubuere sub una,
et stetit in saxo proxima cerva leae;
Et sine lite loquax cum Palladis alite cornix
Sedit, et accipitri iuncta columba fuit.
Cynthia saepe tuis fertur, vocalis Arion,
Tamquam fraternis obstipuisse modis.
Nomen Arionium Siculas impleverat urbes,
Captaque erat lyricis Ausonis ora sonis.
Inde domum repetens puppim conscendit Arion
Atque ita quaesitas arte ferebat opes.
Forsitan, infelix, ventos undasque timebas:
At tibi nave tua tutius aequor erat.
Namque gubernator destricto constitit ense
Ceteraque armata conscia turba manu.
Quid tibi cum gladio? dubiam r' ge, navita, puppim:
Non haec sunt digitis arma tenenda tuis.
Ille metu vacuus «Mortem non deprecor», inquit
«Sed liceat sumpta pauca referre lyra.»
Dant veniam ridentque moram. Capit ille coronam,
Quae possit crines, Phoebe, decere tuos;
Induerat Tyrio bis tinctam murice pallam:
Reddidit icta suos pollice chorda sonos,
Flebilibus numeris veluti canentia dura
Traiectus pinna tempora cantat olor.
Protinus in medias ornatus desilit undas;
Spargitur impulsa caerula puppis aqua.
Inde, fide maius, tergo delphina recurvo
Se memorant oneri supposuisse novo.
Ille sedens citharamque tenet pretiumque vehendi
Cantat et aequoreas carmine mulcet aquas.
Di pia facta vident: astris delphina recepit
Iuppiter et stellas jussit habere novem.

74



10

10

C. VALERIUS CATULLUS

Itle mi par esse deo videtur.

Ille mi par esse deo videtur,

Ille, si fas est, superare divos
Qui sedens adversus identidem te
Spectat et audit

Dulce ridentem, misero quod omnes
Eripit sensus mihi: nam simul te,
Lesbia, aspexi, nihil est super mi
Vocis in ore,

Lingua sed torpet, tenuis sub artus
Flamma demanat, sonitu suopte
Tintinant aures, gemina teguntur
Lumina nocte.

Otium, Catulle, tibi molestum est:
Otio exultas nimiumque gestis,
Otium et reges prius et beatas

Perdidit urbes.
(51

Lugete, o Veneres Cupidinesque.

Lugete, o Veneres Cupidinesque
Et quantum hominum venustiorum,
Passer mortuus est meae puellae,
Passer, deliciae meae puellae,

Quem plus illi oculis suis amabat:
Nam mellitus erat suamque norat

Ipsam tam bene, quam puella matrem,
Nec sese a gremio illfus movebat,

Sed circumsiliens modo huc, modo illuc

Ad solam dominam usque pipiabat
Qui nunc it per iter tenebricosum
Illuc, unde negant redire quemquam.
At vobis male sit, malae tenebrae
Orci, quae omnia bella devoratis:
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Tam bellum mihi passerem abstulistis.
O factum male! O miselle passer!
Tua nunc opera meae puellae

Flendo turgiduli rubent ocelli

Vivamus, mea Lesbia, atque amemus.

Vivamus, mea Lesbia, atque amemus,
rumoresque senum severiorum

omnes unius aestimemus assis.

Soles occidere et redire possunt:

nobis cum semel occidit brevis lux,
nox est perpetua una dormienda.

Da mi basia mille, deinde centum,

dein mille altera, dein secunda centum,
deinde usque altera mille, deinde centum.
Dein, cum milia multa fecerimus,
conturbabimus illa, ne sciamus,

aut ne quis malus invidere possit,

cum tantum sciat esse basiorum.

Odi et amo.

Odi et amo. Quare id faciam, fortasse requiris.
Nescio, sed fieri sentio et excrucior.

Cenabis bene, mi Fabulle.

Cenabis bene, mi Fabulle, apud me
paucis, si tibi di favent, diebus,

si tecumn attuleris bonam atque magnam
cenam non sine candida puella

et vino et sale et omnibus cachinnis.

Haec si, inquam, attuleris, venuste noster,
cenabis bene: nam tui Catulli

plenus sacculus est aranearum.

Sed contra accipiens meros amores
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seu quid suavius elegantiusve est:
nam unguentum dabo, quod meae puellac
donarunt Veneres Cupidinesque,
quod tu cum olfacies, deos rogabis,
totum ut te faciant, Fabulle, nasum.
(13)

Verani, omnibus e meis amicis.

Verani, omnibus e meis amicis
antistans mihi milibus trecentis,
venistine domum ad tuos penates
fratresque unanimos anumque matrem?
venisti. O mihi nuntii beati!
Visam te incolumem audiamque Hiberum
narrantem loca, facta, nationes,
ut mos est tuus, applicansque collum
iucundum os oculosque saviabor.
O quantum est hominum beatiorum,
quid me laetius est beatiusve?

(9)

lam ver egelidos refert tepores.

lam ver egelidos refert tepores,
iam caeli furor aequinoctialis
iucundis Zephyri silescit auris.
Linquantur Phrygii, Catulle, campi
Nicaeaeque ager uber aestuosae:
ad claras Asiae volemus urbes.
Iam mens praetrepidans avet vagari,
iam laeti studio pedes vigescunt.
O dulces comitum valete coetus,
longe quos simul a domo profectos
diversae variae viae reportant.

(46)

Multas per gentes et multa per aequora vectus.

Multas per gentes et multa per aequora vectus
Advenio has miseras, frater, ad inferias,
Ut te postremo donarem munere mortis
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Et mutam nequiquam alloquerer cinerem,
Quandoquidem fortuna mihi tete abstulit ipsum,
Heu miser indigne frater adempte mihi.
Nunc tamen interea haec, prisco quae more parentum
Tradita sunt tristi munere ad inferias,
Accipe fraterno multum manantia fletu

Atque in perpetuum, frater, ave atque vale.
(101)

M. TULL1JS CICERO

In L. Sergium Catilinam Oratio 1

I. Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra?
Quam diu etiam furor iste tuus nos eludet? Quem ad finem
sese effrenata iactabit audacia? Nihilne te nocturnum praesi-
dium Palatii, nihil urbis vigiliae, nihil timor populi, nihil con-
cursus bonorum omnium, nihil hic munitissimas habendi
senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? Patere tua
consilia non sentis? constrictam iam horum omnium scientia
teneri coniurationem tuam non vides? Quid proxima, quid
superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid
consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris?

O tempora! O mores! Senatus haec intellegit, consul videt:
hic tamen vivit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit, fit
publici consilii particeps, notat et designat oculis ad caedem
uniimquemque nostrum. Nos autem, fortes viri, satis facere
rei publicae videmur, si istius furorem ac tela vitamus. Ad
mortem te, Catilina, duci iussu consulis iam pridem oportebat,
in te conferri pestem istam, quam tu in nos omnes iam diu
machinaris. An vero vir amplissimus, P. Scipio, pontifex
maximus, Ti. Gracchum, mediocriter labefactantem statum rei
publicae privatus interfecit: Catilinam, orbem terrae caede
atque incendiis vastare cupientem nos consules perferemus?
Nam illa nimis antiqua praetereo, quod C. Servilius Ahala
Sp. Maelium novis rebus studentem manu sua occidit. Fuit,
fuit ista quondam in hac re publica virtus, ut viri fortes
acrioribus suppliciis civem perniciosum quam acerbissimum
hostem coercerent. Habemus senatus consultum in te, Cati-
lina, vehemens et grave. Non deest rei publicae consilium
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neque auctoritas huius ordinis: nos, nos, dico aperte, consules
desumus.

II. Decrevit quondam senatus, ut L. Opimius consul vide-
ret, ne quid res publica detrimenti caperet. Nox nulla inter-
cessit: interfectus est propter quasdam seditionum suspiciones
C. Gracchus, clarissimo patre, avo, maioribus; drcisus est
cum liberis M. Fulvius consularis. Simili senatus consulto
C. Mario et L. Valerio consulibus est permissa res publica:
num unum diem postea L. Saturninum tribunum plebis et
C. Servilium praetorem mors ac rei publicae poena remorata
est? At nos vicesimum iam diem patimur hebescere aciem
horum auctoritatis. Habemus enim eius modi senatus consul-
tum, verum inclusum in tabulis, tamquam in vagina recondi-
tum, quo ex senatus consulto confestim te interfectum esse,
Catilina, convenit. Vivis, et vivis non ad deponendam, sed
ad confirmandam audaciam. Cupio, patres conscripti, me
esse clementem, cupio in tantis rei publicae periculis me non
dissolutum videri; sed iam me ipse inertiae nequitiaeque
condemno.

Castra sunt in Italia contra populum Romanum in Etru-
riae faucibus collocata: crescit in dies singulos hostium nume-
rus; eorum autem castrorum imperatorem ducemque hostium
intra moenia atque adeo in senatu videmus intestinam aliquam
cotidie perniciem rei publicae molientem. Si te iam, Catilina,
comprehendi, si interfici iussero, credo, erit verendum mihi,
ne non hoc potius omnes boni serius a me, quam~quisquam
crudelius factum esse dicat.

Verum ego hoc, quod iam pridem factum esse oportuit,
certa de causa nondum adducor, ut faciam. Tum denique inter-
ficiere, cum iam nemo tam improbus, tam perditus, tam tui
similis inveniri poterit, qui id non iure factum esse fateatur.
Quam diu quisquam erit, qui te defendere audeat, vives, sed
vives ita, ut nunc vivis, multis: meis et firmis praesidiis
oppressus, ne commovere te contra rem publicam possis.
Multorum te etiam oculi et aures non sentientem, sicut adhuc
fecerunt, speculabuntur atque custodient.

II1. Etenim quid est, Catilina, quod iam amplius exspectes,
si neque nox tenebris obscurare coetus nefarios neque privata
domus parietibus continere voces coniurationis tuae potest,
si illustrintur, si erumpunt omnia? Muta iam istam mentem,
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mihi crede: obliviscere caedis atque incendiorum. Teneris
undique; luce sunt clariora nobis tua consilia omnia, quae
iam mecum licet recognoscas. Meministine me ante diem
XII Kalendas Novembres dicere in senatu fore in armis certo
die — qui dies futurus esset ante diem VI Kal. Novembres —
C. Manlium, audaciae satellitem atque admunistrum tuae?
Num me fefellit, Catilina, non modo res tanta, tam atrox
tamque incredibilis, verum — id quod multo magis est admi-
randum — dies? Dixi ego idem in senatu caedem te opti-
matium contulisse in ante diem V Kalendas Novembres, tum
cum multi principes civitatis Roma non tam sui conservandi
quam tuorum consiliorum reprimendorum causa profugerunt.
Num infitiari potes te illo ipso die, meis praesidiis, mea diligen-
tia circumclusum commovere te contra rem publicam non
potuisse, cum tu discessu ceterorum, nostra tamen, qui reman-
sissemus, caede te contentum esse dicebas? Quid? cum te
Praeneste Kalendis ipsis Novembribus occupaturum nocturno
impetu esse confideres, sensistine illam coloniam meo iussu,
meis praesidiis, custodiis, vigiliis esse munitam? Nihil agis,
nihil moliris, nihil cogitas, quod non ego non modo audiam,
sed etiam videam planeque sentiam.

IV. Recognosce tandem mecum noctem illam superiorem:
iam intelleges multo me vigilare acrius ad salutem quam
te ad perniciem rei publicae. Dico te priore nocte venisse inter
falcarios — non agam obscure — in M. Laecae domum; con-
venisse eodem complures eiusdem amentiae scelerisque socios.
Num negare audes? Quid taces? Convincam, si negas. Video
enim esse hic in senatu quosdam, qui tecum una fuerunt.
O (i immortales! ubinarh gentium sumus? in qua urbe vivi-
mus? quam rem publicam habemus? Hic, hic sunt, in nostro
numero, patres conscripti, in hoc orbis terrae sanctissimo
gravissimoque consilio, qui de nostro omnium interitu, qui
de huius urbis atque adeo de orbis terrarum exitio cogitent!
Hos ego video consul et de re publica sententiam rogo et,
quos ferro trucidari oportebat, eos nondum voce vulnero!
Fuisti igitur apud Laecam illa nocle, Catilina; distribuisti
parles Italiae, statuisti, quo quemque proficisci placeret; dele-
gisti, quos Romae relinqueres, quos tecum educeres; discripsisti
urbis partes ad incendia; confirmasti te ipsum iam esse exitu-
rum, dixisti paulum tibi esse etiam nunc morae, quod ego
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viverem. Reperti sunt duo equites Romani, qui te ista cura
liberarent et sese illa ipsa nocte paulo ante lucem me in meo
lecto interfecturos esse pollicerentur. Haec ego omnia, vixdum
etiam coetu vestro dimisso, comperi; domum meam maioribus
praesidiis munivi atque firmavi; exclusi eos, quos tu ad me
salutatum mane miseras, cum illi ipsi venissent, quos ego iam
multis ac summis viris ad me id temporis venturos esse
praedixeram.

V. Quae cum ita sint, Catilina, perge, quo coepisti. Egre-
dere aliquando ex urbe; patent portae: proficiscere. Nimium
diu te imperatorem tua illa Manliana castra desiderant. Educ
lecum etiam omnes tuos, si minus, quam plurimos: purga
urbem. Magno me metu liberabis, dummodo inter me atque
te murus intersit. Nobiscum versari iam diutius non potes:
non feram, non patiar, non sinam. Nunc ijam aperte rem
publicam universam petis, templa deorum immortalium, tecta
urbis, vitam omnium civium, Italiam denique totam ad exitium
ac vastitatem vocas. Quare, quoniam id, quod est primum et
quod huius imperii disciplinaeque maiorum proprium est,
facere nondum audeo, faciam id, quod est ad severitatem
lenius et ad communem salutem wtilius. Nam si te interfici
iussero, residebit in re publica reliqua coniuratorum manus.
Sin tu, quod te iam dudum hortor, exieris, exhaurietur ex urbe
tuorum comitum magna et perniciosa sentina rei publicae.

Quid est, Catilina? num dubitas id me imperante facere,
quod iam tua sponte faciebas? Exire ex urbe iubet consul
hostem. Interrogas me, num in exsilium? Non iubeo, sed, si
me consulis, suadeo.

VII. Nunc vero quae tua est ista vita? Sic enim iam tecum
loquar, non ut odio permotus esse videar, quo debeo, sed ut
misericordia, quae tibi nulla debetur. Venisti paulo ante in
senatum. Quis te ex hac tanta frequentia, tot ex tuis amicis
ac necessariis salutavit? Si hoc post hominum memoriam con-
tigit nemini, vocis exspectas contumeliam, cum sis gravissimo
iudicio taciturnitatis oppressus? Quid? quod adventu tuo ista
subsellia vacuefacta sunt, quod omnes consulares, qui tibi
persaepe ad caedem constituti fuerunt, simulatque assedisti,
partem istam subselliorum nudam atque inanem reliquerunt,
quo tandem animo hoc tibi ferendum putas? Servi mehercule
mei si me isto pacto metuerent, ut te metuunt omnes cives
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tui, domum meam relinquendam putarem; tu tibi urbem non
arbitraris? Et si me meis civibus iniuria suspectum tam
graviter atque offensum viderem, carere me aspectu civium
quam infestis omnium oculis conspici mallem. Tu, cum con-
scientia scelerum tuorum agnoscas odium omnium iustum et
iam diu tibi debitum, dubitas, quorum mentes sensusque vul-
neras, eorum aspectum praesentiamque vitare? Si te parentes
timerent atque odissent tui, neque eos ulla ratione placare
posses, ut opinor, ab eorum oculis aliquo concederes. Nunc te
patria, quae communis est parens omnium nostrum, odit ac
metuit et iam diu te nihil iudicat nisi de parricidio suo cogi-
tare: huius tu neque auctoritatem verebere nec iudicium sequ-
ére nec vim pertimesces?

Quae tecum, Catilina, sic agit, et quodam modo tacita
loquitur: «Nullum 1am aliquot annis facinus exstitit nisi per
te, nullum flagitium sine te; tibi uni multorum civium neces,
tibi vexatio direptioque sociorum impunita fuit ac libera; tu
non solum ad neglegendas leges et quaestiones, verum etiam
ad evertendas perfringendasque valuisti. Superiora illa quam-
quam ferenda non fuerunt, tamen, ut potui, tuli; nunc vero
me totam esse in metu propter unum te, quicquid increpuerit,
Catilinam timeri, nullum videri contra me consilium iniri
posse, quod a tuo scelere abhorreat, non est ferendum. Quam
ob rem discede atque hunc mihi timorem eripe; si est verus,
ne opprimar, sin falsus, ut tandem aliquando timere desinam.»

XI. Nunc ut a me, patres conscripti, quandam prope iustam
patriae querimoniam detester ac deprecer, percipite, quaeso,
diligenter, quae dicam, et ea penitus animis vestris mentibus-
que mandate. Etenim, si mecum patria, quae mihi vita multo
est carior, si cuncta Italia, si omnis res publica sic loquatur:
«M. Tulli, cuid agis? Tune eum, quem esse hostem comperisti,
quem ducem belli futurum vides, quem exspectari imperatorem
in castris hostium sentis, auctorem sceleris, principem coniura-
tionis, evocatorem servorum et civium perditorum, exire
patiere, ut abs te non emissus ex urbe, sed immissus in urbem
esse videatur? Nonne hunc in vincula duci, non ad mortem
rapi, non summo supplicio mactari imperabis? Quid tandem
te impedit? Mosne maiorum? At persaepe etiam privati in hac
re publica perniciosos cives morte multarunt. An leges, quae
de civium Romanorum supplicio rogatae sunt? At numquam
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in hac urbe, qui a re publica defecerunt, civium iura tenuerunt.
An invidiam posteritatis times? Praeclaram vero populo
Romano refers gratiam, qui te, hominem per te cognitum,
nuila commendatione maiorum tam mature ad summum
imperium per omnes honorum gradus extulit, si propter
invidiae aut alicuius periculi metum salutem civium tuorum
neglegis. Sed si quis est invidiae metus, num est vehementius
severitatis ac fortitudinis invidia quam inertiae ac nequitiae
pertimescenda? An, cum bello vastabitur Italia, vexabuntur
urbes, tecta ardebunt, tum te non existimas invidiae incendio
conflagraturum?»

XII. His ego sanctissimis rei publicae vocibus et eorum
hominum, qui hoc idem sentiunt, mentibus pauca respondebo.
Ego, si hoc optimum factu iudicarem, patres conscripti, Cati-
linam morte multari, unius usuram horae gladiatori isti ad
vivendum non dedissem. Etenim, si summi viri et clarissimi
cives Saturnini et Gracchorum et Flacci et superiorum complu-
rium sanguine non modo se non contaminarunt, sed etiam
honestarunt, certe verendum mihi non erat, ne quid hoc
parricida civium interfecto invidiae mihi in posteritatem
redundaret. Quodsi ea mihi maxime impenderet, tamen hoc
animo fui semper, ut invidiam virtute partam gloriam, non
invidiam putarem. Quamquam nonnulli sunt in hoc ordine,
qui aut ea, quae imminent, non videant, aut ea, quae vident,
dissimulent; qui spem Catilinae mollibus sententiis aluerunt
coniurationemque nascentem non credendo corroboraverunt,
quorum auctoritatem secuti multi non solum improbi, verum
etiam imperiti, si in hunc animadvertissem, crudeliter et
regie factum esse dicerent. Nunc intellego, si iste, quo intendit,
in Manliana castra pervenerit, neminem tam stultum fore,
qui non videat coniurationem esse factam, neminem tam
improbum, qui non fateatur. Hoc autem uno interfecto
intellego hanc rei publicae pestem paulisper reprimi, non in
perpetuum comprimi posse. Quodsi se eiecerit secumque suos
eduxerit et eodem ceteros undique collectos naufragos aggre-
gaverit, exstinguetur atque delebitur non modo haec tam
adulta rei publicae pestis, verum etiam stirps ac semen malo-
rum omnium.

XIII. Etenim iam diu, patres conscripti, in his periculis
coniurationis insidiisque versamur, sed nescio quo pacto
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omnium scelerun ac veteris furoris et audaciae maturitas in
nostri consulatus tempus erupit. Nunc si ex tanto latrocinio
iste unus tolletur, videbimur fortasse ad breve quoddam tem-
pus cura et metu esse relevati, periculum autem residebit et
erit inclusum penitus in venis atque in visceribus rei publicae.
Ut saepe homines aegri morbo gravi, cum aestu febrique
jactantur, si aquam gelidam biberunt, primo relevari videntur,
deinde multo gravius vehementiusque afflictantur, sic hic
morbus, qui est in re publica, relevatus istius poena, vehe-
mentius vivis reliquis ingravescet. Quare secedant improbi,
secernant se a bonis, unum in locum congregentur, muro
denique, id quod saepe iam dixi, secernantur a nobis; desinant
insidiari domi suae consuli, circumstare tribunal praetoris
urbani, obsidere cum gladiis curiam, malleolos et faces ad
inflammandam urbem comparare: sit denique inscriptum in
fronte uniuscuiusque, quid de re publica sentiat. Polliceor
hoc vobis, patres conscripti, tantam in nobis consulibus fore
diligentiam, tantam in vobis auctoritatem, tantam in equiti-
bus Romanis virtutem, tantam in omnibus bonis consensio-
nem, ut Catilinae profectione omnia patefacta, oppressa,
vindicata esse videatis.

Hisce ominibus, Catilina, cum summa rei publicae salute,
cum tua peste ac perinicie cumque eorum exitio, qui se tecum
omni scelere parricidioque iunxerunt, proficiscere ad impium
bellum ac nefarium. Tum tu, Iuppiter, qui isdem, quibus haec
urbs, auspiciis a Romulo es constitutus, quem Statorem huius
urbis atque imperii vere nominamus, hunc et huius socios a
tuis ceterisque templis, a tectis urbis ac moenibus, a vita
fortunisque civium omnium arcebis et homines bonorum
inimicos, hostes patriae, latrones Italiae, scelerum foedere
inter se ac nefaria societate coniunctos, aeternis suppliciis
vivos mortuosque mactabis.

P. VERGILIUS MARO
AENEIS
Liber 11

Conticuere omnes intentique ora tenebant.
Inde toro pater Aeneas sic orsus ab alto:

84



10

15

20

25

30

35

40

«Infandum regina iubes renovare dolorem,
Troianas ut opes et lamentabile regnum
eruerint Danai, quaeque ipse miserrima vidi
et quorum pars magna fui — quis talia fando
Myrmidonum Dolopumve aut duri miles Ulixi
temperet a lacrimis? Et iam nox umida caelo
praccipitat suadentque cadentia sidera somnos.
Sed si tantus amor casus cognoscere nostros
et breviter Troiae supremum audire laborem,
quamquam animus meminisse horret luctuque refugit.
incipiam.

Fracti bello fatisque repulsi
ductores Danaum tot iam labentibus annis
instar montis equum divina Palladis arte
aedificant sectaque intexunt abiete costas;
votum pro reditu simulant; ea fama vagatur.

Huc delecta virum sortiti corpora furtim
includunt caeco lateri penitusque cavernas
ingentes uterumque armato milite complent.

Est in conspectu Tenedos. notissima fama
insula, dives opum, Priami dum regna manebant,
nunc tantum sinus et statio male fida carinis:
huc se provecti deserto in litore condunt.
nos abiisse rati et vento petiisse Mvcenas:
ergo omnis longo solvit se Teucrja luctu.
Panduntur portae; iuvat ire et Dorica castra
desertosque videre locos litusque relictum.

Hic Dolopum manus, hic saevus tendebat Achilles,
classibus hic locus, hic acie certare solebant.
Pars stupet innuptae donum exitiale Minervae
et molem mirantur equi; primusque Thymoetes
duci intra muros hortatur et arce locari,

sive dolo seu iam Tro'ae sic fata ferebant.

At Capys et, quorum melior sententia menti,
aut pelago Danaum insidias suspectaque dona
praecipitare iubent subiectisque urere flammis,
aut terebrare cavas uteri et temptare latebras.
Scinditur incertum studia in contraria vulgus.

Primus ibi ante omnes magna comitante caterva
Laocoon ardens summa decurrit ab arce
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et procul «O miseri, quae tanta insania cives?
creditis avectos hostes aut ulla putatis

dona carere dolis Danaum? sic notus Ulixes?

aut hoc inclusi ligno occultantur Achivi,

aut haec in nostros fabricata est machina muros
inspectura domos venturaque desuper urbi

aut aliquis latet error; equo ne credite Teucri!
Quidquid id est, timeo Danaos et dona ferentes».
Sic fatus validis ingentem viribus hastam

in latus inque feri curvam compagibus alvum
contorsit. Stetit illa tremens, uteroque recusso
insonuere cavae gemitumque dedere cavernae.
Et si fata deum, si mens non laeva fuisset,
impulerat ferro Argolicas foedare latebras,
Troiaque nunc staret, Priamique arx alta maneres.

Talibus insidiis periurique arte Sinonis
credita res, captique dolis lacrimisque coactis,
quos neque Tydides nec Larissaeus Achilles,
non anni demuere decem, non mille carinae.

Hic aliud maius miseris multoque tremendum
obicitur magis atque improvida pectora turbat.
Laocoon, ductus Neptuno sorte sacerdos,
sollemnes taurum ingentem mactabat ad aras.
Ecce autem gemini a Tenedo tranquilla per alta
— horresco referens — immensis orbibus angues
incumbunt pelago pariterque ad litora tendunt.
Pectora quorum inter fluctus arrecta iubaeque
sanguineae superant undas, pars cetera pontum
pone legit sinuatque immensa volumine terga.
Fit sonitus spumante salo; iamque arva tenebant
ardentesque oculos suffecti sanguine et igni
sibila lambebant linguis vibrantibus ora.
Diffugimus visu exsangues. llli agmine certo
Laocoonta petunt: et primum parva duorum
corpora natorum serpens amplexus uterque
implicat et miseros morsu depascitur artus;
post ipsum auxilio subeuntem ac tela ferentem
corripiunt spirisque ligant ingentibus, et iam
bis mediam amplexi, bis collo squamea circum
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terga dati superant capite et cervicibus altis.

220 Ille simul manibus tendit divellere nodos
perfusus sanie vittas atroque veneno,
clamores simul horrendos ad sidera tollit,
qualis mugitus, fugit cum saucius aram
taurus et incertam excussit cervice securim,.

225 At gemini lapsu delubra ad summa dracones
effugiunt saevaeque petunt Tritonidis arcem
sub pedibusque deae clipeique sub orbe teguntur.

Tum vero tremefacta novus per pectora cunctis
insinuat pavor, et scelus expendisse merentem

230 Laocoonta ferunt, sacrum qui cuspide robur
laeserit et tergo sceleratam intorserit hastam.
Ducendum ad sedes simulacrum orandaque divae
numina conclamant.

Dividimus muros et moenia pandimus urbis.

235 Accingunt omnes operi pedibusque rotarum
subiciunt lapsus et stuppea vincula collo
intendunt: scandit fatalis machina muros
feta armis. Pueri circum innuptaeque puellae
sacra canunt funemque manu contingere gaudent.

240 Illa subit mediaeque minans illabitur urbi.

O patria, o divum domus Ilium et incluta bello
moenia Dardanidum! quater ipso in limine portae
substitit, atque utero sonitum quater arma dedere:
instamus tamen immemores caecique furore

245 et monstrum infelix sacrata sistimus arce.

Tunc etiam fatis aperit Cassandra futuris

ora dei iussu non umquam credita Teucris:
nos delubra deum miseri, quibus ultimus esset
ille dies, festa velamus fronde per urbem.

Q. HORATIUS FLACCUS
CARMINA

Exegi monumentum.

Exegi monumentum aere perennius
regalique situ pyramidum altius,
Gguod non imber edax, non Aquilo impotens
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. possit diruere aut innumerabilis

5 annorum series ct fuga temporum.
Non omnis moriar, multaque pars mei
vitabit Libitinam: usque ego postera
crescam laude recens, dum Capitolium

scandet cum tacita virgine pontifex.
10 Dicar, qua violens obstrepit Aufidus

et qua pauper aquae Daunus agrestium

regnavit populorum, ex humili potens

princeps Aeolium carmen ad Italos
deduxisse modos. Sume superbiam
15 quaesitam meritis et mihi Delphica
laure cinge volens, Melpomene, comam.
(111, 30)

Quis desiderio sit pudor aut modus.

Quis desiderio sit pudor aut modus

tam cari capitis? Praecipe lugubres

cantus, Melpomene, cui liquidam pater
vocem cum cithara dedit.

Ergo Quintilium perpetuus sopor

urget? Cui Pudor et lustitiae soror,

incorrupta Fides nudaque Veritas
quando ullum inveniet parem!

Multis ille bonis flebilis occidit,
10 nulli flebilior, qaum tibi, Vergili.
Tu frustra pius, heu, non ita creditum
poscis Quintilium deos.

Quid, si Threicio blandius Orpheo
auditam moderere arboribus fidem?
15 Num vanae redeat sanguis imagini,
quam virga semel horrida,

non lenis precibus fata recludere,
nigro compulerit Mercurius gregi?
Durum: sed levius fit patientia,
20) quidquid corrigere est nefas. (I, 24)
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O navis.

O navis, referent in mare te novi
fluctus! O quid agis? Fortiter occupa
portum. Nonne vides, ut
nudum remigio latus

et malus celeri saucius Africo
antennaeque gemant ac sine funibus
vix durare carinae
possint imperiosius

aequor? Non tibi sunt integra lintea,
non di, quos iterum pressa voces malo.
Quamvis Pontica pinus,
silvae filia nobilis,
iactes et genus et nomen inutile,
nil pictis timidus navita puppibus
fidit. Tu, nisi ventis
debes ludibrium, cave.

Nuper sollicitum quae mihi taedium,
nunc desiderium curaque non levis,
interfusa nitentes
vites aequora Cycladas.

(1.

O fons Bandusiae, splendidior vitro.

O fons Bandusiae, splendidior vitro,
dulci digne mero non sine floribus,
cras donaberis haedo,
cui frons turgida cornibus

primis et Venerem et proelia destinat.
Frustra: nam gelidos inficiet tibi
rubro sanguine rivos
lascivi suboles gregis.

Te flagrantis atrox hora Caniculae
nescit tangere, tu frigus amabile
fessis vomere tauris
praebes et pecori vago.

89

14)



15

10

20

Fies nobilium tu quoque fontium,
me dicente cavis impositam ilicem
saxis, unde loquaces
lymphae desiliunt tuae.
(111, 13)

Donec gratus eram tibi.

«Donec gratus eram tibi

nec quisquam potior bracchia candidae
cervici iuvenis dabat,

Persarum vigui rege beatior».

«Donec non alia magis

arsisti neque erat Lydia post Chloén,
multi Lydia nominis

Romana vigui clarior Ilia».

«Me nunc Thressa Chloé regit,

dulces docta modos et citharae sciens,
pro qua non metuam mori,

si parcent animae fata superstiti».

«Me torret face mutua
Thurini Calais filius Ornyti,
pro quo bis patiar mori,
si parcent puero fata superstiti».

«Quid si prisca redit Venus
diductosque iugo cogit aéneo?
si flava excutitur Chloé
reiectaeque patet ianua Lydiae?»

«Quamquam sidere pulchrior

ille est, tu levior cortice’et improbo
iracundior Hadria,

tecum vivere amem, tecum obeam libens!»

(111, 9)
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Persicos odi, puer, apparatus.

Persicos odi, puer, apparatus,

displicent nexae philyra coronae,

mitte sectari, rosa quo locorum
sera moretur.

simplici myrto nihil allabores

sedulus curo: neque te ministrum

dedecet myrtus neque me sub arta
vite bibentem.

Rectius vives, Licini, neque altum,

Rectius vives, Licini, neque altum

semper urgendo neque, dum procellas

cautus horrescis, nimium premendo
litus iniquum.

Auream quisquis mediocritatem

diligit, tutus caret obsoleti

sordibus tecti, caret invidenda
sobrius aula.

Saepius ventis agitatur ingens

pinus et celsae graviore casu

decidunt turres feriuntque summos
fulgura montes.

Sperat infestis, metuit secundis

alteram sortem bene praeparatum

pectus. Informes hiemes reducit
Iuppiter, idem

summovet. Non, si male nunc, et olim

sic erit: quondam cithara tacentem

suscitat Musam neque semper arcum
tendit Apollo.

Rebus angustis animosus atque
fortis appare; sapienter idem
contrahes vento nimium secundo
turgida vela. (11, 10)
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Vides ut alta stet nive candidum.

Vides ut alta stet nive candidum
Soracte nec iam sustineant onus
silvae laborantes geluque

flumina constiterint acuto.

dissolve frigus ligna super foco
large reponens atque benignius
deprome quadrimum Sabina,

o Thaliarche, merum diota.

permitte divis cetera; qui simul
stravere ventos aequore fervido
deproeliantes, nec cupressi
nec veteres agitantur orni.

quid sit futurum cras, fuge quaerere, et
quem Fors dierum cumque dabit, lucro
appone, nec dulces amores
sperne puer neque tu choreas,

donec virenti canities abest
morosa, nunc et campus et areae
lenesque sub noctem susurri
conposita repetantur hora,

nunc et latentis proditor intimo
gratus puellae risus ab angulo
pignusque dereptum lacertis
aut digito male pertinaci.

(I, 9)

Quid dedicatum poscit Apollinem.

Quid dedicatum poscit Apollinem
vates? Quid orat, de patera novum
fundens liquorem? Non opimae

Sardiniae segetes feraces,
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non aestuosae grata Calabriae
armenta, non aurum aut ebur Indicum,
non rura, quae Liris quieta
mordet aqua taciturnus amnis.

Premant Calenam falce, quibus dedit
Fortuna vitem, dives et aureis
mercator exsiccet culullis
vina Syra reparata merce,

dis carus ipsis, quippe ter et quater
anno revisens aequor Atlanticum
impune. Me pascunt olivae,
me cichorea levesque malvae.

Frui paratis et valido mihi,
Latoé, dones et, precor, integra
cum mente nec turpem senectam
degere nec cithara carentem.

(1,

O saepe mecum tempus in ultimum.

O saepe mecum tempus in ultimum
deducte Bruto militiae duce,
quis te redonavit Quiritem
dis patriis Italoque caclo,

Pompei, meorum prime sodalium,
cum quo morantem saepe diem mero
fregi, coronatus nitentes
malobathro Syrio capillos?

Tecum Philippos et celerem fugam

sensi relicta non bene parmula,
cum fracta virtus et minaces
turpe solum tetigere mento.

Sed me per hostes Mercurius celer
denso paveniem sustulit aere;
te rursus in bellum resorbens
unda fretis tulit acstuosis.
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Ergo obligatam redde lovi dapem
longaque fessum militia latus
depone sub lauru mea nec
parce cadis tibi destinatis.

Oblivioso levia Massico
ciboria exple, funde capacibus
unguenta de conchis. Quis udo
deproperare apio coronas

curatve myrto? Quem Venus arbitrum
dicet bibendi? Non ego sanius
bacchabor Edonis: Recepto
dulce mihi furere est amico.
(I1, 7)

Diffugere nives, redeunt iam gramina campis.

Diffugere nives, redeunt iam gramina campis
arboribusque comac;

mutat terra vices et decrescentia ripas
flumina praetereunt;

Gratia cum Nymphis geminisque sororibus audet
ducere nuda choros.

Immortalia ne speres, monet annus et almum
quae rapit hora diem.

Frigora mitescunt Zephyris, ver proterit aestas
interitura, simul

pomiler autumnus fruges effuderit, et mox
bruma recurrit iners.

Damna tamen celeres reparant caelestia lunae;
nos, ubi decidimus,

quo pater Aeneas, quo dives Tullus et Ancus,
pulvis et umbra sumus,

Quis scit, an adiciant hodiernae crastina summae
tempora di superi?

Cuncta manus avidas fugient heredis, amico
quae dederis animo.

94



25

Cum semel occideris et de te plendida Minos
fecerit arbitria,

non, Torquate, genus, non te facundia, non te
restituet pietas:

Infernis neque enim tenebris Diana pudicum
liberat Hippolytum,

nec Lethaea valet Theseus abrumpere caro
vin¢ula Pirithoo.
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25

SONASTIK JA SELETUSED.

1
pensum, i n. (pendd) (ketrami-
scks valjakaalutud villanorm)
naisorjade pievalon; Oppetiikk

primus, a, um esimene

varia mitmesugust

terra, ae f. maa

patria, ae [. (pater) isamaa, ko-
dumaa .

lingua, ae f. keel; lingua Latina
ladina keel

insula, ae f. saar

nauta (navita), ae m. meremees

incola, ae c. (in, colo) elanik

stella, ae f. (tacva)taht

via, ac f. tee

manstre, 1 niitama, mirkima

pocta, ae m. (kr s.) luuletaja,
poect
industria, ae ). usinus, agarus
tookus

agricola, ae m (ager, colé) pol-
luharija, pollumees

laudo, 1. kiitma, dlistama

are, |. kindma

navige, 1. (navis) lacvaga soit-
ma, lacvalama

historia, ae f. (kr. s.) uurimine;
jutustus, lugu; ajalugu

magistra, ae f. (nais)opetaja

in (pruep. c. acc.) sisse, -ssc; pea-
le, -le; (praep. c¢. abl.) secs, -s;
peal, -l

vita, ae . chs

l@na, ac f. kuu (taevakcha)

non ei, mitte

nat@ra, ae [ loodus; loomus

quotannis (quot, annus) igal aas-
tal

renove, 1. (re-, nove)
uvucks tegema, uuendama

bestia, ae [. loom, metsloom

silva, ae f. meis

(jalle)

30.

35.

40.

45.
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non sélum ... sed etiam mitte

ainult ... vaid ka

aqua, ae [, vesi

ubi kus

puella, ae f. titarlaps

hic siin

ante (praep. c. acc.) ees, ette;
enne

ad (praep. c. acc.) juurde, juures;
pool(e); (kuni) -ni; -ks

porta, ae f. varav

memoria, ae f. malu, meelespida-
mine; malestus

Hannibal ad portas! |[Cic.] see
konekaand on tarvitusel suure
adhvardava ohu puhul

aurora, ae [. koit

masa, ae [ muusa (muusad: 9
teaduse, luule ja muusika ju-
malannat); mefon. luuletus;
opingud, tcadmised

amica, ae f. sobratar

ibi seal

victoria, ae f. (vinca) voit

concordia, ae f. (com-, cor) iiks-
meel

pigritia, ae f. (piger) laiskus

in- (im-) (eitamist valjendav ees-
liide) mitte-, eba-

inopia, ae [. (in-, ops)
puudus

vaesus,

I

secundus, a,
mine, {cine

schola, ae f. (kr. 5.) kool

corana, ae [. pirg

orne, |. kaunistama, chtima

saepe sagcdasti, sageli

figara, ae f. kuju, vorm, figuur

littera, ae f. (kirja)tiiht, aabe; pl.
kiri, kirjandus, teadus

um jargnev, jarg-
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habes, 2. omama

amicitia, ae f. (amicus) soprus

quis? quid? kes? mis?

sal@ta, 1. tervitama, saluteerima

salve! salvete! tere! ole, olge ter-
vitatud!

si kui (tingimuslauses)

vales, 2. taies jous, tugev, terve
olema; imperat. vala! valéte!
ole terve! olge terved! hiivasti!
head tervist! nigemiseni!

bene hasti

labara, 1. (joudu pingutama), t66-
tama

seded, 2. istuma

interrogo, 1. kiisima

responded, 2. vastama

opto, .1. soovima

car? misparast? _miks?

fles, 2. nutma

rideg, 2. naerma

debed, 2. kohustatud olema;
dama; volgnema

exerced, 2. harjutama

dum kuni, nii kaua kui; sel ajal
kui

spird, 1 hingama; siin: elama

sperd, 1. lootma

experientia, ae f. (experior) katse,
proov, kogemus, vilumus

doceg, 2. Opetama

aquila, ae f. kotkas

volg, 1. lendama

amd, 1. (amor) armastama

ctira, ae f. hool, mure, hoolitsus,
hoolsus, piiiidlikkus

haud ei, mitte, sugugi mitte

semper alati

errd, 1. hulkuma, ekslema; eksima

fama, ae [. kuulujutt, kuuldus;
(hea, halb) kuulsus, avalik ar-
vamus

quae (nom. pl. neulr.) mis

noced, 2. kahjustama, kahju tege-
ma, kahju tooma ( c. dat)

scientia, ae f. (scid) teadmine,
tundmine, moistmine, teadus

potentia, ae f. (potens) voim,
joud

festing, 1. ruttama, tottama

lente aeglaselt

note, 1. dra markima, tihistama,
silmas pidama, tihele panema

pi-

111
tertius, a, um kolmas

ago, 3. ajama; asja ajama; toi-
mima, tegema

13.

20.

25.

30.

35.

quid (kasiv pron.),
pron.) mis, mida
disco, 3. oppima

quod (siduv

. vive 3. elama, elus olema

multum (multus) palju

vince, 3. voitma

ira, ae f. viha

fabula, ae f. jutt, lugu; muinas-
jutt, muistend; valm

. libenter heameelega, meelsasti

lego, 3. korjama lugema
epistula, ae f. kiri, lakitus
scribe, 3. kirjutama
nam sest, ju, nimelt

. male (malus) halvasti

collega, ae m.
kaaslane

Lating (Latinus) adv. ladina keeli

facile (facilis) kergesti

credg, 3. uskuma, usaldama (c.
dat.)

defendo, 3. kaitsma

noli! nolite! ira taha! irge taht-
ke! c. inf. (keelu vailjendami-
seks): ara

me mind

tango, 3. puudutama, puutuma

taces, 2. vaikima

dico, 3. (imperat.
raakima

nunc niid

demum viimaks, alles

inteliego, 3. (inter, lego) aru saa-
ma, mdistma, taipama

-que ning, ia

cogite, 1. (jarele) motlema, aru-
tama

@rubesco, 3. (ruber) punastama

sed kuid, vaid

non scholae, sed vitae
(Seneca)

primg( primus) esialgu, algul

delibera, 1. kaalutlema, jarele
motlema

deinde seejirel, seepeale

kolleeg, ameti-

dic!) dtlema,

discimus

v

. quartus, a, um neljas

ava, ae [. viinamarjakobar, viina-
mari

capio, 3. votma, haarama

facio, 3. (imperat. facl) tegema

. inidiria, ae f. (in-, i@s) iilekohus

ita nonda, nii .

quo plara ... ed plara mida roh-
kem ... seda rohkem

cupig, 3. himustama, ihaldama

quo kuhu?
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fugio, 3. pogenema, pagema (c.
acc.)

ancora, ae f. (kr. s.) ankur

iacio, 3. viskama heitma

noct@ (nox) odsel

dormid, 4. magama

. interdia (inter, dies) pieval

audio, 4. kuulma, kuulama

tantum ... quantum niipalju
kuipalju

scio, 4. teadma

tened, 2. hoidma, pidama

memoria (abl. instr.) tenere (his-
ti) meeles pidama (milestuse
abil hoidma)

nescio, 4. (ne-, scio) mitte tead-
ma, mitte moistma

cum kui

narr@, |. jutustama

quia sellepirast et, sest (et)

venio, 4. tulema

qui (siduv asesdna) kes, mis, mis-
sugune

nihil (nil) ei miski, ei midagi

neque, nec (ne-, -que) ning ei,
ja ci, cga

sentid, 4. tundma; tajuma, mair-
kama; motlema, arvama

ut ... ita nagu ... nonda

consentis, 4. (com-, sentid) nous

olema, noustuma, kokku lep-
pima

frastra asjata, ilmaaegu

quaerd, 3. otsima; (jarele) pari-

ma, kiisima
reperio, 4. (iiles)
tama; Iciutama
servio, 4. (servus) orjama, teeni-
ma (c. dat.)
sapientia, ae f. tarkus
gloria, ae f. kuulsus
divitiae, arum f. (dives)

leidma, avas-

rikkus

v

. quintus, a, um viies

magister, tri . iilem; oOpetaja

puer, eri m. laps, poiss

numerus, i m. arv, number

discipulus, i m. (mees)opilane

amicus, i m. sober

hortus, i m. aed

liber, bri m. niin; raamat

diligentia, ae f. (diligens) hool-
sus, piiidlikkus

. places, 2. meeldima (c. dat)

ager, gri m. pold; vili, lagendik;
maa ala, maa
vir, viri m. mees
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equus, i m. hobune
medicus, i m. arst

. cure, 1. (cura) hoolitsema, ravi-

ma’

sand, 1. ravima, terveks tegema

causa, ae f. pohjus, ajend; asja-
olu; kohtuasi, protsess

morbus, i m. haigus

invenia, 4. (in, venia) leidma, leiu-
tama, avastama, teada saama

studed, 2. piiidlema, taotlema; te-
gelema, harrastama, oppima (c.
dat.)

ignasco, 3. (in-, (g)noscd) andes-
tama, andeks andma

filius, ii m. poeg; voc. sg. fili!

filia, ae f. tiitar

inter (praep. c. acc.) vahel, kes-
kel, seas; kestel, ajal

dominus, i m. (domus) isand,
peremees; valitseja, kiskija

servus, i m. ori

nallus, a, um mitte iikski, ei mingi

abigo, 3. (ab, age) dra, minema
ajama v. kihutama, ira pele-
tama

musca, ae [. kirbes

stultus, i m. rumal (inimene)

elephantus, 1 m. elevant

ex, & (praep. c. abl.) seest, -st

stultitia, ae f. (stultus) rumalus

animus, i m. hing, vaim

barba, ae f. habe

philosophus, i m. filosoof

deus, i m. jumal

machina, ae f. seadeldis, masin

deus ex michina «jumal masinast»
(keeruliste dramaatiliste olukor-
dade lahendamise abinduna ra-
kendasid kreeka tragéédiakir-
janikud ndidendi [6pus mdne
jumala dkilise ilmumise vétet.
Jumalate ohku tostmiseks oli
eriline tehniline seadeldis nn.
«machina»)

lupus, T m. hunt

morded, 2. hammustama, salvama.
purema

laedo, 3. vigastama, kahjustama;
solvama

ne ... quidem isegi ...

iocus, 1 m. nali, pilge

licet, 2. (v. impers.) on
voib

mitte

lubatud,

VI

. sextus, a, um kuues

ornamentum, i n. (0rnd) ehe, kau-
nistus
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25.

30.

caelum, i n. taevas
bellum, i n. soda

periculum, i n. hidaoht

pare, |. valmistama, ette valmis-
tama; (c. inf.)  valmistuma
(millekski); koguma, hankima,
muretsema

praemium, ii n. tasu, autasu, pree-
mia

gaudium, ii n. (gauded) room

praesidium, ii n. (prae-, seded)
kaitse, toetus; kaitsesalk, kait-
sevigi

. castra, orum n. laager, leer

Romani, arum m. roomlased

copia, ae f. tagavara, killus;
hulk; pl. sdjavigi

framentum, 1 n. teravili

ab, a (praep. c. abl.) juurest, -st;
poolt, -lt

ovum, i n. muna

usque vahet pidamata, lakkama
ta, jarjest; vahetult; usque ad
(c. acc.) (vahetpidamata, vahe-
tult) kuni, -ni

malum, i n. (malus) 6un

ab ova usque ad mala (Horatius)
munast ounteni, (s. t. [ouna-
s66gi algusest, mis roomlastel
harilikult  koosnes  munadest,
kuni selle [opuni, kus pakuti
puuvilju), hilisem tahendusvar-
jund: algusest 1opuni, lakka-
matult

atium, ii n. joudeolek, vaba aeg,
puhkus

post (adv.; praep. c. acc.) taga,
taha; parast

negotium, ii n. (nec, atium) tege-
vus, toimectus, t66

curriculum, i n.  (currg) jooks,
kulg; curriculum vitae elulugu.
biograafia

verbum, 1 n.
sona-sonalt

sona; ad verbum

moved, 2. liilkuma panema, liigu-
tama, mojutama, moju aval-
dama

exemplum, i n. niide, eeskuju

traha, 3 tombama, vedama; siin:
kaasa kiskuma

exemplis (abl. instr) discimus
[Phaedr.] eeskujudest Spime

beneficium, ii n. (bene, facid)
heategu

sine (prezep. c. abl) ilma, -ta

studium, ii, n. (studed) -- piitid-
lemine, harrastus; hool. oppi-

mine, 6ping, stuudium; sine ira

35.

40.
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. obvolve, 3.

et studio [Tac., Annales| ilma
kire ja erapoolikuseta, s. t. ob-
jektiivselt

et. . et nii...
kui ka

solatium, ii n. lohutus, troost

officium, ii n. kohustus, kohus;
ex officio ameti poolest, kohus-
tuse tottu

nemd (ne, homo) ei keegi

vitium, ii n. vigastus, viga, rike;
pahe

oleum, i n. (oliivi) oli

kui, niihasti.

incendium, ii n. (incenda) tule-
kahju, tuli

restinguo, 3. kustutama

nibila, @rum n. pilvitus, pil-
ved

Phoebus, i m. Foibus (pdikese
jumal, Apolloni lisanimi),
meton. piike

cauda, ae f. saba

venenum, i n. mirgine vedelik,

miirk; in cauda venenum nagu
skorpionil peitub miirk sabas,
nii jatab ka oraator kone 16p-
pu oma terava riinnaku
oculus, i m. silm, pilk; siin: arm-
sam, kallim
meus, i m. minu oma; voc mi

VII

septimus, a, um seitsmes

varius, a. um mitmesugune; va-
helduv, muutlik

Latinus, a, um ladina

Graecus, a, um kreeka

antiquus, a, um muistne

forma, ae, f. vorm, kuju,
mus

initium, ii n. algus, alge

bonus, a, um hea

decorus, a, um kaunis, kena, ilus

fob, volva) (sisse)
missima; kinni katma, peitma,
varjama

populus, i m. rahvas

oppressus, a, um (ob, prema)
mahasurutud. rohutud

libera, | {liber)  vabastama,
paastma

iistus, a, um (ius) oiglane, oige

atque, ac ja (ka), ning

necessarius, a, um (necesse) tar-
vilik, hadavajalik, paratamatu

multus, a, um rohke; ‘faval p’
multi, ae, a paljud

malus, a, um halb, paha

vali-
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piger, gra, grum laisk

sedulus, a, um usin, virk; tédkas,
agar

periculosus, a, um (periculum)
hidaohtlik

tantum (tantus) niipalju; ainult

pulcher, chra, chrum ilus, kau-
nis

Homerus, i m. Homeros

delects, 1. rodomustama, vaimus-

tama, kiitkestama

Romanus, a, um (Réma) rooma

liber, era, erum vaba

liberi, erorum, m. (liber) lapsed

meus, a, um (voc. mi) minu oma

altus, a, um korge, siigav

oppidum, i n. linn

clarus, a, um hele, selge; kuulus

latus, a, um lai, avar

magnus, a, um suur

persona, ae f. naitleja, mask; isik

gratus, a, um meeldiv, sébralik,
soovikohane, meelepdrane, ta-
nulik

incégnitus, a, um (in-, cd0gnodsco)
tundmatu; terra incegnita tund-
matu maa, tundmatu ala (see
viljend on tarvitusel koige tund-
matu kohta)

per (praep. c. acc.)
jooksul

asper, era, erum karm, kare, ras-
ke; subst. aspera, arum, n. kar-
mused, raskused

astrum, 1 n. taevakeha,
taht

nimius, a, um liigne, dilemiirane;
liiga suur, piiramatu

herba, ae f. taim, rohi, oras

cité kiiresti

crescd, 3. kasvama, tekkima

gallina, ae f. kana

corvus, i m. kaaren, ronk; vares

albus, a, um valge

fortd@na, ae f. saatus, onn

tibi sinule

1abi, mdbdda,

(taeva)-

VIHI

. octavus, a, um kaheksas

dé (praep. c. abl.) iile, -st, kohta

parvus, a, um viike

Graeci, érum m. (Graecus) kreek-
lased

. barbarus, a, um barbaarne, vilis-

maine, vooras; harimata; subst.
barbarus, i m. muulane, voora-
maalane, barbar

suus, a, um (tema, nende) oma

10.

20.

20.
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alius, a, um teine (mitmes.t).
muu; alius ... alius ... alius
iks ... teine ... kolmas

cols, 3. harima; austama, hoo-
litsema, harrastama

domi (domus) kodus

ministrd, |. (minister) teenima,
teenindama; toimetama, hoolit-

sema, diendama

alii alia iihed ... iiht, teised teist

multi servorum Graecorum (gen
part.) paljud kreeka orjadest

doctus, a, um (doced) Opetatud,
haritud

scriba, ae m. (scriba) kirjutaja,
kirjatoimetaja, sekretir

molestus, a, um raske,
koormav

miser, era, erum vilets, onnetu

vitam agere elu veetma, elama

pinid, 4. karistama

qualis missugune, milline

recipia, 3. (re-, capio)
vastu voétma

tinct@ra, ae f. tinktuur

valeriana, ae f. bof.
(ravitaim)

gutta, ae f. tilk, piisk

octd kaheksa

rohuv,

tagasi,

palderjan

IX

. nonus, a, um iiheksas

cras homme

donec seni kui, niikaua kui, kuni

homines (nom. pl) inimesed

hodie tina

olim kunagi (mineviku ja tule-
viku mottes), kord

sic nii, nonda

vérus, a, um tdeline, dige

pecunia, ae f. raha; pecani&: abl
instr.

. nunquam, numquam (ne, unquam,

umquam) mitte kunagi, (ei}
iialgi
numerd, |. (numerus) loendam=

fortiter (fortis) vahvasti, vapralt

piigno, 1. voitlema

servd, 1. alal hoidma, hoidma, sii-
litama; pdistma

praeceptum, 1 n. (praecipid) Ope-
tus, eeskiri, kisk

pared, 2. ilmuma; séna kuulma,
kuuletuma, alistuma

cotidie (dies) iga piev

ut (comp.) nagu

te (acc. sg.) sind

mox varsti, pea, peatselt
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video, 2. nigema

novus, a, um uus

lacrima, ae f. pisar

minud, 3. (minus) vihendama

miseria, ae f. (miser) hida, onne-
tus, viletsus

maned, 2. jiama, viibima, kestma

Persa, ae m. pirslane; taval. pl.
Persae, arum m.

Lacedaemonius, ii m. lakedaimon-
lane, spartalane

prae (praep. c. abl.) ees, vorrel-
des; tottu, pirast

sagitta, ae f. nool

inquam, is, it (v. defect.) iitlen
(tarvit. otseses kones); inquit
(ind. praes., perf.) iitleb ta, it-
les ta

sdlem (acc. sg.) piikest

umbra, ae f. vari

igitur niisiis, jarelikult

Antigonus, i m. Antigonus (dks
kuulsamaid Makedoonia Alek-
sandri vdepdilikuid)

quandd kunas, millal

castra movere laagrist teele asu-
ma, edasi litkuma

tum siis

num ega ometi, kas siis, kas
(toesti)

sblus, a, um — ainus; iksik, 0k-
sildane

tuba, ae f. pasun

sonus, i m. (sona) heli, hiil

silentium, ii n. (siled) vaikimine

pius, a, um kohusetruu; jumala-
kartlik, vaga

desiderium, ii, n. (desiderd) soov,
igatsus

paucus, a, um vihene; faval. pl.
vahesed, moned

multa paucis palju (iitlema) va-
heste (sonadega).

X

. decimus, a, um kiimnes

homo, inis c¢. inimene

supplicium, ii n. (supplex) karis-
tus, nuhtlus; hukkamine, sur-
manuhtlus

locus, i m. koht; pl/. loca, érum n
maakohad; loci, arum m. kohad
raamatus

labor, oris m 66, tegevus, pingu-
tus, vaev, raskus

aio (v. defect.) iitlen, toendan

mité, |. vahetama, muutma

color, @ris m viarv
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grammaticus, i m. keeleteadlane,
filoloog

. custas, adis c. valvur, hoidja, jire-

levaataja

serma, onis m. konelus, vestlus;
keel

censor, oris m. (censed) tsensor,
kolbluskohtunik, kriitik

mas, méris m. komme

regd, 3. juhtima, valitsema

flas, flaris m. ois, lill

ibcundus, a, um mceldiv

odor, oris m. 16hn

acutus, a, um (acua)
terav, torkav

spina, ae f. okas

pater, tris m. isa

frater, tris m. vend

exspectd, 1. (ex, spectd) ootama

aer, aéris m. (kr. s.; acc. sg.
aera) ohk

undique (unde, -que) igalt poolt,
koikjalt, igast kiiljest

cingd, 3. vodtama, iimbritsema

miles, itis m. sodur

teritatud,

honor (honas), @ris m. austus,
auavaldus, au
quot . ..tot kui palju... nii palju

sententia, ae f. (sentid) arvamus,
viljend, maote; aforism

homo, novus isiku kohta, kes esi-
mesena oma sugukonnast vali
ti korgemaisse riigiametitesse
(ediil, kvestor, preetor, konsul)

led, @nis m. 1ovi

mortuus, a um (morior) surnud;
subst. surnu

catulus, i m. (looma)poeg

himanus, a, um (homo) inimlik

stultus, a, um rumal

error, oris m. (erra) ckslemine,
eksitus, viga

persevero, 1 (per, severus) sidilt
piisima, visalt, kangekaelselt
jatkama

dolor, aris m. (doled) valu, nuk-
rus, kurbus

plenus, a, um tiis (c. gen.)

venter, tris m. koht

comes, itis c. reisikaaslane

facundus, a, um (for) koneosav,
konekas

pré (praep. c. abl) ette, ces; ase-
mel, eest

vehiculum, i1 n. (veha) sdiduriist,
soiduk

pes, pedis m. jalg

timor, aris m. hirm, kartus

da, 1. andma



20.

25.

. undecimus, a,

addo, 3. (ad, do) juurde andma,
lisama
ala, ae f. tiib

X1

um {heteistkiim-
nes

spectd, 1. (specio) vaatama, vaat-
lema

venio, veni, ventum, 4. tulema

Catilina, ae m. Catilina (vande-
néu juht a. 63 e. m. a.)

duo, ae, o kaks

eques, equitis c¢. (equus) rat-

sanik
Marcus Tullius Cicero, i, ii, onis
m. Marcus Tullius Cicero (Roo-
ma riigimees, konekunsti meis-
ter, kirjanik, a. 106—43 e. m. a.)
mitto, misi, missum, 3. saatma
legatus, i m. saadik; legaat (iillem-
juhataja abiline

. pax, pacis f. rahu

peto, ivi (ii), itum, 3. (kitte saa-
da) pidadma, taotiema; riinda-
ma; paluma, noéudma

is... qui see... kes

sum, fui, esse olema

ante (adv.) enne, varem

dico, dixi, dictum, 3. iitlema, ria-
kima; nimetama

hoc {(nom. sg. neutr.) eritis sel-
leks te saate

senex, senis m. rauk

iuvenis, is m. (gen. pl. iuvenum)
noormees, nooruk

anima, ae f. puhang, hingamine;
hing, elu

leve, 1. (levis) kergeks tegema,
kergendama; kergitama, tostma

facio, feci, factum, 3. tegema, val-

mistama, moodustama; toimi-
ma
quod et, sest et, seepdrast et

taceo, ui, itum, 2. vaikima

eloquentia, ae f. (ex, loquor) kdne-
o0savus

Ariovistus, i m. Ariovistus (ger-
maanlaste vdejuht I saj. e. m. a.)

Gaius lilius Caesar, ii ii aris, m.
Gajus Julius Caesar (Rooma
riigimees, vdejuht,  kirjanik,
100—44 a. e. m. a.)

ad me (acc. sg.) minu juurde

Helvetii, orum m. helveetslased
(kelti suguharu, muistsed Sveitsi
elanikudy

vines, vici, victum, 3. voitma
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. Alexander

postquarn (post, quam) parast se-
da kui

Pharnaces, is m. Farnakes (Pon-
tose valitseja)

rex, regis, m.
valitseja

Ponticus, a, um (Pontus) Musta
mere, Pontose-

reportd, 1. (re-, portd) tagasi too-
ma; (victeriam) (voidu) saa-
vutama

scribd, scripsi, scriptum, 3. kirju-
tama

vided, vidi, visum, 2. nagema

veni, vidi, vici nende kolme s&-
naga teatas Caesar oma sob-
rale Amintiusele Rooma kiirest
voidust Pontose kuninga Far-
nakes'e ile 2. aug. 47. 2.
e. m. a. Zela juures

Traia, ae f. Trooja

deled, evi, etum, 2. hivitama

opera, ae f. t66, piitidlikkus, hool;
siin: vaev

(regd) kuningas,

do, dedi, datum, 1. andma
perdo, didi, ditum, 3. (per, do)
hivitama; hukkama, kaotama

oleum et operam perdidi [Plau-
tus] olen raisanud (ilmaaegu)
oli ja vaeva (lausub tidruk, kes

oli end ilmaaegu ehtinud ja
salvinud); {ilekantud tihendu-
ses vihjab Oppimisel &raraisa-
tud lambiclile [nait. Cic. Ad

Aft. XIII, 38,11

simulaique, simulac niipea kui

evo!d, |. (ex, vold) vilia lendama

revold, 1. (re-, volo) tagasi len-
dama

clauda, clausi, clausum, 3.
ma, kinni panema

iam juba

rivus, i m. oja

satis, sat killalt

pratum, i n. aas, luht

biba, bibi, —, 3. jooma

sulge-

XII

duodecimus, a, um kaheteistkiim-
nes

Leonidas, ae, m. Leonidas (Spar-
ta kuningas)

Thermopylae, arum f. Termopiii-
lid, (pikk kitsastee, mis oli ain-
saks  pddsuks Pdhja-Kreekas!
Kesk-Kreekasse)

occupd, 1. hoivama, okupeerima

(Macedonus), dri m.
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. supero, .

Makedoonia Aleksander
324 e. m. a.)

Thebae, arum [ Teeba (linn
Boiootias; Aleksander hdvitas
linna, sddstes vaid templid ja
Pindarose elumaja)

quae (nom. pl. fem.) mis

dia kaua

flores, ui, —, 2.
oitsel olema

Piinicus, a, um puunia

totus, a, um terve, kogu

fere peaaegu

expugno, |. (ex, pugnd) dra voit-
ma, vallutama

proelium, ii n. lahing

tiletama, voitma,

(356—

(flos) oitsema,

tile
minema

P. Cornelius Scipia Africanus
Minor, ii ii onis i oris m.
Publius Cornclius Scipio (hdvi-
tas Kartaago a. 146 e. m. a.)

Carthage, inis f. Kartaago (an-
titkajo vbimas kaubanduslinn
Pohja-Aafrikas)

Poeni, orum m. puunlased, kar-
taagolased

finio, 4. (finis) Iopetama

Casticus, i m. Casticus (seekvan-
laste juht Caesari ajal)

Sequani, orum m. seekvanlased

regnum, i, n. (rex) kuninglik
voim, valitsusvoim; kuningriik.
riik

antea enne, varem

habea, ui, itum, 2. omama, evima;

pidama

studed, ui, —, 2. piilidlema, taot-
lema; tegelema, harrastama.
oppima (c. dat.)

angustiae, arum, f. (angustus)
kitsastee; kitsikus

trans (praep. c. acc.) tile, seal-
pool

diico, duxi, ductum, 3. juhtima,
viima

tradaco, daxi, ductum, 3. (trans,
diicg) iile, 1dbi juhtima, iile, 13-
bi viima

Haeduus (Aeduus) i, m. hiidu-
lane; taval. pl. Haedui (Aedui),
orum m. hiiddulased (gallia
suguharu)

viisto, 1. laastama, riilistama

veteranus, a, um (vetus) vana,
kauateeninud, vilunud, tcene-
kas; subst. veterani, orum, m.
kauateeninud, vilunud  soja-
mehed, veteranid
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. aetas, atis f.

signum, i n. mirk; kuju; vietihis;
mirguanne, signaal

imperd, 1. kiskima; kdaskima anda;
kdsutama

exclado, cliisi, clasum, 3. (ex,
clauds) vilja sulgema; mitte
vastu votma, korvaldama,
eemaldama

eds (acc. pl. masc.) ... quas (acc.
pl. masc.) need, keda

mane hommikul

tango, tetigi, tactum, 3. puudu-

tama, puutuma

contingo, tigi, tactum, 3. (com-,
tango) kokku puutuma; puutu-
ma, puudutama; intrans. juhtu-
ma, stindima

praedico, dixi, dictum, 3. (prae,
dicd) enne, ette iitlema, ennus-
tama

visitd, 1. kiilastama

noster, stra, strum (nas) meie
(oma)

noés (acc. pl.) meid

vocd, |. (vox) kutsuma, hiiiidma

multum, nén muita pohjalikult,
mitte palju

surdus, a, um kurt
appared, ui, itum, 2. (ad, pared)

juurde. nahtavale ilmuma, il-
muma; esinema; end naitama,
ilmnema; impers. apparet on

ilmne, on selge

etiam (et, iam) isegi, ka; veel

caecus, a, um pime (mittenigija);
nihtamatu, salajane

fundus, i m. pohi, maapind, maa,
pinnas; maatiikk

alienus, a, um (alius)
sobimatu, ebasoodus

procul (praep. c. abl.) kaugel(t),
eemal(t); adv. kaugel(e)

proprius, a, um omanduses olev,
oma

stipes, itis m. tiivi

pomum, i n. puuvili

cado, cecidi, casum, 3. kukkuma,
langema

vOooras;

XII1

aeg; elu(iga); aja-
jark, ajastu

cedd, cessi, cessum, 3. minema,
sammuma, lahkuma, taganema,
jarele andma, mdénma

sub (praep.) (c. acc.) alla, ligi
(c. abl.) all, ligi, vahetult pé-
rast
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succedd, cessi, cessum, 3. (sub,
cedd) alla, juurde, ligi minema,
asemele astuma, jargnema

Sicilia, ae f. Sitsiilia; Siciliae
Sitsiilias

civitas, atis f (civis) kodanikkond,
kodanikud; kogukond, riik

sanctus, a, um piiha

simplicitas, atis f. (simplex) liht-
sus; lihtsameelsus

varietas, atis f (varius) mitme-
kesisus, vaheldus

non modo ... sed etiam mitte
ainult ... vaid ka

dignitas, atis f. (dignus) viari-
lisus, vairikus, auvaarsus

auctaritas, atis [. autoriteet, moju-
voim

libertas, atis [. (liber) vabadus

certd, 1. voitlema
veritas, atis . (verus) toclisus,
tode

iastitia, ae [. (ims) oiglus

laus, laudis f. (lauda) kiitus; au

iadex, icis m. oigusemoistja, koh-
tunik

cum (praep. c. abl.) iihes, -ga

fraus, Iraudis f. pettus

longus, a, um pikk

diirus, a, um kova, kalk; karm

lex, legis . seadus

cervus, i m. hirv

ecce cnnie, vaat

vox, vacis f. haal, heli; hiid

plebs, plebis f.  (liht)rahvas,
plechs; homo de plebe inimenc
raliva seast

tribiinus, i, m. tribuun; tribinus
plebis rahvatribuun [tribuunide
(arvult 2—10) pcamiscks iiles-
andeks oli pleebsi huvide kaits-
mine|

sementis, is f. (semen) kiilv;, se-
mentem facere kiilvama

metd, messui, messum, 3. niitma;
vilja loikama

Philippus, i m. Filippos 11 (Make-
doonia Aleksandr: isa)

Macedones, um m. makcdonnlased

Lacénica, ae f. Lakoonia (maa-

koht Peloponnesosel, pealinna
ga Spurta)

finis, is m. 16pp, piir; maa ala.
maakond, piirkond, ecsmirk,

otstarve; finibus abl. separ.
vas (acc. pl.) teid
exturbd, 1. (ex, turbo) vilja aja-
ma, kihutama, {oukama

40.
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. nectar, aris n. nektar

rescribo, scripsi, scriptum, 3. (re-,
scriba) kirjalikult vastama

vulpes, is [. rebane .

aegratus, a, um haiglane, haige

accedd, cessi, cessum, 3. (ad,
cedd) juurde astuma, ldhene-
ma, tulema

ecquid kas

valed, ui, 2. tiies jous, tugev,
terve olema; (millekski) suute
line, voimeline olema, suutma

discedd, cessi, cessum, 3. (dis,
cedd) ira minema, lahkuma,
eemalduma

multéd melius palju paremini
me (acc. sg.) habed tunnen en-
nast

XIv

egregius a, um (ex, grex) vilja-
valitud, eriliselt hea, oivaline,
suurepirane

poema, atis n. poeem

fac, lactis n. piim

mel, mellis n. mesi

purus, a, um puhas, selge

cibus, i m. toit

caput, capitis n. pea; pealinn

belua, ae f. loom, elajas (suur),
koletis, monstrum

Belua multérum capitum (gen.
qualit.) <mitmepiine koletis»,
nii nimetab Horatius rooma rah-
vast

canus, a, um hall; cané
alba barba (abl. qualit.)

lumen, minis n. valgus, valgustav
keha

Lumina civitatis nii
Cicero kuulsaid mehi

flamen, minis n. (flud) vool, jogi

iam ... iam kord ... kord

(jumalate

capite,

nimetas

jook)

ibant fluebant voolasid

dignus, a, um viiriline,
(c. abl.)

namen, minis n. nimi, nimetus

odidsus, a, um (odium) vihatud,
polatud

Nomina sunt odidsa nimed jaigu
mainimata

sto, steti, statum, 1. seisma

Stat magni néminis umbra [Lu-
canus| seal ta seisab suure
inimese varjuna! (vihje Pom-
peiusele)

vaart
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auctor, oris m. algataja, pohjus-
taja, autor
opus, operis n. {66, teos, tegevus

. genus, generis n. (gignd) sugu,

toug, liik; klass, seisus
arduus, a, um jirsk, kérge; eri-
liselt raske, rink
onus, oneris n. raskus; koorem
tempus, poris n. aeg; ajastu; so-

biv juhus; (asja)olud; raske
olukord

ex tempore ettevalmistamatult,
improviseerides

. hera, ae f. tund

Quintus Horatius Flaccus, i ii

i, m. Quintus Horatius Flaccus
(ks rooma vdljapaistvamaid
luuletajaid a. 65—8 e. m. a.)

fuga, ae f. (fugia) pogenemine,
pagu

corpus, poris n. keha; korpus

in corpore tiies koosseisus

corpore parvg (abl. qualit) vii-
kese kasvuga

factum, i n. (facio) tegu, siind-
mus, fakt

de facte faktiliselt, tegelikult

igs, iuris n. oigus

de iure juriidiliselt,
kult

sicut(i) (sic, ut) nii kui, nonda
kui, nagu; justkui

ras, ruris n. kiilla, maa, pdold

amoenus, a, um kena, veetlev,
meeldiv, kiltkestav

India, ae f. India

ebur, boris n. elevandiluu

luscinia, ae f. 66bik

angustus, a, um Kkitsas

ruttur, uris n. kori, kurk

testis, is ¢. tunnistaja

fux, lucis f. valgus,
paiste

ventus, i m. tuul

taurus, i m. hirg

arator, aris m. (ard) kiindja, kiin-
nimees, polluharija

enumerad, 1. (ex, numerd)
lugema, loendama

vulnus, neris n. haav

pastor, aris m. (pascd) karjane

ovis, is f. lammas

riigicigusli-

valgussira,

iles

Xv

resaluts, 1. (re-, salata) tervitu-
sele vastama, vastu tervitama
nisi (ne si) kui ei, kui mitte
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Hippocrates, is m. Hippokrates
(kuulus kreeka arst V sajf
e. m. a.)

medicina, ae f. arstiteadus; arstim

appella, 1. (act. ¢. acc. dupl;
pass. c.\ nom. dupl.) nimetama,
kutsuma

tam sedavord, sel maéiral, nii

fatigo, 1. visitama

ferrum, i n. raud; mook, relv

aes, aeris n. vask; raha

instramentum, i n. vahend, abi-
nou

arma, érum n. sojariistad, (kait-
se) relvad

cuius (gen. sg.) kelle, missuguse,
millise

maxime koige enam, enim; viga

palju
moved, movi, motum, 2. liikuma
panema, liigutama; A&rritama,

mojutama, moju avaldama
enim ju, sest, nimelt
nés (nom. pl.) meie
circum (adv.; praep. c. acc.) (rin-
gi) dimber, timbruses

iter, itineris n. tee(kond); retk,
péevateekond

vided, vidi, visum, 2. nigema;
pass.: niima

augeo, xi, ctum, 2. suurendama,
tugevdama

exerced, ui, itum, 2. harjutama

ago, egi, actum, 3. ajama; asja
ajama; tegema, toimima

cogo, coegi, coactum, 3. (com-,
agd) kokku ajama, (kokku) ko-
guma; sundima

semel iiks kord; kord

lego, legi, lectum, 3. korjama; lu-
gema

verum, i n. (verus) tode

contemna, mpsi, mptum, 3. (com-,

temnd) tihtsusetuks pidama,
mitte hoolima, polgama
vehd, vexi, vectum, 3. vedama;

pass. soitma
carmen, minis n. laul, luuletus
ab omnibus (abl. pl.) koikide poolt
recte (rectus) otse, otseselt; oi-
gesti
doced, cui, ctum, 2. Gpetama
disco, didici, -, 3. oppima
probitas, atis f. (probus) ausus
algeo, alsi, -, 2. killmetama
malum, i n. (malus) halbus, hida,
onnetus, pahe
mato, 1. pass. muutuma
in illis {¢bl pl.) koos nendega
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avis, is f. lind

auris is f. korv

magis (magnus) enam

quam kui (vordluses)

credo, didi, ditum, 3.
usaldama (c. dat.)

Roma, ae f. Rooma; Romae (loc.)
Roomas

civis, is ¢. kodanik

navis, is f. laev

classis, is f. laevastik

apud (praep. c. acc.) juures

Salamis, minis (kr. s.; acc. sg
Salamina) Salamis (saar Atika
laheduses)

sedes, i